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Presentación 

 

El motivo de subir a Digibug esta obra sobre el Libro de Apeo de la 
Zubia en 1570 es facilitar su consulta por los estudiosos y amantes de 
la Historia, actualmente no se puede consultar on line pues donde fue 
editada LibrosEPCCM se ha perdido, es como si estuviera agotada en 
los fondos universitarios y, por tanto no se puede consultar. Creo que  
es ocasión de volver a editarla para que puedan usarla pues aquellos 
estudios sobre Toponimia y onomástica facilitan a los jóvenes 
investigadores el acceso a este tipo de análisis complementario con la 
Historia. Por todo ello tanto los que la financiaron, la editaron y la 
escribieron hoy ofrecen aquello en beneficio del común, en especial 
de los estudiosos sobre estos temas que en muchas ocasiones son el 
cuerpo y esqueleto de nuestra historia local. La Zubia tiene de este 
modo uno de los pilares fundamentales de parte de su historia, es el 
periodo gozne donde se marcha la población musulmana que por 
muchos siglos había ocupado el territorio, y por otro lado la llegada 
de población cristiana de fuera del reino de Granada, nuestros 
antepasados cristianos, los nuevos ocupantes de aquellos bienes. 

Unos años después de su primera edición, concretamente en 2015, 
nos atrevemos a editarla de nuevo tal cómo fue concebida, lo 
hacemos junto con otras obras mías en la colección de trabajos que 
ofrece Digibud de la Universidad granadina. El Grupo de 
Investigación, el centro Manuel Espinar Moreno. Centro Documental 
del Marquesado del Cenete y el Departamento de Historia Medieval 
y Ciencias y Técnicas Historiográficas, de la Universidad de Granada  
quieren que obras como esta esté al alcance de todos los 
investigadores y lectores que se interesan por el pasado de las tierras 
granadinas.  

Sin otro particular espero que se saque alguna enseñanza de esta obra 
que al fin y al cabo fue fruto de una experiencia consolidada y otra 
incipiente, pero ambas juntas lograron que esta obra fuera realidad en 
su día y hoy permanezca gracias a los modernos sistemas de edición. 

Granada, abril 2022. Manuel Espinar Moreno. 
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INTRODUCCIÓN 

El libro de Apeo de la Zubia que hoy presento fue trabajado por los años 
1989 y 1990 cuando se conservaba en el Archivo de la Real Chancillería de Gra- 
nada con la signatura 5-a-3-122. Hoy se encuentra entre los fondos del Archivo 
Histórico Provincial de Granada con la signatura de Libro 6810. Creo que es una 
fuente primordial igual que el Libro de Apeo y Repartimiento de esta localidad 
para afrontar el estudio y análisis en profundidad de cómo era la Zubia en la 
Edad Media y especialmente en la etapa morisca, como heredera de una larga 
tradición musulmana, y cómo se van a producir cambios en su estructura urba- 
na cuando llegan los nuevos pobladores cristianos. No menos interesantes son 
las noticias contenidas en los Libros de Habices, pues no en vano aluden a noti- 
cias de la etapa musulmana relacionadas con los centros religiosos de aquellos 
habitantes. Todo ello se completa con otros datos obtenidos de las crónicas y 
documentos árabes y cristianos de la Edad Media y los proporcionados por la 
Arqueología, que en ocasiones, ante la falta de documentos escritos, se convier- 
te en fuente histórica de primer orden para el conocimiento de nuestro pasado y 
de los hombres que nos precedieron. Los datos sobre la configuración de esta 
población en la etapa medieval no los conocemos a excepción de las noticias 
contenidas en la relación de bienes que pasaron a la iglesia desde las relaciones 
que tenemos de cada una de las mezquitas y rábitas donde aparecen reseñadas 
las fincas urbanas y rústicas además de otros datos sobre lugares de enterra- 
miento, molinos, almazaras, acequias, caminos, tiendas, baños, etc. Por ello hoy 
por hoy para conocer cómo eran estos núcleos urbanos es necesario profundizar 
en los documentos que han llegado hasta nosotros especialmente en los libros 
de apeo y repartimiento. Todos ellos hay que trabajarlos en profundidad si que- 
remos recomponer aquel rico panorama urbano y rural. 

La edición del Libro de Apeo de la Zubia y el documento sobre las aguas 
destinadas al riego de las tierras son como hemos dicho primordiales para co- 
nocer ciertos aspectos de esta alquería. Antes de profundizar en el Libro de 
Apeo de la Zubia, quiero llamar la atención sobre el panorama que nos encon- 
tramos en la historiografía granadina sobre el tema para hacernos una idea de 
dónde partimos y hacia dónde queremos llegar, así lograremos unos resultados 
aceptables en el estudio de una de las poblaciones de la Vega peor conocidas 
hoy, pero sin perder de vista que esta alquería era una más en aquel poblamien- 
to dónde los hombres de cada lugar se relacionan con sus vecinos, con sus co- 
marcanos, con la ciudad, con la provincia y con el estado en el que desarrolla- 
ban su vida diaria. El entorno en que viven es quizá el más importante para el 
desarrollo de sus vidas pero no hay que verlos desconectados de lo que repre- 
senta todo lo que ocurre en los otros lugares cercanos e incluso más lejanos. 
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GRANADA Y LA VEGA 

La ciudad de Granada pese a ser el centro del último reino musulmán de Es- 
paña y contar con un número importante de moriscos apenas se ha estudiado 
desde el punto de vista de los apeos y repartimientos. Si exceptuamos los traba- 
jos del profesor Manuel Barrios Aguilera: De la Granada morisca: acequia y cárme- 
nes de Ainadamar (según el Apeo de Loaysa). Excmo. Ayuntamiento de Granada, 
Granada, 1985 y “Tafiar Zufla, un pago morisco en el ruedo de la ciudad de 
Granada”, en Homenaje al prof. Darío Cabanelas, OFM, con motivo de su LXX 
aniversario, Granada, Universidad, 1987, pp. 171-187, donde plantea como la 
ciudad contaba con dos espacios agrarios esenciales, uno en la zona Norte y 
otro en la Sur. El de la zona Norte afectaba a las tierras regadas con las aguas de 
la Acequia de Alfacar y del río Beiro. En este trabajo aprovecha exhaustivamen- 
te las noticias contenidas en el Apeo realizado por el encargado por la corona 
para este menester, el licenciado Loaysa; no edita el documento sino que lo ex- 
prime, analiza, estudia y comenta. Sería necesario editar este documento pues 
junto con otros anteriores nos permiten conocer no solo el tema del regadío sino 
la estructura urbana de este lugar de la ciudad y especialmente el Albaicín en la 
etapa morisca. Este investigador proporciona otras noticias sobre las aguas de 
Aynadamar en el trabajo: “Fuentes de Granada: las de Alfacar (según el Libro 
de Apeo de 1571)”, Foro de las Ciencias y de las Letras, 5-6, 1983, pp. 73-82 que se 
completan con “Ainadamar en el Archivo de la Facultad de Teología de Cartuja 
(Granada)”, en Revista del Centro de Estudios Históricos de Granada y su Reino, 7, 
1993, pp. 307-356. Los de la zona Sur nos informan del estado de las tierras mo- 
riscas en este lugar de la ciudad. Además contamos hoy con otros trabajos ya 
clásicos como los de Garrido Atienza para las aguas de Alfacar, Darro y Genil y 
otros más actuales como los de Manuel Espinar Moreno y José Manuel Espinar 
Jiménez: Abastecimiento urbano y regadío de Granada. I. De la Fuente Grande de Al- 
facar al río Beiro. Granada, Ada Book, 2013, donde recogemos bibliografía sobre 
esta cuestión. También ha trabajado en la zona del Genil Luís García Pulido: “El 
Pago del Genil (Granada) en el momento del extrañamiento de los moriscos”, I 
Jornadas Internacionales 400 años de la expulsión de los moriscos 1609-2009, Grana- 
da, 2010, 26 págs. Con este bagaje historiográfico nos encontramos en la actua- 
lidad en lo que respecta a la ciudad y sus alrededores, que todavía hay que con- 
tinuar estudiando el tema para lograr una visión completa dentro y fuera del 
casco urbano. 

Mejor suerte ha corrido la zona de la Vega aunque todavía falta mucho por 
hacer pues contamos con buenas obras localizadas en poblaciones de las distin- 
tas zonas de esta amplia comarca pero nos falta una visión global para hacernos 
una idea de la agricultura, población y otros recursos en la época musulmana y 
morisca ya que no se han estudiados todos los libros de Apeo y Repartimiento 
ni los Libros de bienes habices aunque sobre estos tengamos la todavía insupe- 
rable obra de Carmina Villanueva Rico, tanto referida a la ciudad como a las 
alquerías que conformaban la Vega. 
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Respecto a las localidades de la Vega contamos hoy con estudios muy intere- 
santes, entre ellos los del profesor Manuel Barrios Aguilera: Alfacar morisco. Un 
lugar de la Vega de Granada en el siglo XVI. Universidad de Granada - Excma. 
Diputación Provincial, Granada, 1984; “Víznar, un lugar de repoblación en 
tiempo de Felipe II (1572-1593)”, en Homenaje a Manuel Garzón Pareja. Excmo. 
Ayuntamiento de Granada, 1985, pp. 27-47; La repoblación de la Vega de Granada 
en tiempo de Felipe II. Atarfe, 1572-1593. Excma. Diputación Provincial-Ecmo. 
Ayuntamiento de Atarfe, Granada, 1985; “Contribución al estudio de la repo- 
blación de la Vega de Granada tras la expulsión de los moriscos: el caso de 
Guevejar”, Chronica Nova, 14, 1984-85, pp. 7-45; “Paisajes agrarios moriscos de 
Granada (a través de los Libros de Apeo), Revista del Centro de Estudios Históricos 
de Granada y su Reino, 3, 1989, pp. 217-237; “Balance y perspectivas de la investi- 
gación acerca de la repoblación del Reino de Granada después de la expulsión 
de los moriscos”, en Almería entre culturas. Siglos XIII al XVI, Almería, Instituto 
de Estudios Almerienses, 1991, II, pp. 611-665; Moriscos y repoblación en las pos- 
trimerías de la Granada islámica, Granada, Diputación Provincial de Granada, 
1993, pp. 43-90. Sin olvidar sus obras en colaboración con Margarita M. Birriel 
Salcedo: La repoblación de Granada después de la expulsión de los moriscos. Fuentes y 
bibliografía para su estudio. Estado de la cuestión, Granada, Universidad y Grupo 
de Autores Unidos, 1986, y con Amador Díaz García: De toponimia granadina. Un 
estudio histórico-lingüístico según el Libro de Apeo y Repartimiento de Alfacar, Gra- 
nada, Universidad y Diputación, 1991. 

Otro aspecto sobre el poblamiento morisco lo proporciona M. Garzón Pareja 
en su trabajo: “Cortijos del término de Granada que pertenecieron a moriscos”, 
Cuadernos de la Alhambra, 13, 1977, pp. 63-83, y en: “Repoblación y agricultura en 
Granada”, Congreso de Historia Rural. Siglos XV al XIX, Casa Velázquez- 
Universidad Complutense, Madrid, 1984, pp. 561-572. En sentido parecido te- 
nemos la obra de Juan Antonio Luna Díaz: “La alquería, un modelo socioeco- 
nómico en la Vega de Granada. Aproximación a su estudio”, Chronica Nova, 16, 
1988, pp. 79-100. 

No podemos olvidar las obras de María del Carmen Calero Palacios: El apeo y 
repartimiento de Cenes de la Vega. Universidad-Ayuntamiento de Cenes, Granada, 
1987, la de A. Gómez Ruiz:”Los moriscos de Güevéjar, su rebelión y destierro”, 
Actas del I Coloquio de Historia. V Centenario de la entrada de los Reyes Católicos 
(1489-1989), Guadix, 1989, pp. 203-213. Otro de los autores que dedica parte de 
su investigación al tema es Antonio Castellanos Gutierrez: “Estructura y pro- 
piedad de la tierra en el lugar de Monachil (en la vega de Granada), en la se- 
gunda mitad del siglo XVI”, en Andalucía. Estudios sobre la tierra, Librería Al- 
Andalus, Granada, 1981, pp. 153-183; La comunidad rural de Monachil en el siglo 
XVI, según sus documentos: estudio y edición. Ayuntamiento de Monachil, 1998; El 
lugar de Monachil a finales del siglo XVI (según el Libro de Apeo). Este trabajo consti- 
tuyó su Memoria de Licenciatura, leída en la Universidad de Granada en el cur- 
so 1980-1981. 
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En la década de los ochenta se editó la obra de la profesora María Dolores 
Guerrero Lafuente: Nívar. Noticias y documentos para su historia. Ayuntamiento 
de Nívar, Granada, 1985 y en colaboración con María Angustias Álvarez Casti- 
llo: “Bienes de cristianos viejos y habices en el Maracena morisco”, Congrés In- 
ternacional. 380è Aniversari de l´expulsió dels moriscos. Port dels Alfacs, Sant Carles 
de la Ràpita (Tarragona), 4-9 diciembre de 1990. En L´expulsió dels moriscos. Conse- 
qüecies en el món islàmic i en el món cristià. Generalitat de Catalunya, Departa- 
ment de Cultura, Barcelona, 1994, pp. 321-333. Antes se habían editado los ar- 
tículos muy interesantes desde el punto de vista toponímico por el profesor de 
Filología Románica de la Universidad de Granada, Juan Martínez Ruiz: “Un 
capítulo de toponimia arábigo-granadina en el siglo XVI”, Tamuda, II, Tetuán, 
1954, pp. 326-339 y “Lamba, Xabaca, Moradama, tres topónimos en Sierra Elvira 
(Granada)”, Revista de Filología Española, 57, 1974-1975, pp. 306-309. Completan- 
do el trabajo de la profesora Calero Palacios tenemos la obra del profesor Emilio 
de Santiago Simón: “Algunos datos sobre la posesión de bienes raíces moriscos 
en el lugar de Cenes de Granada (1572)”, Miscelánea de Estudios Arabes y Hebrái- 
cos, 1973, pp. 153-161. 

Entre las obras del profesor Manuel Espinar Moreno tenemos: Documentos pa- 
ra la Historia de Dúdar. Ayuntamiento de Dúdar, Granada, 1999, donde editamos 
el repartimiento de este lugar y otros documentos interesantes sobre la localidad, 
además de permanecer inédito un estudio sobre esta población del río Aguas 
Blancas. Más adelante se publicaron varios trabajos sobre las tres poblaciones que 
han conformado las Gabias como entidad importante, así se editó: Gabia la Chica. 
Documentos para su estudio. Ed. Método Ediciones, Granada, 2006, donde edita- 
mos el Apeo y el Repartimiento de esta localidad. Poco después se presentó el 
trabajo en colaboración con los profesores Juan Abellán Pérez y María del Mar 
García Guzmán: Apeos y Repartimiento de Híjar (Las Gabias). Excma. Diputación 
Provincial de Granada-Excmo.  Ayuntamiento de Las Gabias,  Granada,  2007. 
Completando una visión de estos repartimientos el profesor Espinar sacó a la luz: 
Gabia la Grande: Apeos y Repartimiento. Excma. Diputación Provincial de Granada- 
Excmo. Ayuntamiento de Las Gabias, Granada, 2009. 

Sobre el lugar de la Zubia trabajaron en 1990, aunque se editó años después, 
utilizando el Libro de Apeo, Manuel Espinar Moreno, Nuria Portí Durán y María 
Victoria García Romera: "La alquería de la Zubia: estructura y paisaje agrario 
según el Libro de Apeo", Congrés Internacional. 380è Aniversari de l'expulsió dels 
moriscos. Port dels Alfacs. Sant Carles de la Ràpita (Tarragona), 4-9 diciembre de 1990. 
En L'expulsió dels moriscos. Conseqüències  en  el món islàmic i en el món  cristià. 
Generalitat de Catalunya, Departament de Cultura, Barcelona, 1994, pp. 314-320 
y la ponencia de Manuel Espinar Moreno en aquel Congreso: "Los moriscos del 
Reino de Granada. II. Aspectos rurales", Congrés Internacional. 380è Aniversari de 
l'expulsió dels moriscos. Port dels Alfacs. Sant Carles de la Ràpita (Tarragona), 4-9 
diciembre de 1990, en Léxpulsió dels moriscos. Conseqüències en el món islàmic i en el 
món cristià. Generalitat de Catalunya, Departament de Cultura, Barcelona, 1994, 
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pp. 96-118. Completa la visión de algunas zonas de esta comarca donde se 
levantan las localidades de Dílar, Otura, Alhendín, Las Gabias, Purchil, Belicena 
y otros lugares el trabajo de Espinar Moreno: "Consideraciones sobre el regadío 
en la Vega de Granada. Repartimientos musulmanes (Siglos XII y XVI)", Chronica 
Nova, 18, Granada, 1990, pp.121-153. El caso de Belicena fue estudiado por Juan 
Abellán Pérez: “Los moriscos del reino de Granada. Aspectos urbanos”, Congrés 
Internacional. 380è Aniversari de l'expulsió dels moriscos. Port dels Alfacs. Sant Carles 
de la Ràpita (Tarragona), 4-9 diciembre de 1990, en Léxpulsió dels moriscos. 
Conseqüències en el món islàmic i en el món cristià. Generalitat de Catalunya, 
Departament de Cultura, Barcelona, 1994, pp.119-132. También sobre Belicena se 
puede consultar María del Mar García Guzmán: “Los habices de la alquería de 
Belicena (Granada)”, Aynadamar. 1. Colección de estudios y textos árabes, Cádiz, 
2002, pp. 161-179. 

Otro de los investigadores que aporta un número importante de obras sobre la 
repoblación es Lorenzo Luís Padilla Mellado, sobre la localidad de Alfacar nos 
proporciona: “Los Bienes Habices de la Iglesia de Alfacar, según el Libro de 
Apeo de Alfacar y Viznar. Año 1571”, Revista: Estudios sobre patrimonio, cultura y 
ciencia medievales, 15, 2013, pp. 337‐356 y más actual es su Libro de Repartimiento 
de suertes del lugar de Alfacar. Año 1571. Granada, 2015.   Tampoco podemos 
olvidar la obra de Francisco Luís Cantero Blancas, Encarnación Gutiérrez 
Nievas y Federico G. de la Higuera Mezcua: Datos históricos de la alquería de 
Quéntar desde el siglo XIII al XVI. Excma Diputación Provincial de Granada, 
Granada, 1982, donde se utilizan datos sobre la repoblación de esta localidad 
del río Aguas Blancas. 

 
 
VALLE DE LECRÍN 

Otra de las comarcas granadinas que tiene hoy una bibliografía importante 
sobre este tema, aunque quedan todavía otros aspectos por estudiar, es el Valle 
de Lecrín formado por un número importante de poblaciones, situadas a medio 
camino de Granada a la Costa y a la Alpujarra. De ellos se han publicado los 
siguientes libros de apeo y repartimiento: Albuñuelas,  Lanjarón, Mondújar, 
Chite y Talará, Padúl, Lojuela, Murchas, etc. 

Así en el caso de El Padúl tenemos dos ediciones de estas fuentes llevadas a 
cabo por Manuel Ferrer Muñoz, S. I.: Libro y demás instrumentos de la población del 
Lugar del Padúl del Partido del Valle de Lecrín. Año de 1571. Padúl (Granada): 
Ayuntamiento de Padúl, 1994, y posteriormente ha vuelto a ofrecernos otra ver- 
sión Lorenzo Luís Padilla Mellado: Libro de Apeo y Repartimiento de la villa de El 
Padúl. Año 1571. Granada, 2012. En el caso de Nigüelas tenemos el trabajo de 
Manuel Ferrer Muñoz, S. I.: Libro de Apeo y Repartimiento de Suertes de Nigüelas, 
año 1572. Granada: Caja Granada, 2000. Este mismo autor ha trabajado sobre 
Lanjarón y las Albuñuelas: Libro de Apeo y Repartimiento de suertes de Lanjarón 
1572. Lanjarón, Ayuntamiento de Lanjarón, 2001 y Libro de Apeo y Repartimiento 
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de Suerte de Las Albuñuelas. Granada: Ayuntamiento de Albuñuelas, 2003. Todo 
ello se completa con su obra: Villa de El Padul. Un poco de historia, Excmo. 
Ayuntamiento de Padul, 2004. Las localidades de Melegís y Restabal cuentan 
con la obra de Manuel Espinar Moreno, Carlos González Martín, Alicia de la 
Higuera Rodríguez e Inmaculada Concepción Gómez Noguera: El Valle. Libros 
de Apeo y Repartimiento de Melegís y Restábal. Excmo. Ayuntamiento del Valle, 
Imprenta Lecrín, Granada, 2006. La localidad de Mondújar también tiene su 
apeo y repar- timiento editado por Manuel Espinar Moreno y Carlos González 
Martín: Libro de Apeo y Repartimiento de Mondújar (Valle de Lecrín). Método 
ediciones, Granada, 2008. Aunque el texto del Apeo es pequeño en el caso de 
Murchas y Lojuela no por ello es menos interesante, así se han estudiado y 
editado por Manuel Espi- nar Moreno: Las alquerías de Murchas y Lojuela del 
Valle de Lecrín a través de los Libros de Habices y Libros de Apeo y Repartimiento. 
Editorial Académica Española, LAP LAMBERT Academic Publising, 
Saarbrücken, Berlín, 2013 y “Noticias so- bre la alquería de Leuxa, Aleuxa o 
Lojuela. Un despoblado medieval del Valle de Lecrín”, La ciudad medieval y su 
territorio. Urbanismo, economía y sociedad. 1. Cádiz, 2009, pp. 49-70. En 
colaboración con Juan de Dios Morcillo Puga estudiaron Chite y Talará: “Los 
lugares de Chite y Talará a la luz de la Geo-Historia morisca” Jornadas 
Internacionales 400 años de la expulsión de los moriscos 1609-2009, Granada, 2-4 de 
Junio de 2009. Granada, 2010, pp. 1-19. En último lugar tene- mos la obra de 
Manuel Espinar Moreno, Carlos González Martín y José Manuel Espinar 
Jiménez: Libros de Apeo y Repartimiento de los lugares de Chite y Talará (Valle de 
Lecrín), Granada, 2014. 

Otras noticias sobre la salida de la población morisca y la llegada de pobla- 
dores cristianos a estas localidades del Valle se puede ver en las obras de María 
Aurora Molina Fajardo: El espacio rural granadino tras la conquista castellana: Ur- 
banismo y arquitectura con funciones residenciales del Valle de Lecrín en el s. XVI. 
Granada, 2012 y La mujer del Valle de Lecrín a través de los Libros de Apeo y Repar- 
timiento. Fuentes para la historia de las mujeres en las postrimerías del s. XVI. Grana- 
da, 2009. Además su Tesis Doctoral: El espacio rural granadino tras la Conquista 
Castellana: urbanismo y arquitectura con funciones residenciales del Valle de Lecrín en 
el siglo XVI, Granada, Universidad de Granada, 2012. Otra de las investigadoras 
que han realizado su tesis doctoral sobre el Valle de Lecrín, leída en la Univer- 
sidad de Sevilla, es la profesora María Teresa García del Moral Garrido: Nueva 
contribución al estudio de los nombres del lugar del mediodía hispánico: El municipio de 
Lecrín (Acequias, Béznar, Chite, Mondújar, Murchas y Talara) de la comarca del Valle 
de Lecrín (Granada). Universidad de Sevilla, 2009, y, últimamente, su trabajo: 
“Nombres de plantas significativas en la Toponimia del Valle de Lecrín (Grana- 
da)”, Estudios de Historia sobre el Valle de Lecrín, Granada, 2014 (Editores: Loren- 
zo L. Padilla Mellado y Margarita Birriel Salcedo), pp. 87-103. De nuevo la To- 
ponimia tiene en estas tierras una investigadora que compagina Lingüística e 
Historia en su análisis dedicado a una parte importante de las localidades que 
conformaron esta rica zona del reino de Granada. 

Como vemos esta comarca ha sido una de las mejor estudiadas en aquel 
complejo mundo de la expulsión de los moriscos y la llegada de una nueva po- 
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blación, contamos con otro joven investigador; Juan Félix García Pérez con sus 
trabajos: "Territorio y poblamiento medieval en el Valle de Lecrín. La alquería de Pa- 
dul" Año 2013; Territorio y poblamiento medieval en el Valle de Lecrín. La alquería de 
Padul, Nakla. Colección de Arqueología y Patrimonio, 14, Granada, 2011 y Libro 
de Apeo y Repartimiento de las Alquerías de Pinos del Rey, Ysbor y Tablate de 1752, 
Ed. Círculo Rojo, Almería, 2003. No queremos olvidar el clásico pero a la vez 
imprescindible libro de Francisco Villegas Molina: El Valle de Lecrín, Estudio 
Geográfico, Consejo Superior de Investigaciones Científicas, Madrid, 1972. Con 
este bagaje historiográfico podemos decir que el Valle es una de las zonas mejor 
estudiadas de este amplio panorama repoblador del Reino granadino. 

 
 

ZONA DE LA COSTA 

Esta zona ha sido trabajada por la profesora Margarita M. Birriel Salcedo: 
“Venta de bienes confiscados a moriscos en la Tierra de Almuñécar”, Chronica 
Nova, 16, 1988, pp. 39-53; La Tierra de Almuñécar en tiempo de Felipe II. Expulsión 
de moriscos y repoblación. Universidad de Granada-Ayuntamiento de Almuñécar, 
Granada,  1989;  “La  repoblación  de  Molvízar  (1570-1593)”,  Almotacín,  11-12, 
1988, pp. 59-71; “Algunos datos sobre Jete (1573-1593)”, Chonica Nova, 13, 1983, 
pp. 133-141; “Jate, una alquería de Almuñécar en el siglo XVI. Notas para su 
estudio”, en Almuñécar, Arqueología e Historia, II. Granada, 1984, pp. 591-601 y 
“Nuevos datos sobre el patrimonio confiscado a los moriscos: la costa de Gra- 
nada”, Chronica Nova, 21, 1994, pp. 31-61. Por otro lado contamos con el trabajo 
de Juan Antonio Luna Diaz: “la población de Almuñécar en el último tercio del 
siglo XVI, según el censo de 1587”, Congreso Histórico “Ciudad y mar en la Edad 
Moderna”, Cartagena, 1984. 

Lorenzo Luís Padilla Mellado ha dedicado una buena parte de sus investiga- 
ciones a algunas de las poblaciones relacionadas con la costa, así fruto de sus 
trabajos tenemos hoy los libros de repartimiento de los Guajares: Libro de la Po- 
blación y Repartimiento de Guájar Fondón, jurisdicción de Salobreña, hecho por Diego 
de Salcedo con comisión de su magestad. Año de 1573. Granada, 2014; Libro de la 
Población y Repartimiento de la villa de Guájar del Faragüit, fecho por Diego de Salcedo 
escribano de su magestad. Año de 1573. Granada, 2014 y Libro de la Población y Re- 
partimiento de Guájar el Alta, jurisdicción de Salobreña, hecho por Diego de Salcedo 
con comisión de su magestad. Año de 1573. Vol. I Transcripción; Vol. II Facsímil. 
Ayuntamiento de los Guájares, 2014. 

 
 
ZONA DE LA ALPUJARRA 

Esta comarca es una de las más interesantes del reino de Granada para el es- 
tudio de los moriscos pero ha sido olvidada por la historiografía de la repobla- 
ción hasta hace relativamente pocos años. No obstante cuenta con trabajos que 
van completando el panorama investigador, así tenemos las obras de F. Rodrí- 
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guez Monteoliva: “Diego López Aben Abó, segundo rey de la Alpujarra, un rico 
hacendado de Mecina Bombarón (Granada)”, Actas I Coloquio de Historia. V Cen- 
tenario de la entrada de los Reyes Católicos (1489-1989), Guadix, 1989, pp. 189-202; 
El señorío de Orgiva (1500-1571). Toponimia e historia. Diputación de Granada, 
Granada, 1985 y Lobras y Tímar. Estudios sobre la repoblación de La Alpujarra, 
Granada, Ayuntamiento de Lobras. Granada, 2001. A ello se unió la Tesis Doctoral 
de Genaro Fuentes Rodríguez: Repartimiento y repoblación de la Taha de Jubiles. 
Granada, 1983. 

A todo ello hay que sumar las obras de Lorenzo Luís Padilla Mellado: Libro 
de Apeo y Repartimiento de Bérchul, Casas, Tierras y arboledas. Año 1573. Granada, 
2013; Libro de Apeo y repartimiento de suertes del lugar de Juviles. Partido de las Al- 
pujarras. Año de 1574. Granada, 2013; Libro de Apeo y repartimiento de Mecina Bom- 
barón. Año 1572. Granada, 2012; Libro de Apeo y repartimiento de Yegen. Año 1577, 
Granada, 2012 ; Libro de Apeo y repartimiento de la población de Cádiar. Año 1576. 
Transcripción. Ayuntamiento de Cádiar, Granada, 2012; Libro de Apeo, condicio- 
nes y repartimiento de suertes y demás instrumentos de la población del lugar de Yátor, 
partido de las Alpuxarras. Año 1576. Granada, Ayunt. de Cádiar. 2012; Libro de Apeo y 
Repartimiento de la población de Narila. Año 1576, Granada, Ayunt. de Cádiar, 2012 y 
Libro de Repartimiento de Iexen y población de las haciendas dél, Granada, Ayunt. de 
Alpujarra de la Sierra, 2011. 

Por otro lado el eminente historiador Bernard Vincent ha dedicado muchas 
páginas a los moriscos y al proceso repoblador, no olvidando esta comarca gra- 
nadina, así su trabajo: “La población de las Alpujarras en el siglo XVI”, en M. 
Barrios Aguilera y Francisco Andújar Castillo (eds.): Hombre y territorio en el 
Reino de Granada (1570-1630). Estudios sobre repoblación, Almería, Instituto de Es- 
tudios Almerienses, 1995, pp. 29-44 y “La repoblación del Reino de Granada 
(1570-1580): el origen de los repobladores”, en M. Barrios Aguilera y F. Andújar 
Castillo (eds.), Hombre y territorio en el Reino de Granada (1570-1630). Estudios so- 
bre repoblación, Almería, Instituto de Estudios Almerienses, 1995, pp. 45-56. 

 
 
GUADIX Y SU TIERRA 

La ciudad de Guadix y su tierra entre las que destaca el valle del río Alhama 
y el río Fardes cuenta hoy con algunos trabajos sobre el tema que nos ocupa 
aunque queda todavía mucho por hacer, así se pueden consultar las siguientes 
obras: Manuel Espinar Moreno: "La alquería de Beas de Guadix. Datos para el 
estudio de su estructura urbana, tierras de cultivo y sistemas de regadío (siglos 
XII-XVI)", Homenaje al Dr. D. Jacinto Bosch Vilá, Universidad de Granada, Grana- 
da, 1991, pp. 115-129; "El agua en Guadix y en el Cenete en época medieval". His- 
toria, Cultura material y antropología del Marquesado del Cenete, I Jornadas de Historia 
y Patrimonio. Comarca del Marquesado. Cogollos de Guadix, 22 y 23 de Octubre de 
1999. Granada, 2000, pp. 77-104 y "Los moriscos de Guadix y el Cenete en época 
de Carlos V", Carlos V, los moriscos y el Islam. Congreso Internacional, Alicante 20-25 
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de noviembre de 2000. Universidad de Alicante. Alicante-Madrid, 2001, pp. 127- 
149; "Descripción inédita de Guadix en 1571. (Notas sobre el microespacio acci- 
tano desde la Edad Media hasta la expulsión de los moriscos)". Boletín del Instituto 
"Pedro Suarez", 2, Guadix, 1989, pp. 45-53. (1989): "El agua y la tierra en Guadix 
desde la Baja Edad Media hasta la expulsión de los moriscos". Actas I Coloquio de 
Historia. V Centenario de la entrada de los Reyes Católicos (1489-1989), Guadix, 
1989, pp. 13-36; “Las aguas de la acequia de Mogayra del Río de Alcázar en el 
marquesado del Cenete (siglos XIII-XV)”, Homenaje a María Angustias Moreno 
Olmedo, Coordinado por M. C. Calero, M. J. Osorio y J. de la Obra, Granada, 
2006, pp. 625-638; “El dominio del agua de riego y las luchas entre varias alque- 
rías de las tierras de Guadix, siglos XII-XVI”, Homenaje al profesor Juan Torres 
Fontes, Murcia, 1987, Vol. I, pp. 419-430. En colaboración con Juan José Quesada 
Gómez: “Las aguas de la acequia alta o de Mecina (Cogollos de Guadix): los 
pleitos desde los siglos XII al XVIII: algunas notas para su estudio”, Miscelánea 
de Estudios árabes y hebraicos, 42-43, 1993-1994, pp. 81-96. 

El libro de Apeo y repartimiento fue publicado hace ya una veintena de años 
por el grupo de trabajo dirigido por la profesora María Dolores Guerrero 
Lafuente, M. Marcos Aldón, M. A. Padilla García, A. González González y M. L. 
Aguilar Roldán: “Edición del Apeo y Repartimiento de Beas de Guadix 
(Granada)”, Cuadernos de Estudios Medievales y Ciencias y Técnicas Historiográficas, 
20, 1995, pp. 215-290. 

 
 
MARQUESADO DEL CENETE 

La zona del Marquesado del Cenete fue una de las que comenzó a estudiarse 
a principios de la década de los ochenta con motivo de la edición de documen- 
tos árabes sobre cada una de las alquerías, fruto de aquellos trabajos tenemos 
los trabajos de Ricardo y Rafael Ruiz Pérez, los trabajos de Juan Martínez Ruiz, 
de Manuel Espinar, Joaquina Albarracín Navarro y otros investigadores. Para 
un acercamiento a esta investigación puede consultarse: Miguel Ángel Rivas 
Hernández: “Repercusiones del levantamiento morisco de 1568 en la diócesis de 
Guadix-Baza y Alpujarra: nuevos datos para su estudio”, Actas I Coloquio de His- 
toria. V Centenario de la entrada de los Reyes Católicos (1489-1989), Guadix, 1989, 
pp. 69-77. Jesús Arias Abellán: “Los hombres y la tierra en los orígenes del se- 
ñorío del Cenete, 1490-1568”, Foro de las Ciencias y de las Letras, 3-4, Granada, 
1981, pp. 35-43 y Propiedad y uso de la tierra en el Marquesado del Cenete, Universi- 
dad de Granada, Granada, 1984. Ricardo Ruiz Pérez y Rafael Ruiz Pérez: La re- 
población de Dólar después de la expulsión de los moriscos (1571-1580), Diputación 
Provincial de Granada-Ayuntamiento de Dólar, Granada, 1985. 

Yo mismo aproveché las noticias sobre los libros de Apeo y repartimiento de 
Aldeire y La Calahorra en el libro: El río principal de Aldeire. Repartos entre Aldeire y 
La Calahorra. Método Ediciones, Granada, 2005; "Aldeire. Villa del Marquesado 
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del Cenete (I)". Especial Pueblos de nuestra comarca, Revista Wadi-As, Guadix, 
1989, 12 págs; "Aldeire. Villa del Marquesado del Cenete (II)". Especial Pueblos 
de nuestra comarca, Revista Wadi-As, Guadix, 1990, 12 págs., y "Notas sobre la 
historia de Alquife", en Programa oficial de fiestas en honor de San Hermenegildo, Al- 
quife, 1989, pp. 1-3. Poco después Ricardo Ruiz Pérez estudiaba el tema de ma- 
nera global para esta comarca: “El levantamiento morisco en tierras de señorío. 
El caso del Marquesado del Cenete”, Chronica Nova, 19 (1991), pp. 291-336. 

 
 
BAZA Y SU TIERRA 

La comarca de Baza hasta ahora ha sido poco estudiada en el tema de la ex- 
pulsión morisca y el proceso repoblador si exceptuamos la Memoria de licencia- 
tura de Javier Castillo Fernández: Evolución y cambio en la tierra de Baza (1489- 
1650). Los casos de Macael y Laroya, Universidad de Granada, Granada, y 
“Arrendamientos de tierras confiscadas a moriscos en Baza y su tierra (1571- 
1616), Chronica Nova, 21, 1994, pp. 63-98. 

 
 
 
LOJA Y SU TIERRA 

La ciudad de Loja y su tierra cuenta con el excelente trabajo del profesor Ma- 
nuel Barrios Aguilera: Moriscos en la Tierra de Loja. El apeo de 1571-1574. Estudio y 
edición, Granada, Ayuntamiento de Loja, 1986 y la obra de Juan Antonio Luna 
Diaz: “Repoblación y gran propiedad en la región de los Montes de Granada 
durante el siglo XVI. El cortijo”, Chonica Nova, 17, 1989, pp. 171-204. 

 
 
ALHAMA Y SU TIERRA 

Sobre la ciudad de Alhama de Granada y su tierra se puede confrontar la 
obra de Juan Antonio Luna Diaz: “El Temple, tierra de Granada, en el siglo 
XVI”, Chonica Nova, 15, 1986-1987, pp. 227-254. 

Esta panorámica del proceso de expulsión de los moriscos y posterior repo- 
blación vista desde el punto de vista regional y comarcal hay que completarla 
añadiendo otras muchas obras que ven el proceso desde una perspectiva gene- 
ral, no recogemos las clásicas pues todas ellas se pueden consultar en las rese- 
ñadas en estos trabajos. Por ahora nos referimos a los trabajos de Manuel Ba- 
rrios Aguilera y Rafael Peinado Santaella (dirs.): Historia del Reino de Granada, 
Granada, Universidad de Granada-El Legado Andalusí, 2000, 3 vols. Tomo I: 
Rafael G. Peinado Santaella (ed.): De los orígenes a la época mudéjar (hasta 1502). 
Tomo II: Manuel Barrios Aguilera (ed.): La época morisca y la repoblación (1502- 
1630). Tomo III Francisco Andújar Castillo (ed.): Del siglo de la crisis al fin del An- 
tiguo Régimen (1630-1833). El profesor Barrios aporta una visión del proceso en 
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los siguientes trabajos: “Estudio preliminar”[y cuidado de la edición] a Francis- 
co Oriol Catena, La repoblación del Reino de Granada después de la expulsión de los 
moriscos, Granada, Universidad, 1987, pp. VII-XLI; “La repoblación de Felipe II 
a exámen”, Chronica Nova, 25, 1998, pp. 7-43; “Balances y perspectivas de la in- 
vestigación acerca de la repoblación del reino de Granada después de la expul- 
sión de los moriscos”, Almería entre culturas. Siglos XIII al XVI. Coloquio de Histo- 
ria, Tomo II, Instituto de Estudios Almerienses de la Diputación de Almería, 
Almería, 1990, pp. 613-665; “La guerra de los moriscos de Granada en el ‘Suma- 
rio de prohezas y casos de guerra’ de Juan de Arquellada”, Chronica Nova, 22 
(1995), pp. 407-428; “Entre la guerra y la expulsión. Consideraciones a propósito 
de una nómina de moriscos granadinos huidos”, en Actas del II Congreso de His- 
toria de Andalucía, Córdoba, Cajasur, 1995, II, pp. 311-330 y en colaboración con 
Valeriano Sánchez Ramos: “La herencia martirial. La formación de la sociedad 
repobladora en el Reino de Granada tras la guerra de las Alpujarras”, Hispania, 
LVIII/1, núm. 198 (1998), pp. 129-156. 

No queremos olvidar la aportación de Margarita Birriel Salcedo: “La mujer 
en la repoblación del Reino de Granada (1570-1595)”, en Pilar Ballarín Domingo 
y T. Ortiz Gómez (eds.): La mujer en Andalucía, Granada, Universidad de Grana- 
da, 1990, I, pp. 231-235. Guillermo García-Contreras Ruiz: “Control de los recur- 
sos naturales y propiedades de los poderes locales en el reino nazarí según los 
Libros de Apeo y Repartimiento”, Congreso: Seminario: De la Alquería a la Aljama: 
fundamentos de poder y organización social de las comunidades rurales de matriz islá- 
mica en Granada y Castilla, UNED Córdoba, 2013. Francisco Villegas Molina: 
“Algunas consideraciones sobre la expulsión de los moriscos del reino de Gra- 
nada en el siglo XVI”, Cuadernos Geográficos de la Universidad de Granada, 8, 1978, 
pp. 271-283. José Manuel Pérez Prendes y Muñoz de Arraco: “El Derecho muni- 
cipal del reino de Granada (Consideraciones para su investigación)”, Revista de 
Historia del Derecho, II-1, 1978, pp. 369-459. 

Mayor repercusión tuvieron las obras de Bernard Vincent: Andalucía en la 
Edad Moderna: economía y sociedad, Excma Diputación Provincial de Granada, 
Granada, 1985; Minorías y marginados en la España del siglo XVI. Excma Dipu- 
tación Provincial de Granada, Granada, 1987; Antonio Domínguez Ortiz y Ber- 
nard Vincent: Historia de los moriscos. Vida y tragedia de una minoría. Ed. Revista 
de Occidente, Madrid, 1978. A esto hay que añadir las obras de Julio Caro Baro- 
ja, A. Gallego Burín y Alfonso Gamir Sandoval, Darío Cabanelas Rodríguez, K. 
Garrad, Joaquín Bosque Maurel, Nicolás Cabrillana, L. Cardaillac, Pedro Ponce 
Molina. P. Núñez Galiano, Aureliano Fernández-Guerra y Orbe, Francisco Oriol 
Catena, J. Salcedo Izu, etc. Todo un complejo mundo historiográfico en el que 
podemos no solo consultar su contenido sino que aporta una bibliografía ex- 
haustiva que permite afrontar el tema no ya con nuevas perspectivas sino com- 
pletar aquel mosaico del que nos hablan investigadores como Miguel Gual y 
Manuel Barrios, así dejaría de ser un complicado mosaico y todas las piezas en- 
cajarían en su lugar. 
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EL LIBRO DE APEO DE LA ZUBIA 

 

 
El 16 de Marzo de 1570 ante el escribano de su Majestad, Diego de Mercado, 

vecino de Granada, el capitán Pedro Álvarez, vecino también de Granada, ex- 
puso que por orden del ilustre Don Juan Rodríguez de Villafuerte Maldonado, 
Corregidor de Granada y su tierra, había sido nombrado para apear varias al- 
querías de la Vega: la Zubia, los Ogíjares y Otura, tenía que recoger y contabili- 
zar las tierras entre ellas las viñas y hazas que pertenecían a los moriscos. Se le 
ordena además que lleve con él para hacer este trabajo al escribano Diego de 
Mercado. La orden del Corregidor es clara: “Capitan Pedro Alvarez al servicio 
de su magestad conbiene se sepa y averigue las haciendas que los moriscos tie- 
nen en esta çiudad y su tierra, vos mando que por ante Diego de Mercado, es- 
crivano de su magestad, bays a los lugares de la Zubia, e los dos Oxixares, e 
Autura, e deslindeys y averigueys las aziendas que los dichos moriscos tienen, 
poniendo en cada lugar lo que cada vezino del tiene, y si ubiere entre ellos al- 
gún morisco desta çiudad lo mismo, e que cantidad de tierras o otros hereda- 
mientos tienen, e de que suerte son los heredamientos e tierras, e en que canti- 
dad, e con quien alindan, y cuyos son, y poniendo asi mismo el nombre del mo- 
risco cuyas fueren asi rebelados como ydos e llevados, poniendo el rebelado 
/fol. 1 v/ por revelado, y el llevado o oydo asi mismo, y para ello llevad con 
vos los moriscos biejos que quedaron en los dichos lugares para que se aberigue 
lo suso dicho, y asi mismo buscad en los dichos lugares y en cada uno dellos los 
libros de los Repartimientos e farda dellos, a traedlo todo ante mi para que se 
vea e provea como conbenga al serviçio de su magestad que a bos e al dicho 
escrivano vos mandare pagar vuestro salario el tiempo que en ello os ocupare- 
des”1. También se deben informar cómo se repartía el agua que se utilizaba en 
el riego de las tierras y árboles. 

El capitán Pedro Álvarez aceptó el encargo del Corregidor y como persona 
principal con aquella orden solicitó al escribano nombrado que le acompañara a 
las alquerías para llevar a cabo el trabajo. El escribano también aceptó el encar- 
go. Ambos se trasladaron hasta la Zubia para empezar, pero al día siguiente 17 
de Marzo los encontramos en la alquería de Ugíjar la Baja, donde notificaron a 
varios moriscos que les acompañaran como conocedores que eran de los bienes 
que habían pertenecido a sus correligionarios para tomar nota de ellos. Así en- 
contramos que los nombrados eran: Luís Ozmín, Domingo Bigigi, Gonzalo Ma- 
fote, Juan Zefián, Andrés Ramadán, Baltasar el Mala y Lorenzo el Carmoni, 
vecinos de este lugar de la Vega. Si no cumplen lo ordenado serán multados con 
10.000 maravedíes. Deben acompañar al capitán y al escribano en el trabajo de: 
“apear las tierras, biñas y guertas y olibares de la alcaria de la Zubia, y destos 
dos lugares de Ugixar, conforme a la comisión del señor Corregidor”. Todos 

 
 
 

1 Véase el Libro de Apeo que trascribimos a continuación. 
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expusieron que estaban dispuesto a cumplir el trabajo. Los testigos de todos 
aquellos hechos fueron Alonso Pérez y Miguel de Medina, vecinos de Granada. 

Inmediatamente se trasladaron hasta la Zubia para empezar el trabajo, así 
comenzaron en el primer Ramal de la Acequia de la Zubia, que se llamaba Len- 
chil, este alindaba con el término de Cájar. Los apeadores o deslindadores fue- 
ron Luís Ozmin, aunque aquí se le llama Min, Lorenzo el Carmoni, Lorenzo 
Abenaxir, Domingo el Bigigi, Baltasar Mala, Gonzalo Mafote, Juan Çefian y 
Andres Ramadan, puesto que eran personas que tenían noticia del término y 
sabían a quienes pertenecían las tierras, viñas, olivares y huertas ubicadas den- 
tro de la jurisdicción de la Zubia. 

El resultado del Apeo pormenorizado por días y Pagos queda de la siguiente 
forma recogiendo los cultivos que había en ellas: 

 
Fecha 
17 marzo 1570 

Ubicación 
Pago  de  la  Ace- 

Trigo 
194 marjales 

Cebada 
----------- 

 quia de Lenchil   
18 marzo 1570 Pago  de  la  Ace- 121´75marjales ------------- 
 quia de Lenchil   
18 marzo 1570 Pago de Balate 44´5 marjales ------------- 
 Alarrax   
18 marzo 1570 Pago   de   Maçara 77 marjales -------------- 
 Reha   
20 marzo 1570 Pago Fadin Açeca 89 marjales 4 marjales 
20 marzo 1570 Pago del Had 99 marjales ------------- 
21 marzo 1570 Pago Fadin  Alca- 100´5 marjales 1 marjal 
 zuar   
21 marzo 1570 Pago de Maxaral- 226 marjales 2 marjales 
 for   
22 marzo 1570 Pago  de  Majaral- 323 marjales 1´5 marjales 
 for   
22 marzo 1570 Pago de Arrayahi 102 marjales 11 marjales 
23 marzo 1570 Pago de Arrayahi 32 marjales ---------- 
24 marzo 1570 Pago  de  Majaral 74 marjales ---------- 
 Hançara   
24 marzo 1570 Pago   de   Maçara 150 marjales ----------- 
 Reha   
29 marzo 1570 Pago de Mazarra- 148 marjales 5 marjales 
 reha   
29 marzo 1570 Pago de la Rayla 154 marjales ------------ 
30 marzo 1570 Pago de la Rayla 43 marjales ------------ 
30 marzo 1570 Pago de Algoroz 6 marjales ------------ 
31 marzo 1570 Pago de Algoroz ----------- ------------- 
31 marzo 1570 Pago de El Deuna ----------- ------------- 
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31 marzo 1570 Pago de El Deuna 

Alfauquia 
7 marjales -------------- 

31 marzo 1570 Pago de Corbales ------------ -------------- 
1 abril 1570 Pago del Xinetal ------------- -------------- 
1 abril 1570 Pago de Haxar 19 marjales -------------- 
3 abril 1570 Pago del Had 10 marjales -------------- 
3 abril 1570 Huertas de la Zu- 

bia 
-------------- ---------------- 

Fecha Ubicación Habas Tierra olivar 
17 marzo 1570 Pago  de  la  Ace- 

quia de L 
Enchil 

18 marzo 1570 Pago  de  la  Ace- 
quia de Lenchil 

18 marzo 1570 Pago de Balate 
Alarrax 

18 marzo 1570 Pago   de   Maçara 
Reha 

32 marjales 63 marjales 
 
 
36´5marjales 6 marjales 

 
4 marjales ------------- 

 
15 marjales 54´5 marjales 

20 marzo 1570 Pago Fadin Açeca 20 marjales 12´5 marjales 
20 marzo 1570 Pago del Had 4 marjales ------------- 
21 marzo 1570 Pago Fadin Alca- 

zuar 
21 marzo 1570 Pago de Maxaral- 

for 
22 marzo 1570 Pago  de  Majaral- 

for 

38 marjales 5 marjal 
 
37´5 marjales 38´5 marjales 

 
63 marjales 18 marjales 

22 marzo 1570 Pago de Arrayahi 88´75 marjales 73´25 marjales 
23 marzo 1570 Pago de Arrayahi 2 marjales 120 marjales 
24 marzo 1570 Pago  de  Majaral 

Hançara 
24 marzo 1570 Pago   de   Maçara 

Reha 
29 marzo 1570 Pago de Mazarra- 

reha 

------------ 80 marjales 
 
28 marjales ----------- 

 
31´5 marjales 25 marjales 

29 marzo 1570          Pago de la Rayla      --------------              67 marjales 
30 marzo 1570          Pago de la Rayla      --------------              27 marjales 
30 marzo 1570          Pago de Algoroz      ---------------               15 marjales 
31 marzo 1570 Pago de Algoroz --------------- 15´25 marjales 
31 marzo 1570 Pago de El Deuna -------------- 71 marjales 
31 marzo 1570 Pago de El Deuna 

Alfauquia 
--------------- 51 marjales 

31 marzo 1570 Pago de Corbales -------------- -------------- 
1 abril 1570 Pago del Xinetal -------------- 92´5 marjales 
1 abril 1570 Pago de Haxar 11 marjales 145 marjales 
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3 abril 1570 
3 abril 1570 

Pago del Had 
Huertas de la Zu- 
bia 

13 marjales 
-------------- 

-------------- 
7 marjales 

Fecha Ubicación Tierra calma Viñedo 
17 marzo 1570 Pago  de  la  Ace- 82´5 marjales 1´5 marjales 
 quia de L   
 enchil   
18 marzo 1570 Pago  de  la  Ace- 80´75marjales -------------- 
 quia de Lenchil   
18 marzo 1570 Pago de Balate 29 marjales ------------- 
 Alarrax   
18 marzo 1570 Pago   de   Maçara 8 marjales -------------- 
 Reha   
20 marzo 1570 Pago Fadin Açeca 39 marjales ---------------- 
20 marzo 1570 Pago del Had 75 marjales ----------------- 
21 marzo 1570 Pago Fadin  Alca- 76´5 marjales ----------------- 
 zuar   
21 marzo 1570 Pago de Maxaral- 91 marjales ----------------- 
 for   
22 marzo 1570 Pago  de  Majaral- 129´5 marjales ----------------- 
 for   
22 marzo 1570 Pago de Arrayahi 64 marjales 3 marjales 
23 marzo 1570 Pago de Arrayahi 14 marjales 57´5 marjales 
24 marzo 1570 Pago  de  Majaral 90 marjales --------------- 
 Hançara   
24 marzo 1570 Pago   de   Maçara 183´5 marjales 10 marjales 
 Reha   
29 marzo 1570 Pago de Mazarra- 60´5 marjales 40 marjales 
 reha   
29 marzo 1570 Pago de la Rayla 64 marjales 33 marjales 
30 marzo 1570 Pago de la Rayla 30 marjales 8 marjales 
30 marzo 1570 Pago de Algoroz 22´5 marjales 303´75 marjales 
31 marzo 1570 Pago de Algoroz 1 marjal 51´75 marjales 
31 marzo 1570 Pago de El Deuna 13 marjales -------------- 
31 marzo 1570 Pago de El Deuna 6´5 marjales 1000´5 marjales 
 Alfauquia   
31 marzo 1570 Pago de Corbales 25 marjales 111 marjales 
1 abril 1570 Pago del Xinetal 5 marjales 23 marjales 
1 abril 1570 Pago de Haxar 31´5 marjales 22 marjales 
3 abril 1570 Pago del Had ----------------- -------------- 
3 abril 1570 Huertas de la Zu- -------------- 28 marjales 
 bia   
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Fecha Ubicación Tierra sin especifi- 

car 
Eriazo. Centeno 

17 marzo 1570 Pago  de  la  Ace- 
quia de Lenchil 

18 marzo 1570 Pago  de  la  Ace- 
quia de Lenchil 

18 marzo 1570 Pago de Balate 
Alarrax 

18 marzo 1570 Pago   de   Maçara 
Reha 

19 marjales 2 marjales de 
eriazo 

----------------- -------------- 
 
----------------- ------------- 

 
8 marjales -------------- 

20 marzo 1570 Pago Fadin Açeca -------------------- ---------------- 
20 marzo 1570 Pago del Had 4 marjales ----------------- 
21 marzo 1570 Pago Fadin Alca- 

zuar 
21 marzo 1570 Pago de Maxaral- 

for 
22 marzo 1570 Pago  de  Majaral- 

for 

13 marjales ----------------- 
 
15 marjales ----------------- 

 
14 marjales ----------------- 

22 marzo 1570 Pago de Arrayahi 19 marjales ------------------ 
23 marzo 1570 Pago de Arrayahi 6 marjales ----------------- 
24 marzo 1570 Pago  de  Majaral 

Hançara 
24 marzo 1570 Pago   de   Maçara 

Reha 
29 marzo 1570 Pago de Mazarra- 

reha 

33 marjales 1 marjal centeno 
 
10 marjales ------------------ 

 
30´5 marjales ------------------ 

29 marzo 1570 Pago de la Rayla 3 marjales ------------------- 
30 marzo 1570 Pago de la Rayla 3 marjales ----------------- 
30 marzo 1570 Pago de Algoroz -------------- -------------------- 
31 marzo 1570 Pago de Algoroz -------------- ----------------- 
31 marzo 1570 Pago de El Deuna 7 marjales -------------- 
31 marzo 1570 Pago de El Deuna 

Alfauquia 
5´5 marjales ------------------ 

31 marzo 1570 Pago de Corbales 70 marjales ----------------- 
1 abril 1570 Pago del Xinetal 18 marjales ---------------- 
1 abril 1570 Pago de Haxar 3´5 marjales ------------------- 
3 abril 1570 Pago del Had ----------------- -------------- 
3 abril 1570 Huertas de la Zu- 

bia 
13 marjales ------------------- 

 
En total contabilizamos 2019´75 marjales de regadío sembrados de trigo por- 

que era el cereal más importante de la alimentación de los hombres, mujeres y 
niños de la alquería. Siguen otros 424´25 sembrados de habas lo que nos indica 
la importancia de este producto también destinado a la alimentación de los 
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hombres y animales. A ellos hay que sumar 24´5 marjales sembrados de cebada 
y 1 marjal de centeno. En total representan 2469´5 marjales de tierras regadas 
con las aguas del río Monachil y de la Fuente del Genital. Por tanto la tierra de 
la Zubia alcanza una extensión bastante considerable dentro del panorama que 
nos ofrece la agricultura de regadío de las alquerías de la Vega de Granada pues 
en el caso de Alfacar no llega a los 2000 marjales. Las huertas son importantes 
en el panorama agrícola de la alquería pues representan un total de 455 marjales 
que están en manos casi en su totalidad de cristianos viejos. 

Las tierras donde encontramos plantados olivos alcanzan una extensión de 
986´5 marjales, el olivo proporciona un excelente aceite lo que nos indica como 
en esta sociedad rural las tierras proporcionan la mayoría de los alimentos que 
consumen los pobladores tanto moriscos como cristianos viejos. En cuanto a las 
tierras calmas, es decir, las que no tienen plantados árboles alcanzan una exten- 
sión de 1221´75 marjales. Las tierras denominadas por nosotros sin calidad es- 
pecífica por no decirnos los apeadores a que se dedican suman en total una su- 
perficie de 294´5 marjales a los que hay que añadir 2 marjales de tierra eriazo o 
erial. 

En último lugar recogemos las tierras de viñedo distribuida en algunos de los 
Pagos de la geografía agraria de la Zubia, este tipo de cultivo suma en total una 
extensión elevada pues contabilizamos en el Apeo 1693 marjales. A ellos hay 
que añadir otros tipos de tierras que pasamos a enumerar para ir contabilizando 
la totalidad de las tierras, así ofrecemos los siguientes datos sacados de esta 
fuente de información elaborada para la corona castellana tras la salida de la 
población morisca. 

 
 
Fecha                         Pago                           Tierras barbecho     Tierras  de  mora- 

les 
17 marzo 1570 Pago  de  la  Açe- 

quia de Lenchil 
18 marzo 1570 Pago  de  la  Açe- 

quia de Lenchil 
18 marzo 1570 Pago de Balate 

Alarrax 
18 marzo 1570 Pago   de   Maçara 

Reha 

56 marjales ------------------ 
 
25 marjales ------------------- 

 
10 marjales -------------------- 

 
25 marjales 1 marjal 

20 marzo 1570 Pago Fadin Açeca 9 marjales -------------------- 
20 marzo 1570 Pago del Had 24 -------------------- 
21 marzo 1570 Pago Fadin Alca- 

zuar 
21 marzo 1570 Pago de Maxaral- 

for 

34 marjales ---------------------- 
 
60 marjales 9´5 marjales 

22 marzo 1570 Pago de Maxaral- 75´5 marjales --------------------- 
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for 
22 marzo 1570 Pago de Arrayahi 28 marjales 2 marjales 
24 marzo 1570 Pago  de  Majaral 

Hançara 
24 marzo 1570 Pago   de   Maçara 

Reha 
29 marzo 1570 Pago de Mazarra- 

rreha 

34 marjales -------------------- 
 
74 marjales -------------------- 

 
44 marjales -------------------- 

29 marzo 1570 Pago de la Rayla 51´5 marjales -------------------- 
1 abril 1570 Pago del Xinetal ------------------- 1 marjal 
1 abril 1570 Pago de Haxar 2 marjales 4 marjales 
3 abril 1570 Pago del Had 8 marjales ---------------- 
3 abril 1570 Huertas de la Zu- 

bia 
------------------- 10 marjales 

 
 

Las tierras barbechadas en el momento del Apeo alcanzan una extensión de 
560 marjales y 27´5 marjales donde encontramos plantados morales. Las tierras 
sembradas de alcacer sólo se constatan en el Pago de Maxaralfor con una haza 
de 2 marjales. En cuanto a otras huertas aparecen 12 marjales en el Pago de 
Arrayahi, otros 8´5 marjales en el Pago de El Deuna Alfauquia, de 20 marjales 
en el Pago del Xinetal y 3 marjales en el Pago de Haxar. Las tierras de majuelo 
aparecen en el Pago de Arrayahi con 3 marjales y 6 marjales en el Pago de Algo- 
roz. Las albercas destinadas a cocer lino se constatan en varias ocasiones y una 
de ellas tiene 3 marjales en el Pago de Majaralfor. Las tierras de mala calidad 
hasta el punto de ser calificadas como cascajar se contabilizan con 7 marjales en 
el Pago de El Deuna Alfauquia y 16 marjales en el Pago del Xinetal. Como tierra 
de arenal tenemos un marjal en el Pago del Xinetal. 

En total se contabilizan 7336´25 marjales a los que hay que añadir otras fincas 
de los habices del rey y de las iglesias o de los cristianos viejos, a veces con mo- 
rales y otros árboles frutales hasta alcanzar una suma total de 8447´5 marjales 
que son contabilizados por los apeadores y conocedores de las tierras de la al- 
quería, datos recogidos por el escribano y el capitán Pedro Álvarez. 

En cuanto a las tierras de los habices todas ellas pasaron a la corona pero esta 
concedió una parte a las iglesias y se reservó otra parte importante como se está 
constatando en los diferentes estudios realizados hasta este momento, así pues 
se dividieron entre la corona y los templos, además se constatan otras dedica- 
das a los mezquinos, pobres, escuelas, obras pías, dotación de agua, puentes, 
caminos, etc., que poco a poco son controlados por los encargados de la corona, 
es decir, se les acaba llamando habices del rey. El tema de los habices todavía 
está en fase de estudio y a medida que se continúe investigando nos ofrecerá 
resultados con los que conocer un estado casi exacto de la cuestión pues hoy 
por hoy tenemos una visión de los bienes de las iglesias no del resto de estos 
bienes. 
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Las tierras de los habices del rey en la alquería de la Zubia se constatan en los 
distintos Pagos de la vega de este población, destinadas a diferentes cultivos. 
Un panorama global de las mismas la ofrecemos en el cuadro siguiente. 

 
 

Fecha 
17 marzo 1570 

Ubicación 
Pago  de  la  Açe- 

Tierra calma 
33 marjales 

Tierra con habas 
14 marjales 

 quia de Lenchil   
18 marzo 1570 Pago  de  la  Açe- 13 marjales 6 marjales 
 quia de Lenchil   
18 marzo 1570 Pago   de   Maçara 17 marjales ------------------- 
 Reha   
20 marzo 1570 Pago Fadin Açeca 9 marjales 4 marjales 
20 marzo 1570 Pago del Had 4 marjales ---------------- 
21 marzo 1570 Pago Fadin  Alca- 10 marjales 12 marjales 
 zuor   
21 marzo 1570 Pago de Maxaral- 4 marjales ----------------- 
 for   
22 marzo 1570 Pago Majaralfor 27 marjales -------------------- 
22 marzo 1570 Pago de Arrayahi 21 marjales -------------------- 
23 marzo 1570 Pago de Arrayahi 12 marjales 4 marjales 
24 marzo 1570 Pago  de  Majaral 13 marjales --------------------- 
 Hançara   
24 marzo 1570 Pago   de   Maçara ---------------- 10 marjales 
 Reha   
29 marzo 1570 Pago  de  Mazara 3 marjales ----------------- 
 Reha del Romiçal   
30 marzo 1570 Pago de Algoroz 3 marjales ----------------- 
31 marzo 1570 Pago de El Deuna 9 marjales ----------------- 
1 abril 1570 Pago de Haxar 13 marjales ------------------ 
3 abril 1570 Huertas de la Zu- 4 marjales ------------------- 
 bia   

 
Las tierras calmas, es decir las que no tienen árboles plantados, suman en to- 

tal la cantidad de 186 marjales. Las que aparecen sembradas de habas por dis- 
tintas personas de la Zubia y otras alquerías alcanzan una extensión total de 50 
marjales. A ello tenemos que añadir las sembradas de trigo y las que no sabe- 
mos a qué estaban dedicadas por las que las denominamos sin calidad específi- 
ca o sin especificar pues no nos dice nada ni el escribano ni los apeadores. Estas 
quedan de la siguiente manera 

 
 

Fecha Ubicación Trigo Tierra sin especi- 
ficar 

17 marzo 1570 Pago  de  la  Açe- 1 marjal ----------------- 
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 quia de Lenchil  
18 marzo 1570 Pago  de  la  Açe- 7 marjales 10 marjales 
 quia de Lenchil   
18 marzo 1570 Pago   de   Maçara 4 marjales ------------------- 
 Reha   
20 marzo 1570 Pago Fadin Açeca 2 marjales ------------------- 
20 marzo 1570 Pago del Had ----------------- ---------------- 
21 marzo 1570 Pago Fadin  Alca- 6 marjales ----------------- 
 zuor   
21 marzo 1570 Pago de Maxaral- 10 marjales 4 marjales 
 for   
22 marzo 1570 Pago Majaralfor 10 marjales -------------------- 
22 marzo 1570 Pago de Arrayahi 2 marjales -------------------- 
23 marzo 1570 Pago de Arrayahi 9 marjales ------------------- 
24 marzo 1570 Pago  de  Majaral 10 marjales --------------------- 
 Hançara   
29 marzo 1570 Pago   de   Maçara ---------------- 10 marjales 
 Reha del Romiçal   
29 marzo 1570 Pago de la Rayla 13 marjales ---------------- 
30 marzo 1570 Pago de la Rayla 20 marjales ------------------ 
30 marzo 1570 Pago de El Deuna 8 marjales ----------------- 
31 marzo 1570 Pago de El Deuna 6 marjales ------------------ 
 Alfauquia   
1 abril 1570 Pago de Haxar 5´5 marjales ------------------- 

 
Las tierras sembradas de trigo alcazan una superficie de 113´5 marjales y las 

de calidad sin especificar 24 marjales. A ellas hay que añadir 29 marjales de 
barbecho en el Pago de Majaralfor y otros 16 en el de Majaral Hançara. Sembra- 
dos de cebada encontramos otros 6 marjales en el Pago de Majaralfor y tierras 
calificadas de cascajar 1´5 marjales en el Pago de El Deuna Alfauquía. En total 
eran 426 marjales que hay que sumar a los 7336´5 ya contabilizados por lo que 
alcanzan la cantidad de 7762´5 marjales. 

En cuanto a las tierras de las iglesias que se ubican en el término de la Zubia 
encontramos en primer lugar la Iglesia Mayor de Granada, antigua Mezquita 
Mayor de la ciudad nazarí, centro religioso importante en el mundo islámico 
que fue más tarde convertida en la Iglesia más destacada del culto cristiano, de 
la misma manera muchas de las mezquitas fueron consagradas como iglesias, 
ermitas y lugares donde se rezaba tras ser santificados. La Iglesia Mayor de 
Granada tiene en la Zubia los bienes siguientes: 

 
 

Fecha Ubicación Trigo Tierra sin especi- 
ficar 

17 marzo 1570 Pago  de  la  Açe- 22 marjales 6 marjales 
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quia de Lenchil 
21 marzo 1570 Pago  de  Majaral- 

for 

 
4 marjales ------------------ 

22 marzo 1570 Pago de Arrayahi 4 marjales 3  marjales  y  una 
era. 

Total 30 marjales 9 marjales 
A ellos hay que añadir las siguientes fincas 

 
 
Fecha Ubicación Tierras calmas Cebada 
18 marzo de 1570 Pago  de  la  Açe- 

quia de Lenchil 
21 marzo 1570 Pago de Maxaral- 

for 

12 marjales 
 
3 marjales 

------------------ 
 
------------------- 

22 marzo 1570 Pago de Arrayahy 10´5 marjales 8 marjales 
24 marzo 1570 Pago   de   Maçara 

Reha 
24 marzo 1570 Pago   de   Maçara 

Reha 

6 marjales 
 
14 marjales, parte 
sembrada de ha- 
bas. 

------------------- 
 
------------------ 

 
Además tenemos de tierras de barbecho 12 marjales en el Pago de Mazarra- 

rreha. Es decir la Iglesia Mayor poseía en la Zubia un total de 92, 5 marjales y 
parte de una era. En total iban contabilizados 7855 marjales. 

La iglesia de la Zubia tiene 6 marjales en el Pago de Balata Alarrax y otros 2´5 
marjales en el Pago de Maçara Reha. La Iglesia de San Andrés de Granada era 
propietaria en la Zubia de 4´5 marjales de eras. La iglesia de San Juan de los 
Reyes del Albaicín posee 6 marjales en el Pago de Majaralfor. 

Otro de los templos granadinos, el de San Salvador del Albaicín, es propieta- 
rio de bienes dentro de la vega de la Zubia, así quedan especificadas por el es- 
cribano y los conocedores del Apeo, quedan distribuidas de la siguiente forma. 

 
 
Fecha Ubicación Trigo Habas 
17 marzo 1570 Pago  de  la  Açe- 

quia de Lenchil 
18 marzo 1570 Pago de Balate 

Alarrax 

6 marjales 6 marjales 
 
------------------- 3 marjales 

21 marzo 1570 Pago de Maxaral- 
for 

22 marzo 1570 Pago  de  Majaral- 
for 

4 marjales 
 
4 marjales 

----------------- 
 
-------------- 
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Fecha Ubicación Tierra calma Tierra sin especi- 
ficar 

18 marzo 1570 Pago de Balate 5 marjales -------------- 

21 marzo 1570 Pago de Maxaral- 3 marjales ----------------- 

22 marzo 1570 Pago de Arrayahy 12 marjales ----------------- 
29 marzo 1570 Pago de Mazarra- -------------- 5 marjales 

 

 

 
 
 
 
 
 

Alarrax 
 

for 
 
 
 

rreha 
 

Este templo granadino como vemos es propietario dentro el término de esta 
alquería de 14 marjales sembrados de trigo, 9 sembrados de habas, 20 de tierra 
calma y 5 marjales de hazas sin que sepamos la calidad que tienen en el mo- 
mento del Apeo. En total suman 48 marjales. En total eran otros 67 marjales que 
sumados al total anterior suponía la cantidad de 7922 marjales. A todo ello hay 
que sumar las tierras de los cristianos viejos por lo que se alcanzaría la exten- 
sión proporcionada por los repobladores y los encargados por parte de la coro- 
na y su representante en Granada que queda como colofón del libro, es decir 
8447´5 marjales de tierras de cultivo situadas dentro del término de la alquería. 
La cantidad de 525´5 marjales que faltaban para completar el total estaban en 
manos de cristianos viejos, algunos poseen fincas importantes dentro de este 
panorama agrícola. 

En total tras contabilizar las tierras de cada uno de los Pagos de la alquería 
encontramos que el Pago de Lenchil tiene una superficie de 845 marjales, el de 
Alarrax 101´5 marjales, el de Maçara Reha 219 marjales, el de Fadin Açeca 192´5 
marjales, el de Had 250 marjales, el de Fadin Alcazuar o Alcauzor 286 marjales, 
el de Maxaralfoz 1220´5 marjales, el de Arrayahi 704´5 marjales, el de Majaral 
Hançira 350 marjales, el de Maçara Reha 486 marjales, el de Maçara Reha del 
Romiçal 415´5 marjales, el de Rayla 516 marjales, el de Algoroz 414´5 marjales, 
el de El Una 109 marjales, el de Eldeuna Alfauquia 1096´5 marjales, el de Xinetal 
177´5 marjales, y el de Axar 262´5 marjales. A ellas hay que añadir los 206 mar- 
jales de tierras de cristianos viejos en el Pago Corbales y 455 marjales de tierras 
de huertas. En total tras la suma de todos ellos alcanzan una extensión de culti- 
vo de 8307´5 marjales. 

 
 

LAS AGUAS DE LA ZUBIA Y SU REPARTO 

Todas estas fincas se regaban con las aguas del río Monachil y de la Fuente 
del Genital de la siguiente manera según declararon los moriscos conocedores 
el 16 de noviembre de 1571. Otro de los afluentes del Genil es el Monachil que 
tiene gran importancia en la organización de la agricultura y en el asentamiento 
humano en este sector de la vega granadina, algunos de sus lugares se han 
ubicado en el piedemonte de Sierra Nevada. Los principales núcleos que se 
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riegan con las aguas del Monachil son: la Zubia, Cájar, Monachil, Huetor Vega y 
el Zaidin, sin embargo ya en época musulmana se beneficiaban también otros 
caseríos o cortijadas asentados en aquel espacio, algunos dejaron de ser alquerías 
en fechas tempranas como Huenes a principios del siglo XVI que se regaba con 
las aguas del arroyo de Huenes que más tarde pasaban al Monachil2. Según el 
testimonio de María del Carmen Ocaña3 la distribución del río se hace de manera 
tan tradicional que se ajusta con toda exactitud a las costumbres recogidas y 
establecidas por el Apeo de Loaysa. Dentro del término de Monachil y tras regar 
su vega se ubica un partidor desde donde se distribuyen las aguas a los distintos 
lugares para regar las tierras. Toda aquella comarca se fertilizaba por medio de 
cuatro acequias principales y otras muchas secundarias: acequia Gorda o de la 
Zubia, acequia del Genital, la Alta o Albaricoque y la denominada Estrella que se 
subdivide en dos llamadas de Jacín y la de Zute. 

La distribución se hace por partes iguales y proporcionales al número de 
tierras de cada uno de los lugares. Todo el caudal se divide en 11 partes y más 
tarde se distribuye de la siguiente manera: 

4'5 partes para la acequia Gorda o de la Zubia. 

1 parte para la acequia del Genital o Guinatal 

1 parte para la acequia del Albaricoque o Alta 

4'5 partes a la acequia Estrella y derivados. 

El partidor se encuentra en la vega de Monachil en el lugar llamado Molino de 
Jaca, toda el agua se divide en dos partes que se encaminan por ambas márgenes 
del río u orillas. Por la derecha encontramos la acequia Estrella y Albaricoque y 
por la izquierda la de Genital y la Gorda de la Zubia. Las aguas de la acequia 
Gorda se reparten en turnos o dulas de 12 horas. En las tierras de Monachil 
encontramos la dula del viernes, la del sábado en término de Gójar y el resto de la 
semana es utilizada el agua en las tierras de la Zubia, salvo tres hates que estaban 
destinados a regar determinados cortijos. 

La acequia de la Estrella y sus derivadas de Jacín y Zute, en concreto, riegan 
las tierras de la alquería del Zaidín todos los días desde la puesta del sol hasta las 

 
 

2 Sobre esta alquería sabemos que en el  1500 con la sublevaci6n mudéjar desapareció ya que sus 
habitantes se resistieron por lo que fueron exterminados, otros vendidos como esclavos y las casas 
destruidas, Cf. Miguel Garrido Atienza: "El tesoro de Ali Xergali", La Alhambra, III (1900), pp. 559- 
562, también en Manuel Espinar Moreno y  Juan Martínez Ruiz: “La alquería de  Monachil a 
mediados del siglo XVI”, Cuadernos de la Biblioteca Española de Tetuán, 23-24, Granada, 1981, pp. 191- 
278. 
3 María del Carmen OCAÑA: La Vega de Granada. Estudio geográfico. Instituto de Geografía Aplica- 
da del Patronato “Alonso de Herrera”, C.S.I.C., Granada, 1974, pp. 163-170 y “Organización de los 
regadíos en la Vega de Granada”, Cuadernos Geográficos de la Universidad de Granada, 1, 1971, pp. 59- 
83. Refiriéndose al río Monachil alude al mantenimiento de aquellas costumbres medievales que se 
mantienen en la actualidad en cuanto al repartimiento de las aguas. 
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tres de la tarde del día siguiente. Desde allí llegaba cierta cantidad de agua a 
Armilla y Santa Fe. La ciudad de Santa Fe tenía además un tomadero propio en el 
río Monachil, de donde tomaba una parte del agua: "quando la çibdad de Santa Fe 
tiene neçesidad de agua para el riego de sus heredades e tierras tiene facultad de poder 
tomar e toma toda la dicha agua de Guit Almayor por el dicho efeto el viernes y sabado de 
cada semana con sus noches, de manera que sean dos dias naturales. Y que la dicha çibdad 
de Santa Fe a de tomar la dicha agua en el rio de Monachil, en el tomadero que va a Santa 
Fe. E que otro dia ninguno no la puede tomar syno con su pena"4. 

Las aguas de la acequia Genital o Guinatal riegan tierras de Monachil los 
domingos durante dos horas de la primera dula, y, los lunes, martes y miércoles 
con una duración de 10 ó 12 horas de la misma dula o turno de riego. De esta 
dula el resto del domingo y la primera del sábado corresponden las aguas al 
lugar de Cájar y el resto del tiempo es toda para la Zubia. 

Las acequias de la orilla derecha riegan Huetor Vega, una pequeña parte de las 
tierras de Cájar y pasan a tierras de Granada ajustándose en su distribución a 
tiempos muy limitados entre los que se dan 10 minutos por marjal en la acequia 
Albaricoque o acequia Alta. En la acequia de la Estrella y sus derivadas del Jacín 
y Zute riegan los terrenos del Zaidín todos los días desde la puesta del sol hasta 
las 15 horas del d1a siguiente. De aquí llegaba cierta agua al lugar de Armilla 
como más adelante expondremos. 

En cuanto a ciertas costumbres musulmanas sobre el riego de estos lugares 
fueron recogidas por el licenciado Loaysa en el apeo y deslinde de los bienes 
moriscos. Así el 16 de marzo de 1570 sabemos que antes que Loaysa estuvo 
comenzando el trabajo del apeo de las aguas, fincas y casas de la Zubia el capitán 
Pedro Álvarez y el escribano Diego de Mercado. Los testimonios recogidos 
fueron declarados por Luis Ozmin, Domingo Bigigi, Gonzalo Maute, Juan Zefian, 
Andres Ramadan, Baltasar el Mala y Lorenzo el Carmoni, este último vecino de 
Ugíjar la Baja. Nos dan la noticia de las aguas de una de las acequias del lugar 
llamada Lenchil alindando con el término de Cájar, era uno de los ramales más 
importantes para el regadío. 

Poco después se efectuara el Apeo de Loaysa donde se recogieron numerosos 
usos y costumbres, derechos y servidumbres que a cada tierra, propietario o 
grupos de heredades correspondía, se nos dice de qué acequia se toma el agua y 
el tiempo que le correspondía, pero este documento ha sido mutilado por 
diversas razones5. Un estudioso del pasado siglo nos proporciona noticias sobre 

 
 

4 Apeo de Juan de Baena. Archivo de la Real Chancillería de Granada. 50-a.2-74. Además Cf. Ma- 
nuel Espinar Moreno: "Consideraciones sobre el regadío en la Vega de Granada. Repartimientos 
musulmanes (siglo XII-XVI)", Chronica Nova, 18, 1990, pp. 121-153. 
5 J. Dantin Cereceda cita documentos del Archivo Municipal de Granada, hoy perdidos y 
deteriorados, que fueron recogidos por él y algunos de ellos extractados por A. Llaurado: Tratado 
de Aguas y  Riegos. Madrid, 1878, pág. 484. Este trabajo es muy interesante al permitirnos 
reconstruir ciertas partes de esta documentación. 
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el asunto de las aguas y otras cuestiones. Sabemos que el licenciado Loaysa visitó 
el lugar el 10 de noviembre de 1571 y  tomó declaración a varios moriscos 
llamados Lorenzo el Carmoni, Luis Hernández el Gaci y Diego Hernández el 
Malehe, cristiano nuevo, y conocedores de la alquería de la Zubia. Declararon 
que la alquería se regaba con dos acequias, la Grande y la Chica, que venían 
desde el río Monachil. 

La Grande atravesaba los términos de Monachil y Cájar y llegaba a la Zubia, el 
manuscrito ofrece una relación de las aguas en los diferentes días de la semana y 
las horas de cada día, de los que recogemos dos muestras que nos ayudan a 
entender el complicado reparto que se hacía en el riego de las heredades. Del 
agua del domingo tomada a la puesta del sol hasta el lunes a la puesta del sol 
servía para regar el pago de Zayahit, salvo la que corría por un ramal que se 
llevaba hacia el pago de Dar el Camino que tenía agua desde el lunes a la salida 
del lucero del alba hasta las doce de mediodía, a esta hora cerraban el dicho 
ramal y de nuevo pasa toda a regar el pago de Zayahit: "la qual dicha agua 
pertenece a el dicho pago dende la primera hora hasta la postrera por su orden, 
siendo dicha agua de todas las hazas que hay en el dicho pago, ansi de cristianos 
viejos como de moriscos en general y de ninguno en propiedad". 

Conocemos más testimonios sobre toda aquella distribución tan complicada 
según el testimonio de Llauradó quien nos transmite otro pasaje del documento 
de Loaysa: "y luego, dende dicho viernes a mediodía hasta el sabado a medio día 
toman la dicha agua de la acequia Gorda, toda ella, los vecinos de los lugares de 
Monachil y Cájar, para regar con ella el lugar de Monachil hasta el camino que 
viene de Güetor a las heras de Cájar, y más abajo enfrente de las heras junto al 
camino, un pago redondo que tiene seis o siete hazas, y acabado de regar el dicho 
sitio, son obligados a volver la dicha agua a la dicha acequia sin pasar la dicha 
agua a otro pago del dicho término, no pudiéndola gastar so grave pena". Dos 
días más tarde, el 12 de noviembre de 157l, de nuevo siguieron aquellos moriscos 
exponiendo las costumbres y derechos sobre el reparto del agua entre aquellas 
alquerías y dentro de ellas, así indicaron que había otra acequia llamada del 
Ginatal que venía desde el Monachil hasta la Zubia: "viene ansi mismo del río de 
Monachil y se toma la dicha acequia dentro en el dicho lugar, debajo de la 
acequia del Molino de Muley, y viene a dar en la alberca grande que esta en la 
cabezada del dicho lugar de la Zubia". 

Con más detalle exponemos de acuerdo a los documentos recogidos en los 
archivos de la Real Chancillería y Libros de apeo, las principales costumbres 
musulmanas de la alquería de la Zubia, que resumimos en este cuadro: 

 
 

NUM. PAGO RIO DISTRIBUCIÓN 

Río Monachil 

Acequia Grande. No 
saben  que  cantidad 

Se  toma  esta  acequia  debajo  de  las 
casas de Monachil, atraviesa el término 
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 de agua se les reparte de Monachil y de Cájar hasta llegar a la 
pero es un buen Zubia 
golpe de agua. 

1 Pago de Rayahit Acequia Grande La toman el domingo al ponerse el sol 
hasta el lunes al ponerse el sol durante 
todos los días del año. Da  agua al pago 
de Dar al Camino. Riegan desde la 
primera haza a la última por su orden. 
No tienen ninguna propiedad ni 
cristianos ni moriscos. 

2 Pago  de  Dar  al 
Camino 

Ibidem                    Toma este ramal agua desde que sale el  
lucero del alba del lunes hasta las doce 
del medio día, luego pasa al Pago de 
Rayahit. 

3 Pago del Ramal 
del Horno 

Ibidem                   Desde  el  lunes  en  la  noche  hasta  el 
martes a  medio día cada semana. Una 
parte pasa al Pago de Lenchil y el de 
Balata Alarrac 

4 Pago de Lenchil Ibidem La toma el martes desde el lucero del 
alba hasta las doce del medio día. 

5 Pago  de  Balata 
Alarrac 

Ibidem La toma el martes desde el lucero del 
alba hasta medio día. 

6 Pago de Ajar Ibidem              Desde el martes a medio día hasta el 
miércoles a medio día. Tiene el Pago 
seis acequias antiguas que distribuyen 
el agua. 

7 Ramal de 
Molino 

Ibidem                  Desde el miércoles a medio día hasta el 
viernes a medio día del año junto con 
el Pago del Horno y de Lenchil. Riegan 
por su orden tierras y árboles. 

8 Pago del Horno Ibidem                  Desde el miércoles a medio día hasta el 
viernes a medio día junto con el  
anterior y el siguiente. 

9 Pago de Lenchil Ibidem Un ramal de este Pago toma agua del 
ramal del Molino y del Horno. 
Pero le pertenece el agua desde el  
jueves al salir el lucero del alba hasta 
medio día junto con el Pago de Fadin 
Alcaçbor. 
Luego vuelve el agua a los  ramales del 
Horno y del Molino. 

10 Pago  de   Fadin 
Alcaçbor 

Ibidem                      Jueves desde salida del lucero del alba 
hasta medio día. Vuelve a los ramales 
del Horno y del Molino. 

 Lugares de Mo- 
nachil y Cájar 
Riegan desde 
viernes a medio 

Acequia Gorda o Desde el viernes a medio día hasta el 
Grande   sábado  a  medio  día  la   toman  los 

vecinos de Monachil y Cájar para regar 
las tierras ubicadas entre estos lugares 
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 día hasta sábado 
a medio día. 
Cájar toma el 
agua de acuerdo 
con los que tiene 
tierras que per- 
tenecen a Mona- 
chil. 

 y el Camino que viene de Huetor a las 
eras de Cájar y algo más abajo frente a  
las eras. 
Frente a  las eras y junto al Camino hay 
un Pago redondo con seis o siete hazas, 
una vez regado vuelve el agua a la 
acequia. 

11 Ramal de  Moli- 
no 

Acequia Gorda Desde el sabado a medio día hasta el 
domingo en la noche. 
El domingo por la mañana al salir el  
lucero del alba pasa una parte al Pago 
de Lencil y el Pago del Domingo. 

12 Ramal del Pago 
de Lencil o 
Lenchil 

Acequia Gorda Desde el lucero del alba del domingo 
hasta acabar de regar. 

13 Ramal del Pago 
del Domingo 

Ibidem Ibidem. Hasta el domingo a  medio día. 
Despues vuelve el  agua a  comenzar el 
riego de la Zubia. 

  Acequia del Genital o 
Chica. Viene del Río 
Monachil. Se toma 
debajo del Molino de 
Muley y llega a la 
Alberca Grande que 
esta en la cabecera de 
las casas de la Zubia 
y desde allí se reparte 
a las hazas. No saben 
que cantidad de agua 
es pero es un buen 
golpe de agua. 

Tras entrar en la Alberca Grande y 
llenarse se reparte el agua entre los 
pagos. 
El acequiero de la Zubia la recoge en el  
término de Monachil a las doce del 
medio día y la lleva a la Alberca 
Grande. Se reparte por las acequias 
antiguas durante todas las noches del 
año hasta el lucero del alba. La mitad 
del agua es de la huerta de Laceande. 

14 Varios pagos y 
Huerta de 
Laçeande 

Acequia de Genital y 
Balsa Grande 

La Huerta pertenece a los  herederos  
del veinticuatro Diego de Avila, 
vecinos de Granada. Tiene la mitad del 
agua todas las noches 

15 Varios pagos y 
huertas entre 
ellas la llamada 
Huerta Grande, 
de los herederos 

Ibidem Desde el miercoles a  medio día, jueves, 
viernes hasta el sábado al salir el lucero 
del alba para los pagos. 
La mitad del  agua de los  días y las 
noches es de la Huerta Grande. 

de Diego de 
Avila 

16 Barranco de 
Fandac Abdorof 

 
 
 

Ibidem                            Los vecinos de Monachil y Cájar toman 
el agua al salir el lucero del alba del 
sábado y la echan por el  barranco de 
Fandac Abdorof. Desde la Alberca al 
barranco hay media legua. 
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17 Pago de Ençima 
de la Alberca 

 
 

18 Lugares de 
Monachil y 
Cájar 

Ibidem                    Tiene el agua y remaniente que queda 
desde que se echa al barranco de 
Fandac Abdorof. 

Ibidem                    Tienen  el  agua  sábados,  domingos, 
lunes, martes y miércoles hasta las 
doce del medio día todo el año. 
Están obligados a limpiar la acequia 
junto a los vecinos de la  Zubia. Desde 
el Pago del Bohaire hasta las casas de 
Monachil. 

 
La alquería de la Zubia según descripción de los seises o moriscos conocedores 

del lugar estaba delimitado por una serie de mojones antiguos. El primero de los 
mojones estaba situado junto a la casa y heredad de Luis de Machuca "maestro 
mayor de la obra de la Alhambra". Esta casa estaba ubicada en el lugar llamado 
de Daralcohaile, el mojón estaba partiendo término con el de Granada. El 
segundo mojón se encontraba junto a la Acequia del lugar de Monachil llamada 
Acequia de Haçin, la toma de esta acequia se denomina la Presa de las Mimbres. 
La acequia de Lenchil se une más tarde a la de Haçin. 

En el Camino de Monachil junto a una calera vieja encontramos otro de los 
mojones de la Zubia. Más adelante se describe otro junto a otra calera conocida 
como Calera Bermeja. Otro mojón se ubica en la denominada Canatal Polor que 
traducen los conocedores "y en aljamía la Cañada del Espino". Otro mojón o 
piedra divide el térmico con Dílar, se le conoce con el nombre de Ajea Algazani. 
Otro mojón está en el llamado Cerro de la Silleta. Con Cájar divide término otro 
mojón en la llamada Cañada de Bacayrena y más adelante otro llamado Cudiat 
Aboragait. Respecto a los límites con Cájar Luis el Gazi y Diego Hernández el 
Malehe nos ofrecen un testimonio significativo sobre los cambios del término de 
la Zubia con el siguiente testimonio: "dixeron que ellos an recorrido su memoria, y se 
acuerdan que el dicho  término que va de suso declarado, que en uno de los dichos 
moxones, ques el septimo dende alli, se acuerdan que antiguamente, dende que se saben 
acordar, yra el moxon por el ramal del Lenchil el açequia arriva hasta la sierra sin rebolber 
ninguna cosa, e que un regador vendio lo que se quita a la Zubia dende el ramal que yba 
derecho hasta donde están /fol. 38r/ los moxones puestos de presente a los vezinos de 
Caxar, por un ducado, el qual lo an poseido abra diez e ocho años, poco más o menos, 
empero que es verdadero límite e mojón antiguo, es dende el ramal de Lenchil el açequia 
arriba derecho a la sierra sin rodear nada, y esto es la verdad"6. 

El lugar de la Zubia cuenta con varios barrios entre los que destacan el 
denominado de Harat Hamza, en él se describe una casa de la iglesia y otra 
conocida como casa de los Infantes. Describen además otra casa con un molino 
de  aceite  o  almazara  y  una  huerta  dentro  de  esta  vivienda.  Muchas  de  las 

 

 
6 Archivo de la Real Chancllería de Granada, 216-D-6, fols. 37v-38r. 
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viviendas tenían huertas y en los alrededores del lugar se describen otras 
muchas, la mayoría de ellas alcanzan una superficie de uno o dos marjales y nos 
dicen los moriscos conocedores del lugar que algunas pueden tener 9 marjales de 
superficie. En total se contabilizan 60 marjales de huertas. La iglesia estaba tras la 
rebelión morisca casi totalmente destruida "y está en alberca desde antes de la 
revelion"7. El lugar tiene 250 casas que se pueden habitar y 91 inhabitables, es 
decir destruidas y en mal estado. Encontramos un molino de pan en buenas 
condiciones y en funcionamiento, se describe un horno de cocer pan que es 
calificado como un horno de poya por lo que pagan los que cuecen en él. 

No sabemos la fecha exacta en que comenzó a apearse el lugar de la Zubia 
pero indudablemente fue antes del 3 de agosto y que Francisco Téllez, 
acompañado del escribano Felipe de Alaiz y del medidor Francisco Alhenar 
fueron llamados para medir y deslindar las tierras de Alfacar y por su propio 
testimonio dicen que estaban trabajando en La Zubia. Respecto a las casas y 
huertas del lugar están en manos de cristianos viejos y nuevos, este tipo de tierras 
es de gran valor por las cosechas que de ellos se obtienen8. Se deslindan cuarenta 
huertas de extensión media de unos seis a diez marjales, entre ellas destacan la 
huerta del licenciado Ostos de Zayas con 40 marjales, la de don Diego Zapata de 
Mendoza con 50 marjales, la de Gaspar de Alcocer con 24 marjales, la del 
monasterio de San Luis con otros 24 marjales, la de Diego de Avila alcanza 80 
marjales, está cercada con la casa y se le denomina Genin Alquibira, la  de 
Rodrigo de la Fuente de 28 marjales además de otra de 20 marjales. 

Sobre el regadío de las tierras de la Zubia nos encontramos que durante los 
días 10 y 12 de Noviembre de 1571 el licenciado Loaysa, juez de su majestad, y el 
escribano Felipe de Alaiz realizaron un inventario de los bienes de moriscos de 
este lugar. El día 10 el juez y el escribano en virtud de una real provisión y en 
cumplimiento del capítulo segundo de la instrucción real llegaron al lugar para 
informarse de los bienes de los moriscos rebelados y alzados contra la corona. 
Tras su llegada a la Zubia hicieron comparecer a Lorenzo el Carmoni, a Luis 
Hernández el Gazi y a Diego Hernández el Malehe, cristianos nuevos, 
conocedores del lugar, de las tierras y de las aguas de riego. Se les toma 
juramento por el que se comprometen a decir todo lo que saben de lo que se les 
preguntara acerca de los bienes y haciendas. Entre las distintas preguntas se les 
interroga que digan qué agua tiene y le pertenece a este lugar y su término, de 
qué río se saca el agua para abastecer el lugar y regar las tierras, y por qué 
acequias se trae hasta el término y a cada una de las hazas; además, tienen que 
exponer como se riega con ella y cómo lo hacían desde antiguo y el agua que 

 
 

7 Ibidem, fol. 46r. 
8 Manuel Espinar Moreno, María Victoria García Romera y Nuria Portí Durán: "La alquería de La 
Zubia: estructura y paisaje agrario según el Libro de Apeo", Congrés Internacional. 380e aniversari de 
l´expulsió dels moriscos. L´expulsió dels moriscos, conseqüències en el món islàmic i en el món cristiá. 
Barcelona, 1994, pp. 314-320. 
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pudieran tener en propiedad los moriscos. Los conocedores del agua van a 
exponer como se regaba y riega con el agua que llega hasta la Zubia, las tierras de 
los moriscos, el Pago donde se ubican, la cantidad de riego y otros pormenores. 
Todo ello de acuerdo al juramento prestado ante las justicias cristianas. 

Respecto a las aguas en primer lugar exponen y detallan que el lugar de la 
Zubia y su término poseen agua de dos acequias, una de ellas se denomina la 
Acequia Grande o Gorda, la otra la Acequia del Genital o Chica. Las dos llegan 
desde  el río  de  Monachil.  La  costumbre  de  cada  una  de  las acequias  es  la 
siguiente, siempre de acuerdo a los que ellos saben desde que se pueden acordar 
y los testimonios de los más ancianos del lugar. Además se comprometen a 
exponer la forma de riego de los distintos Pagos de la Vega y término de la 
Zubia. Se les preguntó qué cantidad de agua tenían cada una de ellas y la que se 
podía tomar del río. Dijeron que las dos se toman en los repartimientos situados 
en el río y que la cantidad exacta no la saben sino que son un buen golpe de agua. 

La primera de las acequias denominada por todos como la Acequia Grande, se 
toma en el río de Monachil, tiene su tomadero debajo de las casas de aquella 
alquería de Monachil y su recorrido se hace a través del término de este lugar y el 
de la vecina alquería de Cájar hasta llegar al término de la Zubia. Una vez que 
llega al término de la Zubia sus aguas se reparten de la siguiente forma. 

Durante el domingo tras la puesta del sol hasta el lunes puesto el sol, es decir 
24 horas, el agua se encamina y utiliza en el Pago llamado de Rayahit durante 
todo el año, siempre guardando la costumbre de la puesta del sol del domingo a 
la puesta del sol del lunes siguiente, un día o 24 horas pues es durante una noche 
y un día. De esta agua se toma un ramal o acequia que va a regar el Pago de Dar 
el Camino, este tiene el agua desde que sale el lucero del alba el día del lunes 
hasta las 12 del mediodía, es decir unas seis horas aproximadamente, con ellas se 
riegan las tierras de Dar al Camino. A las 12 del medio día cierran el agua de este 
ramal o acequia y toda el agua se encamina al Pago de Rayahit. El orden que se 
tiene en el riego de estas tierras es que toma el agua el primero que tiene tierra en 
el pago y así van continuando hasta completar el riego, es decir, se guarda un 
turno riguroso desde la primera a la postrera haza del pago. El agua pertenece a 
las tierras del Pago de Rayahit y Dar al Camino tanto de cristianos nuevos o 
moriscos como de cristianos viejos, es de las hazas de los pagos. No tiene nadie 
agua en propiedad que suponga ciertos derechos sobre los otros regadores. 

La extensión del Pago de Rayahit alcanza según los moriscos conocedores de 
las tierras en total 459 marjales de tierra calma y otros 365 marjales de tierras de 
olivares. Todos ellos se riegan con el agua de la Acequia Grande y otras acequias 
antiguas. El Pago de Rayahit alinda con el término de Cájar y con la acequia del 
Pago denominado del Ramal del Horno de la Vega de la Zubia además de la 
acequia llamada de Algoroz. 

Desde el lunes a la puesta del sol, es decir durante la noche del lunes hasts el 
martes a medio día, en total unas 18 horas, pertenece el agua de la Acequia 
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Grande al Pago llamado Ramal del Horno, va toda el agua de la acequia junta 
hasta las distintas tierras del Pago. Durante este tiempo se riega además un ramal 
que va al Pago de Lenchil y al Pago de Balata Alarrac, estos dos últimos pagos 
toman el  agua a la salida del  lucero del alba del martes  hasta la doce del 
mediodía, es decir unas 6 horas. Las tierras del Pago del Ramal del Horno tienen 
una extensión según nos dicen los conocedores del lugar de 1.067 marjales de 
tierra calma y otros 164 marjales de tierra de olivar, todos ellos se riegan con el 
agua de la Acequia Grande y en ellos tenemos varias acequias antiguas que la 
distribuyen en las distintas hazas. El Ramal del Lenchil y el Pago de Ajar tienen 
una extensión de 1200 marjales de tierra calma y 216 de olivares. Sobre el de 
Balata Alarrac no nos dicen que extensión alcanzaba pero debe de ser pequeña. 

El agua de la acequia desde el martes a medio día hasta el miércoles a medio 
día, es decir, otras 24 horas o día completo, se utiliza el agua para el Pago de Ajar 
donde se ubican seis acequias antiguas que están construidas en las distintas 
zonas del Pago. Como hemos visto este Pago junto con el de Lenchil alcanza una 
superficie de 1200 marjales de tierras calmas y 216 de olivares. La orden de riego 
de cada una de ellas es siguiendo un turno riguroso desde la primera a la última. 
Si alguno no necesita el agua pasa al siguiente. 

Desde el miércoles a medio día hasta el viernes siguiente a medio día, es decir 
dos días y dos noches o 48 horas durante todo el año el agua llega a los Pagos 
denominados Ramal del Molino y Ramal del Horno, se van regando todos los 
árboles, tierras y hazas siguiendo la orden desde el primero al último. De esta 
agua se toma un ramal o acequia que va al Pago del Lenchil durante el jueves 
desde la salida del lucero del alba hasta medio día, es decir, 6 horas 
aproximadamente, con esta agua se riega también el Pago llamado Fadin 
Alcaçbor. Tras el mediodía del jueves el agua vuelve toda a los ramales llamados 
del Horno y del Molino. La extensión del Pago del Horno y de Lenchil ya la 
hemos visto. El ramal llamado del Molino tiene una superficie de 1024 marjales 
de tierras de riego calma y 69 de olivares. El Pago de Fadin Alcaçbor no sabemos 
la superficie que tiene. 

Desde el viernes a mediodía hasta el sábado a mediodía, es decir 24 horas, 
toman el agua de la Acequia Grande o Acequia Gorda, como la llaman algunos 
de los conocedores del regadío de estas alquerías, los vecinos de las poblaciones 
de Monachil y Cájar para regar con ella las tierras del término de Monachil 
situadas hasta el camino que viene de Huétor a las Eras de Cájar y otras fincas 
ubicadas más abajo. Estas últimas están situadas enfrente de las Eras de Cájar 
junto al camino, componen un Pago redondo que cuenta con seis o siete hazas. 
Después de regar este pago redondo y pequeño vuelve el agua a la acequia 
principal. Estas aguas no pueden pasar a otros pagos pues serian penados los que 
lo hicieran. El agua la tienen que utilizar los de Monachil durante las horas que 
les corresponden. Por otro lado los vecinos de Cájar toma el agua durante este 
tiempo y la utiliza desde el viernes a mediodía hasta el sábado siguiente a medio 
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día, toda el agua que le corresponde la pueden utilizar en las distintas tierras de 
los pagos de la vega. 

Por último desde el sábado a mediodía hasta el domingo en la noche, es decir 
al anochecer o puesta del sol, vuelve el agua de la Acequia Gorda o Grande de 
nuevo al lugar de la Zubia, se riega con ella tierras del Pago o al del Molino. De 
esta agua el domingo a la salida del lucero del alba hasta el mediodía, es decir 
unas 6 horas, riega un ramal del Pago de Lechil o Lencil y el Pago llamado del 
Domingo, siguiendo la orden dicha de comienzo de la primera haza hasta la 
postrera. Tras el mediodía del domingo vuelva el agua al ramal del Molino. De 
esta forma se tiene el reparto completo del agua de la Acequia Grande o Gorda 
de los lugares de Monachil, Cájar y la Zubia durante una semana completa. 

El día 12 de Noviembre continúan su trabajo los conocedores de las haciendas 
y aguas del lugar y las justicias  reales. Exponen como era el regadío de la 
segunda acequia sacada del río Monachil, llamada por ellos como la Acequia de 
Genital. Esta se toma del río en el término de Monachil y sale debajo del molino 
denominado del Muley y trae el agua hasta una alberca conocida como Alberca 
Grande que está ubicada en la cabecera del término de la Zubia. Una vez 
embalsada el agua se distribuye desde esta balsa de la forma y manera siguiente. 

Durante todos los días del año el acequiero de la Acequia del Genital y del 
lugar de la Zubia está obligado a ir al término de Monachil siguiendo el curso de 
la acequia hasta llegar donde esté el agua y la tomará al regador que la utilice, 
esto lo realizará a partir del medio día o las doce del día, la encaminará hacia la 
alberca o balsa a donde se recoge toda ella hasta que esté llena. Esta se abre y va a 
las acequias antiguas que hay en aquellos pagos, riegan durante las noches todos 
los vecinos que tienen heredades, riegan hasta la salida del lucero del alba con la 
mitad del agua  embalsada, pues  la otra mitad de todas las noches  el agua 
pertenece a la huerta conocida como Laçeande que es propiedad de los herederos 
del veinticuatro de Granada, Diego de Ávila, que viven en Granada. La huerta 
esta en término de la Zubia y tiene agua durante todas las noches del año. 

El agua de Genital se utiliza desde el mediodía del miércoles de todo el año, 
jueves y viernes con sus noches hasta el sábado al salir el lucero del alba, esta 
agua se utiliza en el riego del término de la Zubia la mitad del agua pues la otra 
mitad de ella durante los días del miércoles, jueves, viernes y sábado hasta la 
salida del lucero del alba pertenece a la Huerta llamada la Grande, que era 
propiedad del veinticuatro Diego de Ávila y de sus herederos. No sabemos la 
extensión que pueden alcanzar estas huertas pero deben de ser una cantidad de 
marjales considerable. 

A partir del lucero del alba del sábado toman el agua los vecinos de los lugares 
de Monachil y de Cájar en el Barranco de Fandac Abdorof, que se extiende desde 
la balsa de la Zubia hasta el barranco de Fandac o Fandat Abdorof, casi media 
legua de distancia la que debe recorrer el agua porque hay muchas vueltas en el 
recorrido. El agua de la corta o remaniente pertenece al Pago llamado Encima de 
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la Alberca, que pertenece a la Zubia. Todos los propietarios de este pago de 
Encima de la Alberca riegan con estas aguas sobrantes o de remaniente en 
general sin que tenga ninguno derechos sobre otros. 

El resto de los días de la semana que son sábados, domingos, lunes, martes y 
miércoles de todo el año hasta las doce del mediodía pertenece el agua a los 
vecinos de Monachil y Cájar. Especifican los regadores que la tomaran a las doce 
y no más de esta hora. Los vecinos de Monachil y Cájar están obligados a limpiar 
la acequia del Genital y los ramales que les correspondan junto a los vecinos de la 
Zubia, en especial limpiaran juntos desde el Pago del Bohaire hasta las casas de 
Monachil. 

En cuanto a las tierras de los Pagos del Demna o Dema y de Genital nos dicen 
los conocedores que se pueden regar 300 marjales de tierra calma y de olivares. 
Todos ellos se riegan con la acequia del Genital y otras más antiguas que recorren 
las tierras de los distintos pagos. En total se contabilizan de tierras de riego 3.900 
marjales, 964 marjales de olivares, 60 marjales de huertas y 240 de viñas de riego. 
En el Pago de Rayahit y del Goroz o Algoroz se describen 200 marjales de viñedo 
de riego "que alinda por la una parte /fol. 44r/ con el açequia alta de Algoroz, e 
por la otra parte con el término de Uxixar la Baxa". A estas tierras hay que añadir 
algunas viñas de riego situadas en distintas partes del término "ay en el dicho 
pueblo en diferentes partes de hasta otros quarenta marxales de viñas, poco más 
o menos". Los morales pueden producir 80 onzas de cría de seda. Casi todos los 
morales estaban en manos de los cristianos viejos. Respecto a las tierras de secano 
encontramos 280 fanegas de cultivo más otros 300 marjales de viñedo sin agua 
que pertenecen casi todas ellas al Pago de Corbales más otras 20 fanegas de tierra 
sin agua. El Pago de Intullana tiene 30 fanegas de secano. El  Barranco del 
Madraça con 45 fanegas de secano "que alindan por la una parte con el Pago de 
Borrobina, e por la otra parte con el término de Goxar". El Pago de Borrobin se 
describe con 45 fanegas, el de Bocayrena con 70 fanegas de secano y el de Fornos 
con otras 80 fanegas de secano. En tierras de monte se dice que tienen 3000 
fanegas y algunas de ellas se puden poner en explotación sin gran trabajo. Casi 
todo el monte nos dicen los conocedores "y es deesada y esteril de yerva, de todo 
lo qual el dicho señor..". 

En último lugar del río Monachil se riegan algunas tierras de Armilla y de 
Santafé, en las declaraciones del 12 de abril de 1570 se nos informa que el pago 
llamado Genil de Armilla se regaba con las sobras de la acequia de la Zubia, le 
correspondía en el reparto una noche y parte del día siguiente: "y que este mismo 
pago de Genil Armilla tiene el jueves de cada semana desde las tres de la tarde 
del dicho jueves hasta el viernes al salir el luzero de la mañana". 

Era toda el agua de la llamada acequia de Darabenaz la que se utilizaba para 
regar el citado pago que sabemos que regaba por tanda o dula rigurosa. Eran 
consecuencia de repartos que se pierden en el tiempo y que había que investigar 
a  fondo.  La  distribución  y  derechos  quedaron  por  escrito  y  gracias  a  ello 
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conocemos las costumbres más usuales: "y el regador de Darabenaz es obligado a 
dar puesta la dicha noche de agua en la casa de Daralcohayla, y se va regando el 
dicho pago por esta su horden, enpeçando de lo primero y acabando en lo 
postrero". 

En total eran unas 15 horas la duración que tenía aquella dula tomada desde el 
río Monachil, no conocemos el total de tierras que podía comprender aquel pago 
pero debería de tener una extensión grande por la forma de riego y la situación 
que presentaba muy cerca del término de la Zubia, tierras llanas y excelentes para 
el cultivo lo que hizo que surgieran cortijadas y fincas de recreo próximas a la 
capital. 

Dentro de Armilla encontramos otro pago llamado de la Poxata que también 
se regaba con agua del Monachil, llegaba desde el Zaidín sin que se nos 
especifique que día de la semana le correspondía, pero del testimonio de los 
conocedores del lugar se puede deducir que no tenía un día concreto asignado 
sino que se adecuaba a la cantidad de agua que pasaba por las acequias, así nos 
describen el problema los moriscos encargados de ofrecer los datos del apeo: 
"Yten dixeron y declararon quel otro pago de la Poxata se riega con el agua del 
Çahedín como le viene su dula. Y que esta es la orden e manera con que se riegan 
los dichos..". 

Finalmente conocemos que la ciudad de Santafé o alquería del Godco contaba 
con cierta cantidad de agua del río Monachil, la podía utilizar en caso de 
necesidad o en determinados períodos que fuera necesario regar las propiedades, 
eran derechos antiguos que no se podían perder en espera de problemas 
imprevistos, se nos dice referente a aquello: " que quando la çibdad de Santa Fee 
tiene neçesidad de agua para el riego de sus heredades e tierras tiene facultad de 
poder tomar e toma toda la dicha agua de Guit Almayor por el dicho efeto el 
viernes y sabado de cada semana con sus noches, de manera que sean dos dias 
naturales. Y que la dicha çibdad de Santa Fee a de tomar la dicha agua en el río 
de Monachil, en el tomadero que va a Santa Fee. E que otro día ninguno no la 
puede tomar syno con su pena". 

Resumiendo podemos decir que nos hemos aproximado al conocimiento del 
regadío de otra de las cuencas más interesantes sobre esta parcela de la Vega. El 
cauce del Monachil ofrece un campo a investigar sobre la cuestión y problemática 
de las aguas, tema atrayente para un medievalista por lo que supone en cuanto a 
la organización del espacio y el aprovechamiento del agua. En este trabajo solo 
hemos aportado unas notas que nos ayudan a comprender como aquel bien de 
dominio público o privado era uno de los más apreciados por el hombre 
medieval. Las distintas alquerías regadas por el Monachil o el Dílar en 
condiciones normales tenían agua suficiente pero en épocas de sequía había que 
dejar muy claros los derechos y deberes de cada una, en el entendimiento estuvo 
la base de los repartimientos sobre el agua y por ellos la agricultura fue tan 
próspera en la Granada medieval. 
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En conclusión podemos decir que de todo lo estudiado se pueden extraer una 
serie de conclusiones y líneas de investigación. Así por ejemplo tenemos que 
decir que las alquerías regadas por el Genil y, sobre todo, por algunas de sus 
acequias como la denominada Guit Almayor, la de Erabmaçan o la del Godco 
tenían un reparto que se remonta según los documentos al siglo XII. Este reparto 
ha sido ya estudiado por Garrido Atienza aunque no dejó el tema agotado por 
cuanto que es necesario conocer los pagos, número de tierras y formas de 
distribución en el interior de cada una de las vegas, sin embargo las líneas 
generales están perfectamente fijadas por este investigador, en un futuro 
abordaremos el estudio de las alquerías de Armilla, Purchil, Belicena y Churriana 
puesto que su análisis nos llevaría a un trabajo que excede a las páginas de un 
artículo. De los repartos de aguas efectuados sobre los tres ríos: Genil, Dílar y 
Monachil, se puede decir que el agua fue un elemento imprescindible para la 
agricultura y forma de vida de los habitantes de aquellas alquerías en tiempos 
musulmanes, pero que posiblemente muchas de las costumbres y derechos se 
hubieran gestado en tiempos remotos. Las poblaciones medievales y su 
convivencia hicieron factible que las aguas pudieran utilizarse y sirvieran como 
un vehículo de relaciones culturales, económicas o religiosas. 

En cada una de las alquerías ubicadas en esta comarca granadina se tenía 
cierta cantidad  de agua, de ella se sacaban fracciones o partes que eran de 
utilidad general en la mayoría de las ocasiones. Las casas, hornos, aljibes, 
mezquitas o rábitas, palacios, cortijadas y otros tipos de inmuebles se 
beneficiaban de aquellas aguas. Los hombres y los animales cubrían sus 
necesidades de bebida o limpieza, además de contar en ocasiones con baños o 
con jardines donde desarrollaban parte de su vida. Las tierras absorbían la mayor 
cantidad de ella pero en consecuencia proporcionaban los productos alimenticios 
o los destinados a una industria local que transformaba en beneficio del hombre 
los recursos y cosechas, además de proporcionar beneficios que mejoraban, poco 
a poco, las condiciones de vida. 

En todo aquel complicado panorama agrícola que nos ofrecen los documentos 
sobre el regadío encontramos una toponimia muy rica que alude a restos de un 
asentamiento humano, a una agricultura, a una construcción, a una vía de 
comunicación, a un edificio, etc., interesante de estudiar por cuanto que nos 
acerca a las sociedades que vivieron sobre aquel espacio. 

Un estudio detallado de las distribuciones del agua nos ayudaría a entender en 
el tiempo y en espacio como el hombre medieval fue, poco a poco, utilizando la 
tierra, pero en aquel proceso lento se fueron perfilando una serie de derechos que 
en ocasiones llevaron a obtener la propiedad de las aguas a las instituciones o a 
los hombres. Aquellas costumbres no escritas dieron lugar más tarde a una 
legislaci6n en ocasiones enmarañada y poco clara. Los peritos y regadores eran 
los grandes conocedores de los problemas del agua, ellos sin conocimientos del 
derecho sí que eran los herederos y salvaguardas de todas aquellas costumbres 
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ancestrales. 

En último lugar, diremos que, el estudio del regadío de cualquier comarca, los 
pagos y la extensión de los mismos, cultivos desarrollados en cada una de las 
hazas, acequias principales o secundarias, sistemas de captación y de distribución 
de las aguas, etc., es otro de los caminos más prometedores para la investigación 
de la historia de un territorio, y, además, nos introduce en el nuevo campo de la 
historia que actualmente está de moda como es la llamada cultura material. 
Hombres, tierras y aguas son tres elementos indisociables en una civilización o 
cultura como la medieval, en ésta la tierra era fuente de prestigio social, y en ella 
se encontraban la mayoría de los recursos de las poblaciones. 

Para finalizar queremos agradecer a doña Inmaculada Hernández y a su 
equipo de la Excma Diputación Provincial de Granada que hagan posible la 
edición de este libro por la importancia que tiene para el Patrimonio Documental 
de La Zubia donde ella ha sido alcaldesa. Esfuerzos como este hacen posible un 
sueño, que los habitantes  de esta población se remonten a sus orígenes y 
conozcan los cambios producidos entre la sociedad musulmana y los nuevos 
pobladores llegados desde otras tierras del reino de Castilla. 

 

Manuel Espinar Moreno, Granada, Septiembre 2015.
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Fol. 1 r. 

En la muy noble y nonbrada gran çiudad de Granada, en diez y seys días del 
mes de Março, año de mill y quinientos y setenta años, en presençia de mi Die- 
go de Mercado, escrivano de su magestad, y vezino desta dicha çiudad de Gra- 
nada, el muy magnifico señor capitan Pedro Alvarez, vezino desta dicha çiu- 
dad, dixo que por quanto el muy Illustre señor Juan Rodriguez de Villafuerte 
Maldonado, Corregidor desta dicha çiudad de Granada y su tierra por su ma- 
gestad, le tiene proveydo para que baya a apear las alcarias de la Çubia y las 
dos Oxixares y Autura, las biñas, hazas y heredades dellas, como pareçe por su 
comisión, su thenor de la qual es este que se sigue. 

Capitan Pedro Alvarez al servicio de su magestad conbiene se sepa y averi- 
gue las haciendas que los moriscos tienen en esta çiudad y su tierra, vos mando 
que por ante Diego de Mercado, escrivano de su magestad, bays a los lugares 
de la Zubia, e los dos Oxixares, e Autura, e deslindeys y averigueys las aziendas 
que los dichos moriscos tienen, poniendo en cada lugar lo que cada vezino del 
tiene, y si ubiere entre ellos algún morisco desta çiudad lo mismo, e que canti- 
dad de tierras o otros heredamientos tienen, e de que suerte son los hereda- 
mientos e tierras, e en que cantidad, e con quien alindan, y cuyos son, y po- 
niendo asi mismo el nombre del morisco cuyas fueren asi rebelados como ydos 
e llevados, poniendo el rebelado /fol. 1 v/ por revelado, y el llevado o oydo asi 
mismo, y para ello llevad con vos los moriscos biejos que quedaron en los di- 
chos lugares para que se aberigue lo suso dicho, y asi mismo buscad en los di- 
chos lugares y en cada uno dellos los libros de los Repartimientos e farda dellos, 
a traedlo todo ante mi para que se vea e provea como conbenga al serviçio de su 
magestad que a bos e al dicho escrivano vos mandare pagar vuestro salario el 
tiempo que en ello os ocuparedes. Fecho oy diez y seys de março de mill y qui- 
nientos y setenta años, y ansi mismo os ynformad y aberyguad como se reparte 
el agua. Juan Rodriguez de Villafuerte Maldonado. Rodrigo Mendez. 

Y el dicho señor capitan dixo que açebtava y açebto la dicha comisión del 
sicho señor Corregidor, y della usando dixo y requirió a mi el dicho escrivano 
como escrivano nombrado por el dicho señor Corregidor, para el dicho apea- 
miento fuésemos a las dichas alcarias a hazer y cumplir todo lo contenido en la 
dicha comisión, y según como por ella se manda, y yo el dicho escrivano dixe y 
digo que estoy presto de lo cumplir, y en cumplimiento dello el dicho señor ca- 
pitan y yo el dicho escrivano fuymos a la alcaria de la Çubia, y lo que se hizo en 
presençia del dicho señor capitan y de mi el dicho escrivano y testigos es lo si- 
guiente. 

El capitan Pedro Alvarez. Diego de Mercado, escrivano. 

En el alcaria de Ujixar la Baja de la Bega, termino y juridiçion de la çiudad de 
Granada, diez y siete días del / Fol. 2 r/ mes de Março, año de mill y quinientos 
y setenta años, yo el escrivano, yuso escriptp, por mandado del muy magnifico 
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señor capitan Pedro Alvarez, notifique a Luys Ozmin y a Domingo Bigigi y a 
Gonçalo Mafote y a Juan Zefian y Andres Ramadan y a Baltasar el Mala y a Lo- 
rençio el Carmoni, vezinos de la dicha alcaria en sus personas que so pena de 
diez mill maravedís, y que les apremiaran a ello, salgan con el señor capitan 
Pedro Alvarez y conmigo el presente escrivano a apear las tierras, biñas y guer- 
tas y olibares de la alcaria de la Zubia, y destos dos lugares de Ugixar, conforme 
a la comisión del señor Corregidor, los quales dixeron questan prestos de lo 
cumplir. Testigos Alonso Perez y Miguel de Medina, vezinos de Granada. Die- 
go de Mercado, escrivano. 

El primer ramal de la Azequia de la Zubia que se dize Lenchil, que alinda 
con el termino de Caxar, deslindado por los dichos Luys Min y Lorençio y el 
Carmoni y Lorençio Abenaxir y Domingo el Bigigi y Baltasar Mala y Gonçalo 
Mafote y Juan Çefian y Andres Ramadan, vezinos de Ugijar la Baja, como per- 
sonas que tienen notiçia del dicho termino, y de las personas cuyas son las tie- 
rras y biñas y olivares y guertas que en el ay, y lo que dixeron y deslindaron es 
lo siguiente. 

 
 
 
Domingo Ha- 
tab, revelado 

 
 
Aviçes de su 
magestad 
Lorenço y Juan 
Alaçeraque 

 
Juan Romayle, 
revelado 

 
Los herederos 
de Juan Haron 

 

 
 
Domingo Dayz, 
Lope el Foto 

 
 
 
 
Herederos de 
Juan Mudexar 

LUGAR DE LA ÇUBIA 
Domingo Hatab, alçado, vezino de la Çubia 
/Fol. 2 v/ una haza, de quatro marjales de 
olivar, con unas higueras, linde con el Açe- 
quia de Lenchil, y con haza de los abiçes 
De aviçes de su magestad, una haza, de me- 
dio marjal, calma 
Lorenço Alaçeraque y Juan Alaçeraque, ve- 
zinos de la Çubia, dos marjales de olivar, con 
un pedaço de biñas 
Juan Romayle, vezino de la Çubia, revelado, 
un marjal de biña heriazo, con una hilada de 
olivos 
Los herederos de Juan Haron el Loco, vezinos 
de la Çubia, dos marjales de tierra, y un pe- 
dazo de biña, con una higuera y una hilada 
de olivos, heriazo 
Domingo el Dayz, vezino de la Çubia y su 
hermano, dos marjales de olivar, y un pedazo 
de viña, con unas higueras y un moral en el 
olivar de Lope el Foto, vezino de UgÍjar la 
Baja 
Los herederos de Juan Mudexar, el Biejo, ve- 
zinos de la Çubia, una haça, de dos marjales, 
senbrada de trigo 

 
IIII marjales 

 
 
 
 
II quartos de 
marjal 
II marjales 

I marjal 

II marjales 
 
 
 
 
II marjales 

 
 
 
 
 
II marjales 

Lorençio Reduan y sus hermanos, vezinos de XIIII marja- 
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Baltasar el Mala Baltasar el Mala, vezino de Caxar, morador 
en Ugijar la Baxa, tres marjales de olivar, con 
un çereço, senbrados de trigo 

III marjales 

Lorençio Lorençio Alaçeraque, vezino de la Çubia, una II marjales 
Alaçeraque haza, de dos marjales, senbrada de trigo 
Los herederos Los herederos de Pedro Cana, vezino de la II marjales 
de Pedro Cana Çubia, dos marjales de olivar, con unos 

Juan el Gaçeni Juan el Gaçeni, vezino de la Çubia, una haça, VI marjales 
de seys marjales, los tres puestos de olivar y 
higueras, y los tres de barvecho 

Aviçes de su De aviçes de su magestad, una haza, de dos II marjales 
magestad marjales, calma 
Baltasar Juarez, Baltasar Juarez, chriptiano biejo, vezino de VI marjales 

 

 
 
 
 
 

Fol. 3 r 

la les y II quar- 
tos 

 
Lorençio Re- 
duan y sus 
hermanos 

 
Hernando el 
Gayz, hijo de 
Lacra 
Andres Moxco- 
rrox y sus her- 
manos y Lope 
Foto 
Lorençio el 
Monachile el 
Anbar 
Los herederos 
de Juan Mu- 
dexar 

 
Alonso el Ha- 
chin 

Zubia, tres haças, de siete marjales, que alin- 
dan las unas con las otras, y el un pedaço es 
pequeño, con quatro estacas de olivos y una 
higuera en la cabeçada 
Hernando el Dayz, hijo de Lacra, vezino de la 
Zubia, una haça, de dos marjales, puesta de 
estacas de olivos, senbrada de trigo 
Andres Moxcorrox y sus hermanos, vezinos 
de la Çubia, una haça, de dos marjales, con 
dos morales, y el uno de los morales dizen es 
de Lope Foto, vezino de Ugijar la Baja 
Lorençio el Monachile el Anbar, vezino de la 
Çubia, una haza, de siete marjales, en dos 
pedazos, calma 
Los herederos de Juan Mudexar, el Biejo, ve- 
zino de la Çubia, una haza, de dos marjales y 
medio, el medio de biña y los dos marjales, 
calmos 
Alonso el Hachin, vezino de la Çubia, una 
haza, de çinco marjales de olivar, con unas 
higueras y un moral 

VII marjales 
 
 
 
 

II marjales 

II marjales 

 
VII marjales 

 
 

II marjales y 
II quartos 

 

 
 

V marjales 
 
 

XXV marja- 
les y II quar- 
tos 

 
Fol. 3 v. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

çereços en la linde 

47  



Manuel Espinar Moreno 
 

Diego Lucas, 
chriptiano biejo 

Diego Lucas, chriptiano viejo, vezino de Gra- 
nada, una haça, de quatro marjales y medio, 
calma 

IIII marjales 
y II quartos 

Baltasar Juarez, Baltasar Juarez, chriptiano biejo, vezino de V marjales 
chriptiano biejo Granada, pagador de su magestad, una haça, 

 

 
 

chriptiano biejo Granada, pagador de su magestad, una haça, 
de seys marjales, calma 

Martin Carmoni Martin Carmoni, vezino de la Çubia, morador 
junto al Molino, una haça, de un marjal, sen- 
brada de trigo 

Alvaro Çaguafe Alvaro Çaguafe, vezino de la Çubia, una 
haça, de dos marjales, senbrada de trigo 

 
 
 

I marjal 
 
 

II marjales 
 

XXIIII mar- 
jales 

 
Fol. 4 r. 
Garçia Adu Ra- 
fe 

 
Garçia Adu Rafe de las Heras, vezino de la 
Zubia, una haça, de dos marjales, senbrada de 
trigo 

 
II marjales 

Juan Haron Juan Haron, vezino de la Zubia, una haça, de 
çinco marjales, la mitad de olivar, toda sen- 
brada de trigo 

V marjales 

Los herederos 
de Andres 
Guebra 
Hernando Al- 
cayde 

 
Juan Alcayde, 
revelado 
Alonso el 
Goayçe 
Hernando el 
Goayçe 

Los herederos de Andres Guebra, vezinos de 
la Zubia, una haça, de quatro marjales, con 
dos çereços, senbrada de trigo 
Hernando Alcayde, vezino de la Çubia, una 
haça, de dos marjales, con un moral y un al- 
barcoque, senbrada de trigo 
Juan Alcayde, revelado, vezino de la Zubia, 
una haça, de dos marjales, calma 
Alonso el Goayçe, vezino de la Zubia, una 
haça, de çinco marjales, senbrada de trigo 
Hernando el Goayçe, vezino de la Çubia, una 
haça, de çinco marjales, linde con el termino 
de Caxar, con tres estacas de morales, sen- 
brada de trigo 

IIII marjales 
 
 

II marjales 
 
 

II marjales 

V marjales 

V marjales 

Martin el Dayz   Martin el Dayz, vezino de la Zubia, una haça, 
de tres marjales, con una yguera y un çereço a 
la linde, linde del termino de Caxar 

III marjales 
 
 

XXVIII mar- 
jales 

 
Fol. 4 v. 

 
 
 
 
 
 
 

de çinco marjales, senbrada de trigo 
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Diego el Malu Diego el Malu, vezino de la Zubia, una haça, 

de dos marjales, senbrada de trigo 
II marjales 

Lorençio Hatab, 
revelado 
Andres el Gue- 
bra 

Lorençio Hatab, revelado, vezino de la Çubia, 
una haça, de quatro marjales, de barbecho 
Andres el Guebra, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, senbrada de trigo 

IIII marjales 

II marjales 

Alvaro Mafot     Alvaro Mafor, vezino de Alhendin, una haça, 
de seys marjales, la mitad senbrada de trigo y 
la mitad calma 

VI marjales 

Alonso el An- 
daraxi, revelado 

 
Juan el Dayma- 
ne, revelado 

Alonso el Andaraxi, revelado, vezino de Gue- 
tor, una haça, de doze marjales, senbrada de 
trigo 
Juan el Daymane, vezino de Guetor, revelado, 
una haça, de dos marjales, con un olivo y un 
moral 

XII marjales 

II marjales 

XXXVII 
marjales y II 
quartos 

 
Fol. 5 r. 
Alonso el An- 
daraxi, revelado 
La Yglesia de 
Sant Salvador 
del Albayçin y 
Andres el Mu- 
dexar 
Abiçes de su 
magestad 

 
Alonso el Andaraxi, vezino de Guetor, reve- 
lado, una haza, de dos marjales, con un moral 
La Yglesia de Sant Salvador del Albayzin, 
una haza, de doze marjales, la mitad senbra- 
da de trigo y la mitad de abas, senbrola An- 
dres el Mudexar, vezino de la Çubia 

 
De abiçes de su magestad, una haça, de 
quatro marjales, calma 

 
II marjales 

XII marjales 

 
 
 
 
IIII marjales 

Andres Çahad Andres Çahad, vezino de Monachil, una ha- 
za, de quatro marjales de trigo, no se alço 

Juan Carmoni el Juan Carmoni el de Una, vezino de la Çubia, 
una haza, de dos marjales, senbrada de trigo 

IIII marjales 

II marjales 

Habiçes de su 
magestad 
Francisco el Ga- 
zi, revelado 

 
Alonso el Gazi, 
revelado 

De habiçes de su magestad, una haça, de 
quatro marjales, en dos pedaços, calmos 
Francisco el Gazi, vezino de Monachil, reve- 
lado, una haça, de tres marjales, senbrada de 
trigo 
Alonso el Gazi, vezino de Monachil, revelado, 
una haça, de tres marjales, senbrada de trigo 

IIII marjales 

III marjales 

III marjales 

XXXIIII mar- 
jales 
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Fol. 5 v. 
Alvaro Mafot Alvaro Mafot, vezino de Alhendin, una haça, 

de quatro marjales, senbrada de trigo 

 
IIII marjales 

Abiçes de su 
magestad 
Hernando el 
Goayçe 
Alonso el Gazi, 
revelado 

 
La Yglesia Ma- 
yor de Granada, 
Agustin Audu- 
rraze, revelado 

De abiçes de su magestad, una haça, de tres 
marjales, calma 
Hernando el Goayçe, vezino de la Çubia, una 
haça, de tres marjales, senbrada de trigo 
Alonso el Gazi Sordo, vezino de Monachil, 
revelado, una haza, de tres marjales, senbrada 
de trigo 
La Yglesia Mayor de Granada, una haça, de 
doze marjales, senbrada de trigo, senbrola 
Agustin Audurraze, vezino de la Zubia, reve- 
lado 

III marjales 

III marjales 

III marjales 

 
XII marjales 

Baltasar el Mala Baltasar el Mala, vezino de Caxar, morador 
en Ogijar la Baja, una haça, de çinco marjales 
y medio, senbrada de trigo 

V marjales y 
II quartos 

Diego Çuleu- 
man, revelado 

 
Alonso el Ha- 
chin 

Diego Çuleyman y su hermano, vezinos de 
Monachil, revelados, una haça, de seys marja- 
les, calma 
Alonso el Hachin, vezino de la Zubia, una 
haça, de seys marjales, calma 

VI marjales 
 
 

VI marjales 

Los hijos de Andres Malaqui Auca, XLII marja- 
les y II quar- 
tos 

 
Fol. 6 r. 
Los hijos de 
Andres Mala- 
qui, revelados 

Vezino de la Zubia, una haça, de tres marja- 
les, calma, tiene çinco hijos, los dos revelados 

III marjales 

Lorenço Yaçin, Lorençio Yazin, vezino de Caxar, revelado, IIII marjales 
revelado una haça, de quatro marjales, calma 
Alonso Rafe Alonso Rafe Degueni, vezino de la Zubia, una III marjales 
Degueni haça, de tres marjales, calma 
Alonso el Alonso el Goayzi, vezino de la Çubia, una V marjales 
Goayze haça, de çinco marjales, calma 
La Yglesia Ma- La Yglesia Mayor de Granada, una haça, de X marjales 
yor de Granada, diez marjales, senbrada de trigo, senbrola 
Andres Carmo- Andres Carmoni Lagique, vezino de la Çubia 
ni Laxique 
Alonso Reduan Alonso Reduan y Lorençio, su hermano, ve- X marjales 
y su hermano zinos de la Zubia, una haça, de diez marjales, 
Lorençio la mitad senbrada de trigo y la mitad calma 
Alonso el Gue- Alonso el Guebra el Bani, vezino de la Çubia, II marjales 
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Baltasar Xuarez, 
chriptiano biejo 

Baltasar Xuarez, chriptiano biejo, vezino de 
Granada, pagador de su magestad, treynta 
marjales de haças, las diez y ocho de trigo y 
seys de habas y seys calmas, linde unas con 
otras 

XXX marja- 
les 

Un morisco, Un vezino de Granada, morisco, que no se VIII marjales 
vezino de Gra- supo su nombre, que morava a la colaçion de 
nada Sant Juan de los Reyes, una haça, de ocho 

Alonso el Alonso el Goayze, vezino de la Çubia, una VIII marjales 
Goayze haça, de ocho marjales, la mitad senbrada de 

Alonso Audu- Alonso Avdurrafe Chuclar, vezino de la Çu- IIII marjales 
rrafe Chuclar bia, una haça, de quatro marjales, de barbe- 

Diego Lucas, Diego Lucas, chriptiano biejo, vezino de Gra- IIII marjales 
chriptiano biejo nada, una haça, de quatro marjales, de barbe- 

 

 
 

bra una haza, de dos marjales, calma  
XXXVII 
marjales 

 
Fol. 6 v. 
Baltasar el Mala  Baltasar el Mala, vezino de Caxar, morador 

en Ujixar la Baja, una haça, de dos marjales, 
de barbecho 

 
II marjales 

Diego Alaçera- 
que 
Los herederos 
de Gonçalo 
Bentarafa 
Aviçes de su 
magestad 
Baltasar Juarez, 
chriptiano biejo 

 
Hernando el 
Buleyle, revela- 
do 
Andres Moxco- 
rrox y sus her- 
manos 

 
Fol. 7 r. 

Diego Alaçeraque, vezino de la Çubia, una 
haça, de dos marjales, senbrada de abas 
Los herederos de Gonçalo Bentarafa, vezinos 
de la Çubia, un marjal y medio de haça, sen- 
brada de trigo 
De aviçes de su magestad, una haça, un mar- 
jal y medio, calma 
Baltasar Juarez, chriptiano biejo, pagador de 
su magestad, vezino de Granada, una haza, 
de tres marjales, de barvecho 
Hernando el Buleyle, vezino de Monachil, 
revelado, una haça, de seys marjales, de bar- 
becho 
Andres Moxcorrox y sus hermanos, vezinos 
de la Çubia, una haça, de tres marjales, sen- 
brada de trigo 

II marjales 
 

I marjal y II 
quartos 

 
I marjal y II 
quartos 
III marjales 

VI marjales 

III marjales 

XIX marjales 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

marjales, de barbecho 
 
 
 

trigo y la mitad de abas 
 
 
 

cho 
 
 
 

cho 
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Martin Taher Martin Taher, vezino de la Zubia, una haça, 
de quatro marjales, de barbecho 

IIII marjales 

Lorenço el Açafi Lorenço el Açafi, vezino de la Zubia, una IIII marjales 

Alonso el Hachin Alonso el Hachin, vezino de la Zubia, una XII marjales 
haza, de doze marjales, con dos morales a la 
cabeçada, senbrada de abas 

Alonso Yaçin, Alonso Yazin, vezino de Caxar, rebelado, X marjales 
revelado una haça, de diez marjales, de barbecho, que 

dize Baltasar Juarez, pagador de su mages- 
tad, vezino de Granada, que la compro 

Andres Cana Andres Cana Alaxcar, vezino de la Çubia, II marjales 
Alaxcar una haça, de dos marjales, calma 
Baltasar Xuarez, Baltasar Xuarez, chriptiano biejo, vezino de VI marjales 

 

 
 

Abiçes de su 
magestad, los 
Mudexares 

 
 

Fol. 7 v. 
Abiçes de su ma- 
gestad 
Abiçes de su ma- 
gestad 
Alonso el Goayçe 
y Hernando, su 
hermano 
Hernando el 
Goayze 

 
Yglesia Mayor de 
Granada 

De abiçes de su magestad, una haça, de cato- 
rçe marjales, senbrada de abas, senbraronla 
los Mudexares, vezinos de la Zubia 

 
 
 
 

De abiçes de su magestad, una haça, de tres 
marjales, calma 
De abiçes de su magestad, una haça, de dos 
marjales, calma 
Alonso el Goayze y Hernando, su hermano, 
vezinos de la Çubia, una haza, de dos marja- 
les, senbrada de trigo 
Hernando el Goayçe, vezino de la Zubia, 
una haça, de quatro marjales, senbrada de 
trigo 
De la Yglesia Mayor de Granada, una haça, 
de seys marjales, la mitad senbrada de trigo 
y la mitad calma, no se supo quien la senbro 

XIIII marja- 
les 

 
LXVIII mar- 
jales 

 
III marjales 

II marjales 

II marjales 

 
IV marjales 

VI marjales 

Alonso Yca Alonso Yca, vezino de la Zubia, una haza, 
de ocho marjales, en dos pedazos, la mitad 
senbrada de trigo y la mitad calma 

El Caztali Diego el Caztali, tinterero, vezino de Grana- 
da, una haza, de diez marjales, senbrada de 
trigo 

VIII marjales 

X marjales 

Abiçes de su ma- 
gestad 

 
 

Fol. 8 r. 

De abiçes de su magestad, una haça, de dos 
marjales, calma 

II marjales 
 

XXXVII 
marjales 

 
 
 
 

haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 
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Garçia Audurra- 
fe 

Garçia Audurrafe, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, con dos morales, 
senbrada de trigo 

IIII marjales 

Los herederos de Los herederos de Alonso el Baragili, vezinos I marjal 
Alonso Baragili de la Zubia, una haça, de un marjal, senbra- 

Abiçes de su ma- De abiçes de su magestad, una haça, de un I marjal 
gestad marjal, senbrada de trigo, no se supo quien 

Andres Reduan y Andres Reduan y sus hermanos, vezinos de V marjales 
sus hermanos la Çubia, una haça, de çinco marjales, sen- 

 

 
 

chriptiano viejo, 
los Mudexares 

 
Alonso el Gazi 
Sordo, revelado 

Granada, pagador de su magestad, una ha- 
za, de seys marjales, senbrada de trigo por 
los Mudexares, vezinos de la Çubia 
Alonso el Gazi Sordo, vezino de Monachil, 
revelado, una haça, de quatro marjales, sen- 
brada de trigo 

 
 
 
 

IIII marjales 
 
 

XLII marja- 
les 

 
Fol. 8 v. 
Juan el Gaçeni Juan el Gazeni, vezino de la Çubia, una 

haça, de tres marjales, senbrada de trigo 

 
III marjales 

Baltasar Juarez, 
chriptiano biejo 

Baltasar Juarez, chriptiano biejo, vezino de 
Granada, pagador de su magestad, una 
haça, de dos marjales de olivar, con dos mo- 
reras 

II marjales 

Juan Alaçeraque Juan Alaçeraque, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales de olivar, con unos 
çereços y morales en la cabeçada 

II marjales 

Abiçes de su ma- 
gestad 
Hernando Çoho, 
revelado 

De abiçes de su magestad, una haça, de tres 
marjales, calma 
Hernando Çoho, vezino de Monachil, reve- 
lado, una haça, de quatro marjales, senbrada 
de trigo 

III marjales 

IIII marjales 

Martin Taher Martin Taher, vezino de la Zubia, una haça, 
de tres marjales, senbrada de trigo 

III marjales 

Lorenço Reduan 
y sus hermanos 

Lorençio Reduan y sus hermanos, vezinos 
de la Zubia, una haça, de tres marjales, sen- 
brada de abas 

III marjales 
 
 

XX marjales 
 

Fol. 9 r. 
 
 
 
 
 
 
 

da de trigo 
 
 
 

la senbro 
 
 
 

brada de trigo 
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Abiçes de su ma- 
gestad 

De abiçes de su magestad, una haza, de un 
marjal, calma 

I marjal 

Juan el Mudexar, Juan el Mudexar, vezino de la Zubia, el Co- IIII marjal 
el Coco co, una haça, de quatro marjales de olivar y 

Lorenço Reduan Lorenço Reduan y su hermano Alonso, ve- IIII marjal 
y su hermano zinos de la Zubia, una haça, de quatro mar- 
Alonso jales de olivar, con un alamo negro, con una 

 

 
 

Andres Mudexar 
Pinan y sus her- 
manos 
 
Baltasar Xuarez, 
chriptiano biejo 

Andres Mudexar Pinan y sus hermanos, 
vezinos de la Çubia, una haça, de çinco mar- 
jales, senbrada de trigo los tres marjales y  
los dos de olivar 
Baltasar Juarez, chriptiano biejo, vezino de 
Granada y pagador de su magestad, una 
haça, de diez y seys marjales, los doze sen- 
brados de trigo y los quatro de abas 

V marjales 
 
 
 
 
XVI marjales 

 
 
 
 
XXXII mar- 
jales 

Fol. 9 v. 
Lorenço Alaçera- 

 
 

Lorenzo Alazeraque Meuz, vezino de la Zu- 

 
 
IIII marjales 

que 
 
Francisco Au- 

bia, una haça, de quatro marjales, con un 
olibo en medio, senbrada de trigo 
Francisco Audulhafe, vezino de Ugijar la 

 
 
III marjales 

dulhafe 

Juan Alaçeraque 

Andres Moxco- 

Alta, una haça, de tres marjales, senbrada de 
trigo 
Juan Alazeraque, vezino de la Çubia, una 
haça, de dos marjales, de barbecho 
Andres Moxcorrox y sus hermanos, vezinos 

 

II marjales 

IIII marjales 
rrox 

Juan Gaçeni 

Martin Dayz y 

de la Zubia, una haza, de quatro marjales, 
senbrada de trigo 
Juan Gazeni, vezino de la Zubia, una haça, 
de quatro marjales, senbrada de trigo 
Martin Dayz y Andres Hixin, vezinos de la 

 

IIII marjales 

IIII marjales 
Andres Hixin 
 
Lorenço Çamete 

Zubia, una haça, de quatro marjales de oli- 
var y morales 
Lorenço Zamete, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, en dos pedaços, sen- 
brada de trigo 

III marjales 

XXIIII mar- 
  jales 

Fol. 10 r.   

   
es 

 de higueras 
 
 

es 

  
parra 
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Alonso el Gaçeni, 
revelado 

Alonso el Gaçeni, vezino de la Zubia, reve- 
lado, una haça, de un marjal, con tres 
çereços en la hondonada, senbrada de trigo 

I marjal 

Luys Moxcorrox Luys Moxcorrox y sus hermanos, vezinos de II marjale 
y sus hermanos la Çubia, una haza, de dos marjales de oli- 

Andres Taher Andres Taher, vezino de la Zubia, una haza, V marjales 

Andres Barona y Andres Barona y sus hermanos, vezinos de V marjales 
 

 
 

Benito el Dayz 
 
 
Juan Haron 
 
Luys Amudarva 
Menahar 
 
Baltasar Juarez, 
chriptiano biejo 

Benito el Dayz, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales de olivar, con unos 
alamos negros en la hondonada 
Juan Haron, vezino de la Zubia, una haça, 
de tres marjales, calma 
Luys Amudarva Monahar, vezino de la Zu- 
bia, al Molino, un marjal de olivar y higue- 
ras 
Baltasar Juarez, chriptiano biejo, vezino de 
Granada, pagador de su magestad, un mar- 
jal de olivar 

III marjales 
 
 

III marjales 

I marjal 

 
I marjal 

 
 

XVII marja- 
les 

Fol. 10 v. 
Lorenço el Puxa- 

 
 

Lorençio el Puxarri Canario, vezino de la 

 
 

II marjales 
rri Canario 
Baltasar Juarez, 

Çubia, una haça, de dos marjales de olivar 
Baltasar Juarez, chriptiano biejo, vezino de 

 
XVIII marja- 

chriptiano biejo 
 
 
Abiçes de su ma- 

Granada, pagador de su magestad, diez y 
ocho marjales de olivar y morales junto a su 
casa que tiene en la Çubia 
De abiçes de su magestad, una haça, de tres 

les 
 
 

III marjales 
gestad 
Juan Haron 
 
Hernando Alca- 
yde 
 
Benito el Dayz 
 
Hernando el 
Gaçeni 

marjales, calma 
Juan Haron, vezino de la Zubia, una haça, 
de seys marjales, senbrada de trigo 
Hernando Alcayde, vezino de la Zubia, una 
haza, de un marjal, en dos pedaços, con un 
moral en medio, senbrada de trigo 
Benito el Dayz, vezino de la Zubia, una ha- 
za, de dos marjales, calma 
Hernando el Gazeni, vezino de la Zubia, 
una haça, de un marjal, senbrado de abas 

 
VI marjales 

I marjal 

 
II marjales 

Imarjal 

XXXIII mar- 
 
Fol. 11 r. 

 jales 

 
 
 
 

s 
 

var, con una higuera en la hondanada 
 

de çinco marjales, calma 
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sus hermanos, 
revelados 
Diego Monayn y 
sus hermanos, 
revelados 
Aviçes de su ma- 
gestad 

la Zubia, revelados, una haça, de çinco mar- 
jales, senbrada de trigo 
Diego Monayn y sus hermanos, vezinos de 
la Çubia, que son çinco, los dos revelados, 
una haza, de seys marjales, de barbecho  
De aviçes de su magestad, una haça, de 
quatro marjales, calma 

 
 
 
VI marjales 

 
 
IIII marjales 

 
XXIII marja- 
les 

 
 

Y en este estado quedo este apeamiento este dicho dia siendo presentes por 
testigos Luys Martin y Domingo el Bigigi y Lorenço el Carmoni, vezinos de 
Ugijar la Baja, y el dicho capitan Pedro Alvarez y yo el presente escrivano lo 
firmamos de nuestros nombres. Pedro Alvarez. Diego de Mercado, escrivano. 

Fol. 11 v. 

En el canpo, termino de la Çubia, en diez y ocho días del mes de Março de 
mill y quinientos y setenta años, en presençia del dicho capitan Pedro Alvarez y 
de mi el escrivano, yuso escripto, los dichos apeadores, de suso nonbrados, pro- 
siguiendo el dicho apeamiento del alcaria de la Çubia, hizieron lo siguiente. 

 
 
Muger de An- 
dres Alazafi 

 
Miguel Cayjate, 
revelado 

 
Lorenço el Cayja- 
te 

La muger de Andres Alazafi Goayze, vezi- 
nio de la Çubia, una haça, de quatro marja- 
les, senbrada de abas 
Miguel Cayjate, vezino de la Çubia, revela- 
do, una haza, de seys marjales de olivar y 
morales 
Lorenço el Cayjate Alazfar, vezino de Pulia- 
na, una haza, de seys marjales, con un alver- 
ca, de un marjal en ella, çercada de olivos, 
senbrada de abas 

IV marjales 

VI marjales 

VI marjales 

Alonso Baronilla Alonso Baronilla, vezino de la Çubia, una 
haça, de çinco marjales, con tres morales y 
un zerezo, calma 

Juan Alaçeraque Juan Alaçeraque el Rezio, vezino de la Çu- 
bia, una haza, de quatro marjales, senbrada 
de trigo 

V marjales 
 
 
IIII marjales 

 
 
XXV marja- 
les 

 
Fol. 12 r 
Juan Mudexar 
Boni 

 
Juan Mudexar Boni, vezino de la Çubia, una 
haza, de quatro marjales, los dos de trigo y 

 
IIII marjales 
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Andres Mudexar 
Boni 
 
Andres Yca 

Alonso Baronilla 

Alonso Yca 

Juan Gazeni 

Martin Taher 

senbrados y los dos senbrados de abas 
Andres Mudexar Boni y sus hermanos, ve- 
zinos de la Zubia, una haza, de quatro mar- 
jales, de barbecho 
Andres Yca, vezino de la Çubia, una haça, 
de tres marjales, senbrada de trigo 
Alonso Baronilla, vezino de la Zubia, una 
haza, de tres marjales, senbrada de trigo 
Alonso Yca, vezino de la Zubia, una haça, 
de tres marjales, senbrada de trigo 
Juan Gazeni, vezino de la Zubia, una haça, 
de tres marjales, senbrada de trigo 
Martin Taher, vezino de la Zubia, una haza, 
de quatro marjales, senbrada de trigo 

 
IIII marjales 

 
 

III marjales 

III marjales 

III marjales 

III marjales 

IIII marjales 

XXIIII mar- 
jales 

Fol. 12 v. 
Andres Çana 

 
 

Andres Çana, vezino de la Çubia, una haza, 

 
 

III marjales 
 
Martin Alaçafi 

de tres marjales, senbrada de trigo 
Martin Alazafi Xamanina, vezino de la Zu- 

 
III marjales 

Xamanina 
 
Andres Carmoni 

bia, una haza, de tres marjales, senbrada de 
trigo 
Andres Carmoni Lagxi y su hermano Alon- 

 
 

V marjales 
Laxi 
 
 
Alonso el Car- 

so, vezinos de la Zubia, una haza, de çinco 
marjales, con dos morales en la cabeçada, 
senbrada de trigo 
Alonso el Carmoni Laxi, vezino de la Zubia, 

 
 
 
 

II marjales 
moni Laxi 

Diego el Malufe 

Domingo el Ma- 

una haza, de dos marjales, de barbecho, con 
dos çereços en la hondonada 
Diego el Malufe, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, senbrada de abas 
Domyngo el Malufe, vezino de la Zubia, 

 

II marjales 

II marjales 
lufe, revelado 
 
Gonçalo el Mo- 

revelado, una haça, de dos marjales, senbra- 
da de trigo 
Gonçalo el Monachile Biejo y Francisco 

 
 

XII marjales 
nachile Biejo y 
Francisco Mahe- 
rez 

Meherez, vezinos de la Çubia, una haça, de 
doçe marjales, senbrada de trigo 

 
 
 
 

XXIX marja- 
  les 

Fol. 13 r. 
Los herederos de 

 
 

Los herederos de Bastian de Raya, vezinos 

 
 

VI marjales 
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Los herederos de 
Francisco el Mo- 
ratali 

Los herederos de Alonso el Moratali, vezino 
de la Zubia, una haça, de quatro marjales, 
de barbechos 

IIII marjales 

Juan Haron Juan Haron, vezino de la Zubia, una haça, III marjales 

Andres el Gue- Andres el Guebra, vezino de la Zubia, una IIII marjales 
bra haça, de quatro marjales, con dos morales en 

Diego Lucas, Diego Lucas, chriptiano biejo, vezino de VI marjales 
chriptiano biejo Granada, una haça, de seys marjales, sen- 

brada de trigo, senbraronla los Çametes, 
vezinos de la Çubia 

Lorenço Reduan Lorençio Reduan y sus hermanos, vezinos VI marjales 
y sus hermanos de la Çubia, una haça, de seys marjales, sen- 

Andres Taher Andres Taher, vezino de la Zubia, una haça, IIII marjales 

Baltasar Xuarez, Baltasar Xuarez, chriptiano biejo, vezino de VII marjales 
chriptiano biejo Granada, pagador de su magestad, una 

 

 
 

Bastian de Raya de la Çubia, una haça, de seys marjales, los 
dos senbrados de trigo y los quatro calmos 

Lorençio el Açafi Lorençio el Açafi, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, senbrada de trigo 

 
 
 

III marjales 

La Yglesia Mayor 
de Granada 
Domyngo el 
Dayz 

 
Lorenço el Anbar 
Monachile y 
Gonçalo el Anbar 
Monachile 
Baltasar Xuarez, 
chriptiano biejo 

 
 
 
 
 

Abiçes de su ma- 
gestad 

La Yglesia Mayor de Granada, una haza, de 
doze marjales, en dos pedaços, calma 
Domyngo el Dayz y su hermano, vezinos de 
la Çubia, una haça, de tres marjales, de bar- 
becho 
Lorençio el Anbar Monachile y Gonçalo el 
Anbar Monachile, vezinos de la Çubia, una 
haça, de quatro marjales, calma 

 
Baltasar Xuarez, chriptiano biejo, vezino de 
Granada, pagador de su magestad, una 
haça, de veynte y çinco marjales, los quatro 
senbrados de trigo, y los quatro senbrados 
de abas, y los demás calmo, linde con el ca- 
mino que ba de la Zubia a Dar Alcohayle  
De abiçes de su magestad, una haça, de diez 
marjales, calmas 

XII marjales 

III marjales 

 
IIII marjales 

 
 
 
 

XXV marja- 
les 

 
 
 
 
 

X marjales 
 

LXIII marja- 
les 

 
Fol. 13 v. 

 
 
 
 
 
 

de tres marjales, calma 
 
 
 

la hondonada, barbechada 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

brada de trigo 
 

de quatro marjales, senbrada de trigo 
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Andres Taher Andres Taher, vezino de la Çubia, una haça, 
de ocho marjales, senbrada de habas 

VIII marjales 

Juan Alaçeraque Juan Alaçeraque Reçio, vezino de la Çubia, II marjales 
 

 
 

 
Lorenço el Anbar 
Monachile 
 
De abiçes de su 
magestad 

haça, de siete marjales, senbrada de trigo 
Lorençio el Anbar Monachile, vezino de la 
Çubia, una haça, de quatro marjales, sen- 
brada de trigo 
De abiçes de su magestad, una haça, de un 
marjal, senbrado de trigo, no se supo quien 
le senbro 

 
IIII marjales 

I marjal 

XXXIX mar- 
jales 

Fol. 14 r. 
Hernando el 

 
 
Hernando el Goayçe, vezino de la Çubia, 

 
 

V marjales 
Goayçe 
 
Zarrid, revelado 

Alvaro Tale 

 
Lorençio el Xoai- 

una haça, de çinco marjales, senbrada de 
trigo 
Zarrid, vezino de Caxar, revelado, una haça, 
de quatro marjales, calma 
Alvaro Tale, vezino de Granada a San Nicu- 
las, una haça, de quatro marjales, de barbe- 
cho 
Lorençio el Xoaire, vezino de la Çubia, una 

 
 

IIII marjales 

IIII marjales 

 
IIII marjales 

re 
De aviçes de su 
magestad 
Lorenço el Mala- 

haza, de quatro marjales, calma 
De abiçes de su magestad, una haça, de tres 
marjales, calma 
Lorençio el Molaguaz, vezino de la Zubia, 

III marjales 

I marjal y II 
guaz 
De aviçes de su 
magestad 

 
 
Juan Gomez de 
Agreda 
 
Bernaldino Ça- 
mete Chiquilla 

una haça, de un marjal y medio, calma 
De abiçes de su magestad, una haça, de do- 
ze marjales, los çinco senbrados de trigo, y 
los quatro de abas y los tres calmos, y no se 
supo quien los senbro 
Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la 
Zubia, una haça, de tres marjales, senbrada 
de trigo 
Bernaldino Çamete Chiquilla y Andres, su 
hermano, vezinos de la Çubia, una haça, de 
quatro marjales, senbrada de trigo 

quartos 
XII marjales 

 
 
 
 

III marjales 
 
 

IV marjales 
 
 

XL marjales 
y II quartos 

Fol. 14 v.   

 
 
 
 

una haça, de dos marjales, senbrada de trigo 
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Los herederos de 
Lorenço Audu- 
rrafe Xate 
Lorenço Anbar 
Monachile 

 
Gonçalo el Anbar 
Monachile 

Los herederos de Lorenço Audurrafe10 Xate, 
vezino de la Çubia, una haça, de tres marja- 
les, calma 
Lorençio Anbar Monachile, vezino de la 
Çubia, una haça, de çinco marjales, senbrada 
de trigo 
Gonçalo el Anbar Monachile, vezino de la 
Çubia, una haça, de çinco marjales, la mitad 
senbrada de abas, la mitad calma 

III marjales 

V marjales 

V marjales 

Alonso Goayze Alonso el Goayze, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, calma 

IV marjales 

Hernando el 
Goayze 

Hernando el Goayçe, vezino de la Zubia, 
una haça, de quatro marjales, de barvecho 

IIII marjales 
 
XXXI marja- 
les 

 
Fol. 15 r. 
Gonçalo el Mo- 
nachile, el Mozo 
Abiçes de su ma- 
gestad 
Los herederos de 
Gonçalo Bentara- 
fe 

 
Gonçalo el Monachile, el Moço, y sus her- 
manos, una haça, de çinco marjales, calma 
De abiçes de su magestad, una haça, de seys 
marjales, calma 
Los herederos de Gonçalo Bentarafa, ve- 
zinos de la Zubia, una haça, de çinco marja- 
les, calma 

 
V marjales 

VI marjales 

V marjales 

Lorenço el Azafi Lorenço el Azafi, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 

Andres Çamete Andres Çamete, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 

IV marjales 

IIII marjales 

Juan de Medrano 
Moxcorrox 

 
Francisco de Me- 
drano Moxtagan 

Juan de Medrano Moxcorrox, vezino de la 
Zubia, una haça, de çinco marjales y medio, 
la media senbrada de trigo y la media calma 
Francisco de Medrano Moxtagan, vezino de 
la Zubia, una haça, de çinco marjales, sen- 
brada de habas 

V marjales 

V marjales 

XXXIIII mar- 
jales y II 
quartos 

 
Fol. 15 v. 
Los herederos de 
Lorenço Audu- 
rrafe el Xate 

 
Los herederos de Lorenço Audurrafe el Xa- 
te, vezino de la Zubia, una haza, de quatro 
marjales, calma 

 
IIII marjales 

 
10 Tachado en el ms: Jayte. 
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Juan Gomez de 
Agreda, bene- 
fiçiado 
Abiçes de su ma- 
gestad 
Andres Çameti el 
Berri 

 
Un vezino de 
Monachil, reve- 
lado 
Los herederos de 
Alonso Medrano 

 
Los hijos de An- 
dres Malaqui 
Auca, revelados 

Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la 
Zubia, una haça, de tres marjales, calma 

 
De abiçes de su magestad, una haça, de 
quatro marjales, calma 
Andres Çamete el Berri, vezino de la Zubia, 
una haça, de ocho marjales, los çinco de tri- 
go y tres de abas 
Un vezino de Monachil, que no se supo el 
nombre, rebelado, dos marjales de haza, 
calmas 
De los herederos de Alonso de Medrano, 
vezinos de la Zubia, una haça, de quatro 
marjales, con unos olivos, senbrado de trigo 
Los hijos de Andres Malaqui Auca, vezinos 
de la Çubia, una haça, de tres marjales, con 
unos olivos en la hondonada, calma, son 
çinco, los dos revelados 

III marjales 
 
 
IV marjales 

VIII marjales 

 
II marjales 

IIII marjales 

III marjales 

 
XXVIII mar- 
jales 

 
Fol. 16 r. 
Gonçalo el Mo- 
nachile, el Mozo 

 
Gonçalo el Monachile, el Mozo, y sus her- 
manos, vezinos de la Zubia, çinco marjales 
de haza, calma 

 
V marjales 

El Pago de Balate Alarrax, termino de la Zubia, que tiene el agua el mar- 
tes en amaneciendo hasta la una hora después de medio dia, apeado y deslin- 
dado por los dichos conoçedores. 
Diego Lucas, 
chriptiano biejo 

 
Los hijos de An- 
dres el Malaqui 
Auca, revelados 

 
Lorenço 
Alazeraque 
Maux 

Diego Lucas, chriptiano biejo, vezino de 
Granada, una haça, de syete marjales, los 
çinco senbrados de trigo y los dos calmos 
Los hijos de Andres el Malaqui Auca, ve- 
zinos de la Zubia, una haça, de quatro mar- 
jales, senbrada de trigo, son çinco estos, los 
dos revelados 
Lorenço Alazeraque Maux, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de tres marjales y medio, cal- 
ma 

VII marjales 

IIII marjales 

 
III marjales 
y II quartos 

 
XIX marjales 
y II quartos 

 
Fol. 16 v. 
Alonso Afidala 
Mexia 

 
Alonso Afidala Mexia, vezino de la Zubia, 
una haça, de quatro marjales, calma 

 
IIII marjales 
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Hernando el 
Dayz y su her- 
mano Juan 

Hernando el Dayz y su hermano Juan, ve- 
zinos de la Çubia, una haça, de dos marjales, 
senbrada de trigo 

II marjales 

Juan el Dayz Juan el Dayz, vezino de la Zubia, una haça, II marjales 
 

 
 

La Yglesia de 
Sant Salvador 

 

 
 
Hernando el 
Goayze 
 
Chriptoval Hal- 
hax 
Juan el Anbar 
Monachile 

 

 
 
Alonso el Hachin 

La Yglesia de Sant Salvador del Albayzin, 
una haça, de ocho marjales, los tres senbra- 
dos de abas y los demás calmos, no se supo 
quien lo senbro 
Hernando el Goayze, vezino de la Zubia, 
una haça, de quatro marjales, senbrada de 
abas 
Chriptoval Alhax, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, calma 
Juan el Anbar Monachile, vezino de la Zu- 
bia, y sus hermanos, una haça, de siete mar- 
jales, la mitad senbrada de trigo y la mitad 
calma 
Alonso el Hachin, vezino de la Zubia, una 
haça, de siete marjales, senbrada de trigo 

VIII marjales 
 
 
 
 

IIII marjales 
 
 

IIII marjales 

VII marjales 

 

VII marjales 

XXXIIII mar- 
jales 

Fol. 17 r. 
Garçia Audurra- 

 
 
Garçia Audurrafe, vezino de la Çubia, una 

 
 

IIII marjales 
fe 
Los herederos de 
Andres Guebra 
 
Millan Carmoni 

Juan Carmoni 

Lorenço el Lisbili 

 
La Yglesia de la 
Çubia 
Diego Lucas, 
chriptiano biejo 

haça, de quatro marjales, calma 
Los herederos de Andres Guebra, vezinos 
de la Zubia, una haça, de dos marjales, de 
barbecho 
Millan Carmoni, vezino de la Çubia, una 
haça, de tres marjales, senbrada de trigo 
Juan Carmoni el Deuna, vezino de la Zubia, 
una haça, de dos marjales, calma 
Lorenço el Lisbili, vezino de la Zubia, una 
haza, de seys marjales, la mitad senbrada de 
trigo y la mitad calma 
La Yglesia de la Zubia, una haça, de seys 
marjales, barbechada 
Diego Lucas, chriptiano biejo, vezino de 
Granada, una haça, de seys marjales, barbe- 
chada 

 
II marjales 

 
 

III marjales 

II marjales 

VI marjales 

 
VI marjales 

VI marjales 

 
XXIX marja- 

  les 

Fol. 17 v.   

62  



Libro de Apeo de la Zubia en 1570 
 

Luys Monahal 
Modarva 

Luys Monahal Modarva, vezino de la Zubia, 
una haça, de dos marjales, senbrada de trigo 

II marjales 

Diego Lucas, Diego Lucas, chriptiano biejo, vezino de IIII marjales 
chriptiano biejo Granada, una haça, de quatro marjales, sen- 

 

Diego Taher Co- 
rayda 

Diego Taher Corayda, vezino de la Çubia, 
una haça, de dos marjales, senbrada de trigo 

II marjales 

Lorençio el Lorençio el Cayxate Alaçeraque, vezino de VI marjales 
Cayxate Puliana, una haça, de seys marjales, senbra- 

Gonçalo Moxco- Gonçalo Moxcorrox, vezino de la Çubia, una XII marjales 
rrox haça, de doze marjales, senbrada de trigo 
Martin Taher Martin Taher, vezino de la Zubia, una haza, V marjales 

 

 
 
 

Domingo Çamete 
el Berri y su 
hermano Barto- 
lome 
Alonso el Mude- 
jar el Horro 

 
Andres el Mu- 
dexar 

de dos marjales, senbrada de trigo 
Domingo Çamete el Berri y su hermano Bar- 
tolome, vezinos de la Çubia, una haça, de 
quatro marjales, los dos senbrados de trigo y 
los dos de barbecho 
Alonso el Mudejar el Horro, vezino de la 
Zubia, una haça, de dos marjales, senbrada 
de trigo 
Andres el Mudejar, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, senbrada de trigo 

 
IIII marjales 

 

II marjales 

II marjales 

El Dayz El Dayz, vezino de la Çubia, no se supo el 
nombre, una haça, de tres marjales, calma 

Martin el Cayzon Martin el Cayxon, vezino de Ugijar la Alta, 
una haça, de tres marjales, senbrada de trigo 

III marjales 

III marjales 

XVIII marja- 
les 

 
Fol. 18 r. 

 
 
 
 
 
 

brada de trigo 
El Pago de Maçara Reha, termino de la Çubia, apehado en el dicho dia, 

mes e año suso dicho, por los dichos apeadores, vezinos de Ugijar la Baja, de 
suso declarados. 
Miguel de Me- 
drano 

 
 

Lorenço el Puxa- 
rri Canario 

Miguel de Medrano, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de trigo, 
linde con el Açequia de Maçara Reha, y con 
haza de Lorenço el Pujarri Canario 
Lorençio el Pujarri Canario, vezino de la 
Zubia, una haça, de tres marjales, senbrada 
de trigo 

IIII marjales 
 

III marjales 

XIII marjales 
 

Fol. 18 v. 
 
 
 
 
 
 

da de trigo 
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Domingo el Dayz Domingo el Dayz, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 

IIII marjales 

Los herederos de Los herederos de Alazafi Carnaz, vezino de VIII marjales 
Alazafi Carnaz la Zubia, una haça, de ocho marjales, sen- 

Benito el Dayz Benito el Dayz, vezino de la Zubia, una XII marjales 
 

 
 

 
Gonçalo el Mo- 
nachile, el Menor 
 
Bernabe Zarrid y 
Alonso el Baylo, 
revelados 
Gonçalo Moxco- 
rrox 

de çinco marjales, barbechada 
Gonçalo el Monachile, el Menor, vezino de 
la Çubia, una haça, de quatro marjales, sen- 
brada de trigo 
Bernabe Zarrid y Alonso el Baylo, vezinos 
de Caxar, revelados, una haça, de seys mar- 
jales de olivar 
Gonçalo Moxcorrox, vezino de la Çubia, una 
haça, de seys marjales de olivar, barbechada 

 
IIII marjales 

VI marjales 

VI marjales 
 
XLI marjales 

Fol. 19 r. 
Baltasar Xuarez, 

 
 

Baltasar Juarez, chriptiano biejo, vezino de 

 
 
VI marjales 

chriptiano biejo 
 
Martin Carmoni 

Granada y pagador de su magestad, una 
haça, de seys marjales de olivar 
Martin Carmoni y Alonso, su hermano, ve- 

 
 
IIII marjales 

y Alonso, su 
hermano 
Aviçes de su ma- 
gestad 
Juan de Nabas 

 
 
Juan Haron 

Luys Almonahal 

Diego Lucas, 
chriptiano biejo 
 
La Yglesia de la 

zinos de la Zubia cabo el Molino, una haça, 
de quatro marjales, senbrada de abas 
De aviçes de su magestad, una haça, de çin- 
co marjales, calma 
Juan de Nabas, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de quatro marjales, con quatro 
olibos 
Juan Haron, vezino de la Zubia, una haça, 
de tres marjales, barbechada 
Luys Almonahal y sus hermanos, vezinos de 
la Çubia, una haza, de dos marjales de olivar 
Diego Lucas, chriptiano biejo, vezino de 
Granada, una haça, de treçe marjales, barbe- 
chada 
La Yglesia de la Çubia e los benefiçiados 

 
 
V marjales 

IIII marjales 

 
III marjales 

II marjales 

XIII marjales 

 
II marjales y 

Çubia della, una haça, de dos marjales y medio, 
calma 

II quartos 
 
XXXIX mar- 

  jales y II 
quartos 

Fol. 19 v.   

 
 
 
 
 

brada de trigo 
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haça, de doze marjales, senbrada de trigo 
Juan Yzmael Juan Yzmael, vezino de la Çubia, una haça, 

de dos marjales, senbrada de trigo 

 
II marjales 

Alvaro el Mona- 
chile, el Mozo 

 
Gonçalo el Mo- 
nachile, el Biejo 
Abiçes de su ma- 
gestad 
Alonso Hernan- 
dez el Calay 

Alvaro el Monachile, el Mozo, vezino de la 
Çubia, una haza, de tres marjales de olivar, 
con unos morales 
Gonçalo el Monachile, el Biejo, vezino de la 
Çubia, una haça, de tres marjales de olivar 
De abizes de su magestad, una haza, de tres 
marjales, calma 
Alonso Hernandez el Calay, vezino de Gra- 
nada a San Juan de los Reyes, una haça, de 
quatro marjales, con una higuera a la ca- 
beçada 

III marjales 
 
 
III marjales 

III marjales 

IIII marjales 

 
 
XXXIX mar- 
jales 

 
Fol. 20 r. 
Andres Çamete Andres Çamete, vezino de la Zubia, una 

haça, de quatro marjales, calma 

 
IIII marjales 

Aviçes de su ma- 
gestad, Hatab, 
revelado 
De aviçes de su 
magestad 

De aviçes de su magestad, una haça, de 
quatro marjales, senbrada de trigo, senbrola 
Hatab, revelado, vezino de la Zubia 
De aviçes de su magestad, una haça, de seys 
marjales, calma, linde con haças de don 
Diego de Mendoça, vezino de Granada 

IIII marjales 

VI marjales 

Miguel el Malehe Miguel el Malehe11, vezino de la Zubia, una 
haça, de un marjal de olivar y morales y un 
çereço 

I marjal 

Andres Carmoni 
Tauz y sus her- 
manos, revelados 
Andres Çamete 
Chiquilla y sus 
hermanos 
Gonçalo Mona- 
chile 

Andres Carmoni Tauz y sus hermanos, ve- 
zinos de la Çubia, medio marjal de olivar, y 
son quatro, los dos revelados 
Andres Çamete Chiquilla y sus hermanos, 
vezinos de la Zubia, una haça, de tres marja- 
les, senbrada de trigo 
Gonçalo Monachile, vezino de la Çubia, una 
haça, de çinco marjales, senbrada de habas 

II quartos de 
marjal 

 
III marjales 

 
 
V marjales 

 
XXIII marja- 
les y II quar- 
tos 

 
 
 
 

11 En el documento tachado: y. 
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Diego el Najar y 
Martin Carmoni 
y Diego el Malu- 
fe y Millan Car- 
moni 

Diego el Najar, vezino de Ugijar la Alta, y 
Martin Carmoni, vezino de la Çubia, junto 
al Molino, y Diego el Malufe y Millan Car- 
moni, vezinos de la Zubia, una haça, de çin- 
co marjales de olivar 

V marjales 

Miguel el Maley Miguel el Maley, vezino de la Çubia, una V marjales 

Alonso el Hagin Alonso el Hagin, vezino de la Zubia, una IIII marjales 

Alvaro Monachi- Alvaro Monachile, el Moço, vezino de la IIII marjales 
le, el Moço Çubia, una haza, de quatro marjales, sen- 

Alvaro Monachi- Alvaro Monachile, vezino de la Zubia, una IIII marjales 
le haça, de quatro marjales, con dos morales, y 

 

 
 

Fol. 20 v. 
Francisco Quinco Francisco Quinco, vezino dela Çubia, una 

haça, de çinco marjales, zercada de olivos, 
barvechada 

 
V marjales 

Rodrigo de la 
Fuente, chrip- 
tiano biejo 

 
El dicho Rodrigo 
de la Fuente 

 
Andres Çamete y 
sus hermanos 

 
 

Los dichos An- 
dres Çamete y 
sus hermanos 
Rodrigo de la 
Fuente, chrip- 
tiano biejo 
El dicho Rodrigo 
de la Fuente 

Rodrigo de la Fuente, chriptiano biejo y ve- 
zino de Granada, una haça, de çinco marja- 
les de olivar, con unos morales en la hondo- 
nada 
El dicho Rodrigo de la Fuente, otros dos 
marjales de olivar, con unos morales a la 
hondonada 
Andres Çamete el Barri y sus hermanos, 
vezinos de la Çubia, una haça, de ocho mar- 
jales, con unos çereços en la cabeçada, y 
unas estacas de olivos, barbechada 
Los dichos Andres Çamete y sus hermanos, 
dos marjales de olivar 

 
Rodrigo de la Fuente, chriptiano biejo, ve- 
zino de Granada, una haça, de seys marjales, 
senbrada de trigo 
El dicho Rodrigo de la Fuente un marjal de 
morales 

V marjales 
 
 
 
 

II marjales 

VIII marjales 

 
II marjales 

VI marjales 

I marjal 
 

XXIX marja- 
les 

 
Fol. 21 r12. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

haça, de çinco marjales, senbrada de trigo 
 

haça, de quatro marjales, barvechada 
 
 
 

brada de trigo 
 
 
 

calma 
 

12 En el encabezamiento del folio dice: Segundo quaderno. 
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Alonso el Gazi Alonso el Gazi, vezino de Ugijar la Baja, una 

haça, de dos marjales, senbrada de abas 
II marjales 

Hernando el 
Goayze 

Hernando el Goayze, vezino de la Zubia, 
una haça, de dos marjales, senbrada de trigo 

II marjales 
 
XXVI marja- 
les 

 
Fol. 21 v. 
Lorenço el De- 
mun Auca 

 
Abiçes de su ma- 
gestad 

 
Lorenço el Demun Auca, vezino de la Zubia, 
una haça, de quatro marxales, senbrada de 
abas 
De aviçes de su magestad, una haça, de tres 
marjales, calma 

 
IIII marjales 

 
 
III marjales 

VII marjales 

 

Y en este estado quedo este dicho apeamiento este dicho dia siendo presentes 
por testigos Juan Çefian y Baltasar el Mala y Lorenço el Carmoni, y el dicho ca- 
pitan Pedro Alvarez y yo el presente escrivano lo firmamos de nuestros nom- 
bres. Pedro Alvarez. Diego de Mercado, escrivano. 

En el canpo, termino de la Çubia, a veynte días del mes de Março año del se- 
ñor de mill y quinientos y setenta años, en presençia del dicho capitan Pedro 
Alvarez y de mi el escrivano, yuso escrito, los dichos apeadores, de suso 
nonbrados, prosiguiendo el dicho apeamiento del alcaria de la Zubia, hizieron 
lo siguiente. 

Fol. 22 r. 

El Pago de Fadin Açeca, termino de la Çubia, que tiene el agua cada 
biernes, apeado por los dichos apeadores, y lo que dixeron y apearon es lo que 
se sigue. 

 
Miguel el Maley Miguel el Maley, vezino de la Zubia, una 

haça, de quatro marjales, çercada de olivos y 
morales, senbrada de çebada 

IV marjales 

Andres Çamete 
el Berri 
Martin Alaçafi 
Xamanina 

 
Gonçalo Alaçafi 
Carfi 

Andres Çamete el Berri, vezino de la Çubia, 
una haza, de tres marjales, calma 
Martin Alaçafi Xamanina, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de tres marjales, con un moral 
en la orilla, senbrada de trigo 
Gonçalo Alaçafi Carfi, vezino de la Zubia, 
una haça, de tres marjales, senbrada de trigo 

III marjales 

III marjales 

 
III marjales 

XIII marjales 
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Fol. 22 v. 
La muger de 
Domingo el 
Carmoni Tauz 
Aviçes de su ma- 
gestad 

 
La muger de Domingo el Carmoni Tauz, 
vezina de la Çubia, una haça, de tres marja- 
les, senbrada de trigo 
De aviçes de su magestad, una haça, de çin- 
co marjales, calma 

 
III marjales 

 
 
V marjales 

Alonso el Goayze Alonso el Goayze, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 

IIII marjales 

Hernando el 
Goayze 

 
Gonçalo Algua- 
zil, el Moço 

 
Lorenço el Puxa- 
rri Canario 

 
Hernando el 
Goayze 

Hernando el Goayze, vezino de la Zubia, 
una haça, de quatro marjales, senbrada de 
trigo 
Gonçalo Alguazil Mozo y sus hermanos, 
vezinos de la Zubia, una haça, de tres marja- 
les, senbrada de trigo 
Lorençio el Puxarri Canario, vezino de la 
Zubia, una haza, de tres marjales, con dos 
zerezos en la hondonada, senbrada de trigo 
Hernando el Goayze, vezino de la Zubia, 
una haza, de quatro marjales, barbechada 

IIII marjales 

III marjales 

III marjales 

IIII marjales 
 
XXVI marja- 
les 

 
Fol. 23 r. 
Aviçes de su ma- 
gestad 
Hernando el 
Goayze 

 
Domingo Çamete 
el Berri 
Lorenço Reduan 
y sus hermanos 

 
Alonso el Dayz 
Moquen, revela- 
do 

 
De aviçes de su magestad, una haça, de 
quatro marjales, con un moral, calma 
Hernando el Goayze, vezino de la Çubia, 
una haça, de quatro marjales, senbrada de 
trigo 
Domingo Çamete el Berri, vezino de la Çu- 
bia, una haça, de tres marjales, calma 
Lorençio Reduan y sus hermanos, vezinos 
de la Zubia, una haça, de dos marjales, sen- 
brada de trigo 
Alonso el Dayz Moquen, vezino de la Zubia, 
revelado, una haça, de dos marjales, calma 

 
IIII marjales 

IIII marjales 

 
III marjales 

II marjales 

 
II marjales 

Alonso el Goayze Alonso el Goayze, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 

IIII marjales 

Juan Gomez 
Agreda, bene- 
fiçiado de la Çu- 
bia 

Juan Gomez Agreda, benefiçiado de la Çu- 
bia, una haça, de tres marjales, barbechada 

III marjales 
 
 
 
 
XXII marja- 
les 
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Martin Alazafi 
Mitalandar 

Martin Alazafi Mitalandar, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de ocho marjales, la mitad 
senbrada de trigo y la mitad calma 

VIII marjales 

Juan Gomez, be- Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la II marjales 
nefiçiado de la Zubia, una haza, de dos marjales, calma 
Zubia 
Juan Audurrafe Juan Audurrafe, vezino de la Zubia, una II marjales 

Garçia Audurra- Garçia Audurrafe Mitalandar, vezino de la II marjales 
fe Mitalandar Zubia, una haça, de dos marjales, calma 
Andres el Mu- Andres el Mudejar Algazil, vezino de la Zu- II marjales 
dexar el Gazil bia, una haça, de dos marjales, de barbecho 
Andres Çamete y Andres Çamete y su hermano Francisco, II marjales 
su hermano vezinos de la Zubia, una haça, de dos marja- 
Francisco les, senbrada de trigo 
Juan Aben Abida Juan Aben Avida y sus hermanos, rebela- VII marjales 
y sus hermanos, dos, vezinos de la Zubia, siete marjales de 

 

 
 
 
 

Fol. 23 v. 
La muger de 
Andres Alazafi 
Goayze 
Andres Çamete 
Berri 

 
La muger de Andres Alazafi Goayze, vezina 
de la Zubia, biuda, una haza, de quatro mar- 
jales, senbrada de trigo 
Andres Çamete Berri, vezino de la Zubia, 
una haza, de tres marjales, con dos olivos en 
la hondonada, calma 

 
IIII marjales 

III marjales 

Martin Dayz Martin Dayz, vezino de la Zubia, una haça, 
de quatro marjales, con dos pies de olivos, 
senbrada de avas 

Andres Hixin Andres Hixin, vezino de la Zubia, una haza, 
de çinco marjales, senbrada de abas 

IV marjales 
 
 

V marjales 

Hernando el 
Dayz 

 
Diego Lucas, 
chriptiano viejo. 
Juan el Gazil 

 
Juan Gomez de 
Agreda, bene- 
fiçiao de la Zubia 

Hernando el Dayz, hijo de Lacra, vezino de 
la Zubia, una haza, de siete marjales, sen- 
brada de trigo 
Diego Lucas, chriptiano biejo, vezino de 
Granada, una haça, de ocho marjales, sen- 
brada de trigo, que la senbro Juan el Gazil, 
vezino de la Zubia 
Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la 
Çubia, una haza, de doze marjales, calma 

VII marjales 

VIII marjales 

 
XII marjales 

 
 

XLIII marja- 
les 

 
Fol. 24 r. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

haza, de dos marjales, calma 
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Alonso el Gayze Alonso el Goayze, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales de olivar, con dos mo- 
rales en la hondonada, senbrada de trigo 

III marjales 

Diego Lucas, Diego Lucas, chriptiano biejo, vezino de VI marjales 
chriptiano biejo Granada, una haza, de seys marjales, calma 
Lorenço Afidala Lorençio Afidala y sus hermanos, vezinos VI marjales 

de Ugijar la Alta, una haça, de seys marjales, 
senbrada de trigo 

Martin Carmoni Martin Carmoni el Biejo, vezino de la Zubia, IIII marjales 
el Biejo una haça, de quatro marjales, senbrada de 

Lorenço el Mo- Lorençio el Monachile Anbar, vezino de la V marjales 
 

 
 

revelados holivar, con dos morales en la hondonada 
Pedro Barona 
Faraycha 

Pedro Barona Faraycha, vezino de la Zubia, 
quatro marjales de olivar, con unas higueras 

IIII marjales 
 

XXIX marja- 
les 

 
Fol. 24 v. 
Rodrigo de la 
Fuente, chrip- 
tiano biejo 

 
Rodrigo de la Fuente, chriptiano biejo, ve- 
zino de Granada, una haça, de dos marjales, 
senbrada de abas 

 
II marjales 

Diego el Malufe Diego el Malufe, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de abas 

IIII marjales 

Abiçes de su ma- 
gestad, Gaspar el 
Goayze 
Abiçes de su ma- 
gestad, Lorenço 
Haron, revelado 
Pedro Barona 
Forayxa 
Alonso el Mo- 
quen Dayz y sus 
hermanos, reve- 
lados 
Hernando el 
Goayze 

De abiçes de su magestad, una haça, de 
quatro marjales, senbrada de abas, senbrola 
Gaspar el Goayze, vezino de la Zubia 
De abiçes de su magestad, otra haça, de dos 
marjales, senbrada de trigo, senbrola Lo- 
renço Haron, revelado, vezino de la Zubia 
Pedro Barona Forayxa, vezino de la Zubia, 
un marjal de olivar, senbrado de abas 
Alonso el Moquen Dayz y sus hermanos, 
revelados, vezinos de la Zubia, un marjal y 
medio de olivar y higueras 

 
Hernando el Goayze, vezino de la Zubia, 
tres marjales de olivar, con unas higueras, y 
senbrado de trigo 

IIII marjales 

II marjales 

I marjal 
 

I marjal y II 
quartos 

 
 

III marjales 
 
 

XVIII marja- 
les y II quar- 
tos 

 
Fol. 25 r. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

abas 
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Andres Malaqui 
Redondo 

Andres Malaqui Redondo, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de diez y seys marjales, los 
doze senbrados de trigo y los quatro de bar- 
becho, çercada de olivos 

XVI marjales 

Juan Haron Juan Haron, vezino de la Zubia, una haça, III marjales 
 

 
 

nachile Anbar Zubia, una haça, de çinco marjales, senbrada 
de trigo 

Juan Romayle, 
revelado 

 
Juan Gomez de 
Agreda, bene- 
fiçiado 

Juan Romayle, vezino de la Zubia, revelado, 
una haça, de çinco marjales, senbrada de 
trigo 
Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la 
Zubia, una haça, de doze marjales, senbrada 
de trigo 

V marjales 

XII marjales 

XLI marjales 
 
 

El Pago de Had, termino de la Zubia, que tiene el agua del domingo, apeado 
por los dichos Lorençio el Carmoni y Luys Martin y Domingo el /Fol. 25 v/ 
Bigigi y Lorençio Abenaxir y Andres Ramadan y Gonçalo Mafot y Baltasar el 
Mala y Juan Çefian, todos vezinos de Ugijar la Baja de la Bega, en la forma y 
manera siguiente. 

 
Alonso el Goayze Alonso el Goayze, vezino de la Zubia, una 

haça, de seys marjales, calma 
VI marjales 

Hernando el 
Goayze 
Baltasar Xuarez, 
chriptiano biejo 

 
 

Diego Lucas, 
chriptiano biejo 

 
Baltasar Xuarez, 
chriptiano biejo 

 
Diego Lucas, 
chriptiano biejo 

Hernando el Goayze, vezino de la Zubia, 
una haça, de seys marjales, calma 
Baltasar Xuarez, chriptiano biejo, vezino de 
Granada y pagador de su magestad, una 
haça, de doze marjales, la mitad senbrada de 
trigo y la mitad calma 
Diego Lucas, chriptiano biejo, vezino de 
Granada, una haça, de diez y syete marjales, 
calma 
Baltasar Xuarez, chriptiano biejo, vezino de 
Granada, pagador de su magestad, una 
haça, de ocho marjales, senbrada de trigo 
Diego Lucas, chriptiano biejo, vezino de 
Granada, una haça, de diez y ocho marjales, 
calma 

VI marjales 

XII marjales 

 
 

XVII marja- 
les 

 
VIII marjales 

 
 

XVIII marja- 
les 

 
LXXVII mar- 
jales 

 
Fol. 26 r 

 
 
 
 
 
 
 

de tres marjales, senbrada de trigo 
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Abiçes de su ma- 
gestad 

De abiçes de su magestad, una haça, de 
quatro marjales, calma 

IIII marjales 

Martin Taher Martin Taher, vezino de la Zubia, una haça, XII marjales 
 

 
 

Hernando el 
Deyz, hijo de 
Juan 
Alonso el Car- 
moni Moratalli 
 
Andres Taher 

Martin Alayzar 

Alonso el Hachin 

Hernando el Deyz, hijo de Juan, vezino de 
la Zubia, una haça, de syete marjales, en dos 
pedaços, senbrados de trigo 
Alonso el Carmoni Moratalle, vezino de la 
Zubia, una haça, de seys marjales, de barve- 
cho 
Andres Taher, vezino de la Zubia, una haça, 
de çinco marjales, senbrada de trigo 
Martin Alayzar, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, calma 
Alonso el Hachin, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, calma 

VII marjales 

VI marjales 

V marjales 

III marjales 

IIII marjales 

XLIIII marja- 
les 

Fol. 26 v. 
Martin Monachi- 

 
 
Martin Monachile Çarhan, vezino de la Zu- 

 
 

VI marjales 
le 
 
Alonso el Gazi el 

bia, una haça, de seys marjales, senbrada de 
trigo 
Alonso el Gazi el Sordo, vezino de Mona- 

 
 

VI marjales 
Sordo, revelado 
 
Andres Hixin y 

chil, revelado, una haça, de seys marjales, 
senbrada de trigo 
Andres Hixin y Martin el Dayz, vezinos de 

 
 

IIII marjales 
Martin el Dayz 
 
Andres el De- 

la Zubia, una haça, de quatro marjales, sen- 
brada de trigo 
Andres el Demun, vezino de la Zubia, una 

 
 

IIII marjales 
mun 
Bernabel Au- 
dulhaque 
Juan Mudexar el 
Boni 
Andres Taher 

Martin Taher 

haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 
Bernabel Audulhaque, vezino de Granada, 
una haça, de seys marjales, calma 
Juan Mudexar el Boni, vezino de la Zubia, 
una haça, de quatro marjales, de barbecho 
Andres Taher, vezino de la Zubia, una haça, 
de dos marjales, senbrada de abas 
Martin Taher, vezin de la Zubia, una haça, 
de dos marjales, senbrada de abas 

 
VI marjales 

IIII marjales 

II marjales 

II marjales 

XXXIII mar- 
  jales 

Fol. 27 r.   

 
 
 
 

de doze marjales, con dos servos en la mi- 
tad, y una hilada de olivos, senbrada de tri- 
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go 
Andres Taher Andres Taher, vezino de la Zubia, una haça, 

de diez y seys marjales, con una ylada de 
olivos a la cabeçada y un servo, senbrada de 
trigo 

Martin Taher Martin Taher, vezino de la Zubia, una haça, 
de quatro marjales, zercada de olivos 

 
XVI marjales 

 
 
 
 
IIII marjales 

Melchior de Lu- 
xan 

Melchior de Luxan, zerero, vezino de Gra- 
nada, diez marjales de barbecho, en una 
haça 

X marjales 

Gonçalo Alaçafi Gonçalo Alaçafi, vezino de la Zubia, una 
haça, de diez marjales, senbrada de trigo 

Andres Taher Andres Taher, vezino de la Zubia, una haça, 
de tres marjales, calma 

Diego el Malufe Diego el Malufe, vezino de la Zubia, una 
haça, de seys marjales, calma 

X marjales 

III marjales 

VI marjales 

LXV marja- 
les 

 
Fol. 27 v. 

Y en este estado quedo este dia este dicho apeamiento, siendo presentes por 
testigos Luys Martin y Lorenço el Carmoni y Juan Çefian, vezinos de Ugijar la 
Baxa, y el dicho capitan Pedro Alvarez y yo el presente escrivano lo firmamos 
de nuestros nombres. Pedro Alvarez. Diego de Mercado, escrivano. 

En el canpo, termino de la Zubia, a veynte y un días del mes de Março, año 
de mill y quinientos y setenta años, en presençia del dicho capitan Pedro Alva- 
rez y de mi el escrivano, yuso escrito, los dichos apeadores, de suso nonbrados, 
prosiguiendo el dicho apeamiento del alcaria de la Zubia, hizieron lo siguiente. 

El Pago de Fadin Alcazuor, termino de la Zubia, que tiene el agua del juebes 
dende el luçero de la mañana hasta bísperas, es el syguiente. 

 
 
 
El liçençiado To- 
ledo, chriptiano 
biejo 

EL PAGO DE FADIN ALCAZUOR 
El liçençiado Toledo, vezino de Granada, 
una haça, de ocho marjales, linde con el 
Camino que va de la Zubia a Granada, sen- 
brada de trigo 

 
VIII marjales 

 
 
 
 
VIII marjales 

 
Fol. 28 r. 
Los herederos de 
Andres Alaçafi 
Goayze 

 
Los herederos de Andres Alazafi Goayze, 
vezino de la Zubia, una haça, de quatro 
marjales de olivar y higueras, con unos 

 
IIII marjales 
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menbrillos 
Alonso Yca Alonso Yca, vezino de la Zubia, una haça, 

de tres marjales, con una hilada de olivos y 
çereços 

Gonçalo Alazafi Gonçalo Alazafi, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, calma 

 
III marjales 

 
 
II marjales 

Martin Carmoni, 
el Biejo 

 
El dicho Martin 
Carmoni 
Hernando Mu- 
dexar, suegro de 
Francisco de Me- 
drano 
Doña Ana Cha- 
piza 

Martin Carmoni, el Biejo, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de çinco marjales, de barbe- 
cho 
El dicho Martin Carmoni, el Biejo, vezino de 
la Zubia, una haça, de tres marjales, calma 
Hernando Mudexar, suegro de Francisco de 
Medrano, vezino de Granada, una haça, de 
seys marjales, çercada de olivos 

 
Doña Ana Chapiza, vezina de Granada a 
San Pedro y San Pablo, una haça, de diez 
marjales, la mitad senbrada de trigo y la mi- 
tad barbecho, senbrola Andres Dayz Gordi- 
llo, vezino de la Zubia 

V marjales 
 
 
III marjales 

VI marjales 

 
 
X marjales 

 
 
 
 
 
XXXIII mar- 
jales 

 
Fol. 28 v. 
Alonso Hachin Alonso Hachin, vezino de la Zubia, una haça, 

de seys marjales, de barvecho 
Myguel Arroni Myguel Arroni, vezino de Granada a Sant 

Salvador, sedero, una haça, de seys marjales, 
de barbecho 

Alonso Çamete Alonso Çamete Coxo, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, calma 

Lorenço Reduan Lorenço Reduan, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, senbrada de trigo 

Lorenço Lisbili Lorenço Lisbili, vezino de la Zubia, una haça, 
de seys marjales, senbrada de trigo 

 
VI marja- 
les 
VI marja- 
les 

 
II marjales 

III marjales 

VI marja- 
les 

Bastian Moxayra- 
fe 
Gonçalo Bentara- 
fa 

Bastian Moxayrafe, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 
Gonçalo Bentrafa, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 

IIII marja- 
les 
IIII marja- 
les 

Francisco Quinco Francisco Quinco, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, çercada de olivos, y 
senbrada de abas 

IIII marja- 
les 

 
XXXV 
marjales 
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Fol. 29 r 
Andres Malaqui 
Redondo 

 
Gonçalo Abenta- 
rafa 

 
El liçençiado To- 
ledo 

 
Andres Malaqui Redondo, vezino de la Çu- 
bia, una haça, de quatro marjales, çercada de 
olivos, y senbrada de trigo 
Gonçalo Aben Tarafa, vezino de la Zubia, una 
haça, de ocho marjales, çercada de olivos, con 
un nogal, senbrada de trigo 
El liçençiado Toledo, vezino de Granada, una 
haça, de ocho marjales, senbrada de trigo 

 
IIII marja- 
les 

 
VIII marja- 
les 

 
VIII marja- 
les 

Lorenço Reduan Lorençio Reduan y su hermano, vezinos de la 
Zubia, una haça, de ocho marjales, con un 
çereço, y calma 

VIII marja- 
les 

Alonso de Ribe- 
ra, chriptiano 
biejo 
La muger de 
Andres Alazafi 

 
Hernando el 
Dayz 

Alonso de Ribera, chriptiano biejo, vezino de 
Granada, una haça, de quatro marjales, con 
dos nogales, y çercada de olivos 
La muger de Andres Alazafi, biuda, vezina 
de la Zubia, una haça, de tres marjales, sen- 
brada de abas 
Hernando el Dayz, hijo de Lacra, vezino de la 
Zubia, una haça, de tres marjales, senbrada 
de abas 

IIII marja- 
les 

 
III marjales 

III marjales 

XXXVIII 
marjales 

 
Fol. 29 v 
Alvaro Monachi- 
le el Anbar 

Alvaro Monachile el Anbar, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de quatro marjales, calma 

IIII marja- 
les 

Juan Gomez de Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la X marjales 
Agreda, bene- Çubia, una haça, de diez marjales, con unos 
fiçiado de la Zu- olivos en la hondonada, calma 
bia 
Hernando el Hernando el Dayz, vezino de la Zubia, un I marjal 
Dayz marjal de olivar, senbrado de çebada 
Lorenço el Ta- Lorenço el Taguan, vezino de Ogijar la Baja, I marjal 
guan un marjal de biña, con unos olivos 
Francisco Au- Francisco Audulhaque, vezino de Granada, V marjales 
dulhaque una haça, de çinco marjales, calma 
Miguel Azaguafe Miguel Azaguafe, vezino de la Zubia, una VIII marja- 

haça, de ocho marjales, con dos olivos y con les 
un çereço y un membrillo, calma 

Los hijos de Los hijos de Francisco Zaguafe, vezinos de la IIII marja- 
Francisco Zagua- Zubia, que son quatro, los dos revelados, una les 
fe, revelados haça, de quatro marjales, çercada de olivos, 
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Andres Taher Andres Taher, vezino de la Zubia, una haça, 
de ocho marjales, senbrada de trigo 

VIII marja- 
les 

Francisco Mihe- Francisco Miherez Balor, vezino de la Zubia, IIII marja- 
rez Balor una haça, de quatro marjales, senbrada de les 

Alonso y Martin Alonso y Martin Miherez, vezinos de la Zu- IIII marja- 
Miherez bia, una haça, de quatro marjales, calma les 
Lorenço Reduan Lorenço Reduan y Alonso, su hermano, ve- VIII marja- 
y Alonso, su zinos de la Zubia, una haça, de ocho marjales, les 
hermano senbrada de avas 
Abiçes de su ma- De abiçes de su magestad, una haça, de doçe XII marja- 
gestad, Alonso el marjales, senbrada de abas, senbrola Alonso les 
Hachime el Hachime, vezino de la Zubia 
Abiçes de su ma- De aviçes de su magestad, una haça, de seys VI marjales 
gestad, Andres el marjales, senbrada de trigo, y senbrola An- 
Dayz Gordillo dres el Dayz Gordillo, vezino de la Zubia 
Aviçes de su ma- De aviçes de su magestad, una haça, de ocho VIII marja- 

 

 
 
 

Gonçalo el Mo- 
nachile Anbar, el 
Biejo 

 
 

Fol. 30 r. 

senbrada de avas 
Gonçalo el Monachile Anbar, el Biejo, vezino 
de la Zubia, una haça, de quatro marjales, 
calma 

 
IV marja- 
les 

 
XXXVII 
marjales 

Miguel Zaguafe Miguel Zaguafe, vezino de la Zubia, una 
haça, de seys marjales, senbrada de abas 

Martin Taher Martin Taher, vezino de la Zubia, una haça, 
de dos marjales, senbrada de avas 

VI marjales 

II marjales 

Los hijos de An- 
dres Malaqui 
Alauca, revela- 
dos 

Los hijos de Andres Malaqui Alauca, vezinos 
de la Zubia, que son çinco, los dos revelados, 
una haça, de çinco marjales, la mitad senbra- 
da de trigo y la mitad calma 

V marjales 

Miguel Azaguafe Miguel Azaguafe, vezino de la Zubia, una 
haça, de çinco marjales, calma 

V marjales 

Alonso Çamete el 
Coxo 
Juan Mudejar 
Boni 
Lorenço el Mola- 
guaz 

Alonso Çamete el Coxo, vezino de la Zubia, 
una haça, de dos marjales, calma 
Juan Mudexar Voni, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, senbrada de trigo 
Lorençio el Molaguaz, vezino de la Zubia, 
una haça, de dos marjales, senbrada de trigo 

II marjales 

II marjales 

II marjales 

XXIIII mar- 
jales 

 
Fol. 30 v. 

 
 
 
 
 
 

trigo 
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Francisco el Mo- 
ratalle 

Francisco el Moratalle, vezino de la Zubia, 
una haça, de doze marjales, de barbecho 

XII marja- 
les 

Lorenço el Ta- Lorençio el Taguan, vezino de Ugijar la Baja, VIII marja- 
guan una haça, de ocho marjales, senbrada de trigo les 
Alonso el Ha- Alonso el Hachim, vezino de la Zubia, una IIII marja- 
chim haça, de quatro marjales, senbrada de trigo les 
Hernando el Hernando el Goayze, vezino de la Zubia, una VII marja- 
Goayze haça, e siete marjales, calma les 

 

 
 

gestad 
Andres el De- 
mun 

marjales, calma 
Andres el Demun, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, senbrada de trigo 

les 
III marjales 

 
LIII marja- 
les 

Fol. 31 r 
Andres Taher 

 
 

Andres Taher, vezino de la Zubia, una haça, 

 
 

II marjales 
 
Los hijos de An- 

de dos marjales, calma 
Los hijos de Andres el Malaqui Auca, vezinos 

 
IIII marja- 

dres el Malaqui 
Auca, revelados 
 
Lorenço Reduan 
y su hermano 
 
Hernando el 
Goayze 
Alvaro Zaguafe 

de la Zubia, que son çinco, los dos revelados, 
una haça, de quatro marjales, senbrada de 
abas 
Lorençio Reduan y su hermano, vezinos de la 
Zubia, una haça, de tres marjales, senbrada 
de trigo 
Hernando el Goayze, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, senbrada de trigo 
Alvaro Zaguafe, vezino de la Zubia, una 

les 
 
 

III marjales 
 

II marjales 

IIII marja- 

Alonso el Hagim 

Aviçes de su ma- 

haça, de quatro marjales, calma 
Alonso el Hagim, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de abas 
De aviçes de su magestad, una haça, de dos 

les 
IIII marja- 
les 
II marjales 

gestad 
Juan Haron 
 
Andres Hixin 

marjales, calma 
Juan Haron, vezino de la Zubia, una haça, de 
seys marjales, senbrada de trigo 
Andres Hixin, vezino de la Zubia, una haça, 

VI marjales 

IIII marja- 
 
Juan Dayz, hijo 

de quatro marjales, senbrada de trigo 
Juan Dayz, hijo de Lacra, vezino de la Zubia, 

les 
IIII marja- 

del Lacra una haça, de quatro marjales, calma les 
XXXV mar- 
jales 

Fol. 31 v.   
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En el Pago de Maxaralfoz, termino de la Zubia, apeado por los dichos apea- 
dores, vezinos de Ugijar la Baja, en la forma y manera syguiente. 

 
 
 
 
 
Hernando Hixim 

EL PAGO DE MAXARALFOZ 

Hernando Hixim, vezino de la Zubia, una 

 
 

III marjales 
 
 
 
 
El dicho 

haça, de tres marjales, senbrada de trigo, lin- 
de con Alonso el Gazi, vezino de Ugijar la 
Baja 
El dicho Hernando Hixim, vezino de la Zu- 

 
 
 
 

IIII marja- 
 bia, una haça, de quatro marjales, con un oli- 

vo, barbechada 
les 

 
XXXVIII 

  marjales 

Fol. 32 r. 
Hernando Hixim 

 
 

Hernando Hixim, vezino de la Zubia, una 

 
 

VIII marja- 
 
El dicho 
 
 
Andres el Car- 

haça, de ocho marjales, barbechada 
El dicho Hernando Hixim, una haza, de 
quatro marjales, la mitad senbrada de trigo y 
la mitad de abas 
Andres el Carmoni Millan, vezino de la Zu- 

les 
IIII marja- 
les 

 
VI marjales 

moni 

Juan el Carmoni 

Diego Lucas, 

bia, una haça, de seys marjales, senbrada de 
trigo 
Juan el Carmoni, vezino de la Çubia, una 
haça, de seys marjales, senbrada de trigo 
Diego Lucas, chriptiano biejo, vezino de Gra- 

 

VI marjales 

XXX marja- 
chriptiano biejo 
 
Aviçes de su ma- 

nada, una haça, de treinta marjales, la mitad 
senbrada de trigo y la mitad calma 
De aviçes de su magestad, una haça, de çinco 

les 
 

V marjales 
gestad y Alonso 
Çefian 
Martin Audurra- 
fe 
 
Andres Reduan 

marjales, senbrada de trigo, senbrola Alonso 
Zefian, vezino de la Zubia 
Martin Audurrafe, vezino de la Zubia, una 
haça, en dos pedaços, de seys marjales, con 
quatro olivos, senbrada de trigo 
Andres Reduan, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, senbrada de trigo 

 
 

VI marjales 
 

III marjales 

LXVIII 
  marjales 

Fol. 32 v. 
Hernando el 

 
 

Hernando el Dayz Molona, vezino de la Zu- 

 
 

VI marjales 
Dayz Molona bia, una haça, de seys marjales, senbrada de  
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trigo 
Andres Taher Andres Taher, vezino de la Zubia, una haça, 

de tres marjales, con seys olivos, barbechada 

 
III marjales 

Hernando el 
Dayz del Molino 

 
Martin Audurra- 
fe 
Alonso Audurra- 
fe Xale 

 
Alvaro el Mona- 
chile 

Hernando el Dayz del Molino, vezino de la 
Zubia, una haça, de tres marjales, con quatro 
olivos, barvechada 
Martin Audurrafe, vezino de Granada, una 
haça, de tres marjales, senbrada de avas 
Alonso Audurrafe Xate, vezino de la Zubia, 
una haça, de quatro marjales, senbrada de 
trigo 
Alvaro el Monachile, vezino de la Zubia, una 
haça, de seys marjales, calma 

III marjales 
 
 
III marjales 

 
IV marja- 
les 

 
VI marjales 

Juan el Dayz Juan el Dayz Doman, vezino de la Zubia, una 
haza, de dos marjales, senbrada de trigo, con 
çinco olivos 

Alonso el Guebra Alonso el Guebra, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 

II marjales 
 
 
IIII marja- 
les 
XXXI mar- 
jales 

 
Fol. 33 r. 
Andres Moxco- 
rrox 

 
Andres Moxcorrox, vezino de la Zubia, una 
haça, de seys marjales, senbrada de trigo 

 
VI marjales 

Pedro Barona Pedro Barona, vezino de la Zubia, una haça, 
de seys marjales, senbrada de trigo 

VI marjales 

Rodrigo de la 
Fuente, chrip- 
tiano viejo y Mi- 
guel de Medrano 

 
Francisco Mihe- 
rez 

Rodrigo de la Fuente, vezino de Granada, 
chriptiano biejo, una haça, de quatro marjales, 
senbrada de trigo, senbrola a medias según 
dixeron los dichos apeadores Miguel de Me- 
drano, vezino de la Zubia 
Francisco Miherez, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, barbechada 

IIII marja- 
les 

 
 
 
 
II marjales 

Zacarias el Dayz Zacarias el Dayz, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, senbrada de avas 

III marjales 

Francisco Mihe- 
rez 

 
Martin el Car- 
moni 

Francisco Miherez, el dicho, una haça, de 
ocho marjales, con siete olivos, senbrada de 
trigo 
Martin el Carmoni, vezino de la Zubia, una 
haça, de seys marjales, barvechada 

VIII marja- 
les 

 
VI marjales 

Domingo el Dayz Domingo el Dayz, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, senbrada de trigo 

III marjales 
 
XXXVIII 
marjales 
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Alonso el Goayze Alonso el Goayze, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, con olivos y un çereço, 
senbrada de trigo 

III marjales 

Lorenço Mona- Lorençio Monachile, vezino de la Zubia, una III marjales 
chile haça, de tres marjales, calma 
Bernaldino Ça- Bernaldino Çamete, vezino de la Zubia, una III marjales 
mete haça, de tres marjales, calma 
Domingo el Dayz Domingo el Dayz, vezino de la Zubia, una II marjales 

haça, de dos marjales de olivos, sembrada de 
alcacer 

Domingo el Mo- Domingo el Monachal, vezino de la Zubia, III marjales 
nachal, revelado una haça, de tres marjales de olivar, con ocho 

morales y un çereço y tres higueras, es reve- 
lado 

Los hijos de Pa- Los hijos de Panes, escudero del Alhanbra, III marjales 
nes, chriptiano chriptiano biejo, vezino de Granada, una 
viejo haça, de tres marjales, la mitad de olivar y la 

 

 
 
 
 

Fol. 33 v. 
Gonçalo el Mo- 
nachile 
Alvaro Monachi- 
le el Anbar 
Andres el Car- 
moni 

 
Lorençio el Car- 
moni Regador 

 
Gonçalo el Monachile, vezino de la Zubia, 
una haça, de seys marjales, barvechada 
Alvaro Monachile el Anbar, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de seys marjales, calma 
Andres el Carmoni Laxi, vezino de la Zubia, 
una haça, de dos marjales, con dos olivos, 
barvechada 
Lorençio el Carmoni, vezino de Ugijar la Baja, 
regador, una haça, de quatro marjales, con 
diez olivos y tres çereços, calma 

 
VI marjales 

VI marjales 

II marjales 

 
IIII marja- 
les 

Gonçalo Alguazil Gonçalo Alguazil el Monachile, vezino de la 
Zubia, una haça, de tres marjales, senbrada 
de trigo 

Alonso Hanin Alonso Hanin, vezino de la Zubia, una haça, 
de tres marjales de olivar, con un alberca de 
lino en ella 

III marjales 

III marjales 

Pedro y Juan el 
Lixbili, revela- 
dos, y Lorenço el 
Lixbili, el Biejo 

Pedro y Juan el Lixbili, vezinos de la Zubia, 
revelados, una haça, de seys marjales de oli- 
var, con una higuera. Es la mitad desta haza 
de Lorenço el Lisbili, el Biejo 

VI marjales 
 
 
 
 

XXX marja- 
les 

 
Fol. 34 r 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

mitad de morales 
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Diego el Mu- 
dexar y Alonso, 
su hermano 

Diego el Mudexar y Alonso, su hermano, ve- 
zinos de la Zubia, una haça, de seys marjales, 
senbrada de trigo 

VI marjales 

Andres Al- Andres Almoxayra, vezino de la Zubia, una III marjales 
moxayra haça, de tres marjales de olivar, con un du- 

Diego el Malufe Diego el Malufe, vezino de la Zubia, un mar- I marjal 

Juan el Mudex- Juan el Mudexar, vezino de la Zubia, una III marjales 
ar haça, de tres marjales, calma 

 

 
 

XVII mar- 
jales 

 
 
 

Fol. 34 v. 
Un tintorero 
morisco 

 
Un tintorero morisco, vezino de Granada, 
una haça, de siete marjales de olivos y mora- 
les, tenia a renta esta haça Camargo, chrip- 
tiano biejo, vezino de Granada 

 
VII marjales 

Pedro Barona Pedro Barona, vezino de la Zubia, una haça, 
de diez marjales, con dos higueras y dos mo- 
rales, senbrada de trigo 

Alonso Barona Alonso Barona, vezino de la Zubia, tres mar- 
jales de olivar, con dos morales, senbrada de 
trigo 

Diego Taher Diego Taher, vezino de la Zubia, dos marjales 
de olivar, senbrado de abas, linde con el Ca- 
mino que ba de la Zubia a Granada y con la 
casa de Panes 

X marjales 

III marjales 

II marjales 

Juan Gomez de 
Agreda, clerigo 

 
Gonçalo Mona- 
chile 

 
Alonso Alha- 
chin 

Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la 
Zubia, una haça, de seys marjales, con un mo- 
ral, calma 
Gonçalo Monachili, vezino de la Zubia, dos 
marjales de olivar, con un çereço y un moral, 
senbrado de trigo 
Alonso Alhachin, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, çercada de olivos hazia 
el camino, son siete los olivos y dos çereços, 
linde con el Camino Real de la Zubia que ba a 
Granada 

VI marjales 

II marjales 

II marjales 

 
 

XXXII mar- 
jales 

 
Fol. 35 r. 

 
 
 
 
 
 
 

razno 
 

jal de olivar 
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Luys y Juan 
Moxcorrox 

 
Aviçes de su 
magestad 

Luys y Juan Moxcorrox, vezinos de la Zubia, 
quatro marjales de olivar, con un çereço y una 
higuera, senbrado de trigo 
De aviçes de su magestad, una haça, de 
quatro marjales, senbrada de trigo, y no se 
supo quien fue el que la senbro 

IIII marjales 

IIII marjales 

XXI marjales 
 

Fol. 35 v. 
Diego Lucas, 
chriptiano biejo 

 
Aviçes de su 
magestad 
Juan Gomez de 
Agreda, clerigo 

 
Geronimo el 
Goayze 
Martin Alaçafi 
y Lorenço, su 
hermano 
Juan Gomez de 
Agreda, clerigo 

 
Lorenço Abul 
Farax 

 
Diego Lucas, chriptiano biejo y vezino de 
Granada, una haça, de seys marjales, barbe- 
chada 
De aviçes de su magestad, una haça, de dos 
marjales, calma 
Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la 
Zubia, una haça, de quatro marjales, la mitad 
de olivos y la mitad de morales 
Geronimo el Goayze, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, barbechada 
Martin Alazafi y Lorenço, su hermano, be- 
zinos de la Zubia, una haça, de doze marjales, 
la mitad senbrada de trigo y la mitad calma 
Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la 
Zubia, una haça, de quatro marjales, senbrada 
de trigo 
Lorenço Abul Farax, vezino de Granada, una 
haça, de treynta marjales, la mitad senbrada 
de trigo y la mitad de abas 

 
VI marjales 

 
 

II marjales 

IIII marjales 

 
IIII marjales 

XII marjales 

 
IIII marjales 

 
 

XXX marja- 
les 

 
LXII marja- 
les 

 
Fol. 36 r. 
Lorenço Alazafi 
y Martin, su 
hermano 

Lorenço Alazafi y Martin, su hermano, ve- 
zinos de la Zubia, una haça, de doze marjales, 
çercada de olivos, calma 

XII marjales 

Lorenço el Bigi- Lorenço el Bigigi, vezino de la Zubia, dos II marjales 
gi marjales de olivar, senbrado de trigo 
Francisco el Francisco el Azafi Alcarnaz, vezino de la Zu- III marjales 
Azafi Alcarnaz bia, tres marjales de olivar, senbrado de trigo 
Bernaldino Bernaldino Çamete, vezino de la Zubia, dos II marjales 
Çamete marjales de olivar, con siete morales 
Luys Moxco- Luys Moxcorrox, vezino de la Zubia, dos II marjales 
rrox marjales de olivar 
Sebastian el Sebastian el Moxayrafa, vezino de la Zubia, VI marjales 
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Francisco 
Maherez 

Francisco Maherez, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, senbrada de trigo 

III marjales 

Audurrafe el Audurrafe el Beyro, vezino de la Zubia, una IIII marjales 
Beyro haça, de quatro marjales, barbechada 
Çacarayz el Çacarayz el Dayz, vezino de la Zubia, una V marjales 
Dayz haça, de çinco marjales, la mitad senbrada de 

Miguel el Car- Miguel el Carmoni, vezino de la Zubia, una II marjales 
moni haça, de dos marjales, calma 
Andres el Gue- Andres el Guebra, vezino de la Zubia, una IIII marjales 
bra haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 
Martin el Car- Martin el Carmoni, vezino de la Zubia, una IIII marjales 
moni haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 
Aviçes de su De aviçes de su magestad, una haça, de IIII marjales 

 

 
 

Moxayrafa una haça, de seys marjales, los quatro sen- 
brados de trigo y los dos de olivar 

Juan Monachili Juan Monachili, vezino de la Zubia, una haça, 
de dos marjales, senbrada de abas 

Pedro Foto Pedro Foto, vezino de Ugijar la Baja, una 
haça, de tres marjales, senbrada de trigo 

 
 
 

II marjales 

III marjales 

XXXII mar- 
jales 

 
Fol. 36 v. 
Benito Talha Benito Talha, vezino de Ugijar la Baja, una 

haça, de quatro marjales, con dos morales, 
senbrada de trigo 

 
IIII marjales 

Alonso el Mo- 
quen 
Domingo el 
Dayz 
Domingo el Bi- 
gigi Regador 
Lorenço el 
Guadixi 
Andres el De- 
mun 
El Colaz y sus 
hermanos 

Alonso el Moquen, vezino de la Zubia, reve- 
lado, una haça, de tres marjales, calma 
Domingo el Dayz, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, calma 
Domingo el Bigigi Regador, vezino de Ugijar 
la Baxa, una haça, de quatro marjales, calma 
Lorenço el Guadixi, vezino de Ugijar la Baxa, 
dos marjales de olivar 
Andres el Demun, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales de olivar 
El Colaz y sus hermanos, vezinos de Grana- 
da, una haça, de doze marjales, la mitad de 
olivos y la mitad de morales 

III marjales 

IIII marjales 

IIII marjales 

II marjales 

II marjales 

XII marjales 

 
XXXI marja- 
les 

 
Fol. 37 r. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

trigo y la otra media senbrada de abas 
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Domingo el Bi- 
gigi Regador 

Domingo el Bigigi Regador, vezino de Ugijar 
la Baja, una haça, de çinco marjales, barbe- 
chada 

V marjales 

Ynes Guadixia Ynes Guadixia, biuda, muger que fue de Lo- V marjales 
renço el Çolaytan, vezina de Gojar, una haça, 
de çinco marjales, senbrada de trigo 

Lorenço el Lorenço el Dayz, vezino de la Zubia, revela- III marjales 
Dayz, revelado do, una haça, de tres marjales, senbrada de 

Yglesia de Sant La Yglesia de Sant Salvador del Albayçin, una IIII marjales 
Salvador. Lo- haça, de quatro marjales, senbrada de trigo, 
renço Alaguid senbrola Lorençio Alaguid, vezino de la Zu- 

Lorenço Ala- Lorenço Alacuyd, vezino de la Zubia, tres III marjales 
cuyd marjales de olivar 

 

 
 

magestad quatro marjales, en dos pedazos, el uno sen- 
brado de trigo y el otro calmo 

 
 
 

XXVI marja- 
les 

 
Fol. 37 v. 
Zacarias el 
Dayz 
La Yglesia de 
Sant Salvador 
Gonçalo el Mo- 
nachili, el Me- 
nor 
Alvaro el Mo- 
nachili Anbar 

 
Juan y Martin el 
Dayz 

 
Çacarias el Dayz, vezino de la Zubia, una 
haça, de un marjal, calma 
La Yglesia de Sant Salvador del Albayçin, una 
haça, de tres marjales, calma 
Gonçalo el Monachili, vezino de la Zubia, el 
Menor, una haça, de seys marjales, senbrada 
de trigo 
Alvaro el Monachili Anbar, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de seys marjales, con un moral 
a la caveçada, grande, senbrada de trigo  
Juan y Martin el Dayz, vezinos de la Zubia, 
una haça, de seys marjales, senbrada de trigo 

 
I marjal 

 
III marjales 

VI marjales 

 
VI marjales 

 
 

VI marjales 

Martin el Dayz Martin el Dayz, vezino de la Zubia, una haça, 
de tres marjales, barbechada 

III marjales 

Francisco el 
Mudexar 

Francisco el Mudexar, carniçero, vezino de la 
Zubia, una haça, de dos marjales, tienela 
puesta de melonar Pedro del Barrio y Martin 
de Losa, chriptianos biejos, vezinos de Ugijar 
la Baja 

II marjales 
 
 
 
 
 

XXVII mar- 
jales 

 
Fol. 38 r. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

trigo 
 
 
 
 

bia 
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Los herederos 
del benefiçiado 
Biedma, chrip- 
tiano biejos 

Los herederos del benefiçiado Biedma, ve- 
zinos de la Zubia, chriptianos biejos, una 
haça, de çinco marjales, senbrada de trigo 

V marjales 

Los Reduanes Los Reduanes, vezinos de la Zubia, una IIII marjales 

La Yglesia Mayor La Yglesia Mayor de Granada, una haça, de III marjales 
de Granada. tres marjales, senbrada de trigo, senbrola 
Gonçalo Abençeli Gonçalo Abençeli, vezino de Ugijar la Baja 
Yglesia Mayor de La Yglesia Mayor de Granada, otra haça, de I marjal 
Granada. Martin un marjal, senbrada de trigo, senbrola Mar- 
de Linares, chrip- tin de Linares, chriptiano biejo, vezino de 

 

 
 

Domingo el 
Dayz 

Domingo el Dayz, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, tienela senbrada de 
melonar Pedro del Barrio y Martin de Losa, 
chriptianos biejos, vezinos de Ugijar la Baja 

IIII marjales 
 
 
 
 

XXIIII mar- 
jales 

 
Fol. 38 v. 
Juan Anin Juan Anin, vezino de la Zubia, una haça, de 

dos marjales, senbrada de trigo 

 
II marjales 

Hernando Hi- 
xin 

 
 

Hernando el 
Dayz 

Hernando Hixin, vezino de Ugijar la Alta, 
una haça, de un marjal y medio, senbrada de 
trigo, senbrola Juan de Nabas, su padrastro, 
vezino de Ugijar la Baxa 
Hernando el Dayz y sus hermanos, vezinos 
de la Zubia, tres haças, de a tres marjales, que 
son todos nuebe marjales, las dos senbradas 
de trigo y la una calma 

I marjal y II 
quartos 

 
 

IX marjales 

Alonso Çamete Alonso Zamete, vezino de la Zubia, una haça, 
de dos marjales, calma 

II marjales 

Alonso 
Abençayas 

 
Benito de 
Vreyhan 
Garçia el Du- 
reyhan 

Alonso Abençayas, vezino de Ugijar la Baja, 
una haça, de dos marjales, con un moral a la 
orilla, senbrado de abas 
Benito de Vreyhan, vezino de Ugijar la Alta, 
una haça, de dos marjales, senbrada de abas 
Garçia el Dureyhan, vezino de Ugijar la Alta, 
una haça, de çinco marjales, senbrada de trigo 

II marjales 
 
 

II  marjales  

V marjales 

XXIII marja- 
les y II quar- 
tos 

 
Fol. 39 r. 

 
 
 
 
 
 
 

haça, de quatro marjales, calma 

85  



Manuel Espinar Moreno 
 

 
 
tiano biejo Ugijar la Baja 
Lorenço el Mo- 
goni, revelado. 
Martin de Lina- 
res, chriptiano 
biejo 
El dicho Lorenço 
Magoni 
Lorenço el 
Tauhan 

Lorenço el Magoni, revelado, vezino de 
Ugijar la Baja, que murió en la çarcel, una 
haza, de çinco marjales, senbrada de trigo 
por el dicho Martin de Linares, chriptiano 
biejo, vezino de la dicha alcaria 
El dicho Lorenço el Magoni, una haça, de 
medio marjal 
Lorenço el Tauhan y Alonso Abençayde y 
Juan y Hernando el Guadixi, vezinos de 
Ugijar la Baxa, una hera, de dos marjales 

V marjales 
 
 
 
 
 
II quartos de 
marjal 
II marjales 

 
 
XX marjales 
y II quartos 

 
Fol. 39 v. 
Luys de Françia, 
chriptiano biejo 

 
Luys de Françia, chriptiano biejo, vezino de 
Ugijar la Alta, una haça, de dos marjales, 
senbrada de çebada 

 
II marjales 

Ynes Guadixia Ynes Guadixia, biuda, muger de Lorenço el 
Çolaytan, vezina de Gojar, una haça, de çin- 
co marjales, senbrada de trigo 

Hernando Hixin Hernando Hixin, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, calma 

Alvaro el Bigigi Alvaro el Bigigi, vezino de Ugijar la Baja, 
una haça, de un marjal, senbrado de avas 

V marjales 
 
 
II marjales 

I marjal 

Domingo el Bigi- 
gi 

 
Aviçes de su ma- 
gestad. Lorenço 
el Canqui 

Domingo el Bigigi, vezino de Ugijar la Baja, 
regador, una haça, de tres marjales, senbra- 
da de avas 
De aviçes de su magestad, una haça, de tres 
marjales, senbrada de trigo, que la tenia a 
renta Lorenço el Canqui, vezino de Ugijar la 
Baja 

III marjales 

III marjales 

Hernando Hixin Hernando Hixin, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de quatro marjales, de barvecho 

IV marjales 

Yglesia Mayor de 
Granada 

La Yglesia Mayor de Granada, una haça, de 
tres marjales, calma 

III marjales 
 
XXIII marja- 
les 

 
Fol. 40 r. 
Ynes Guadixia Ynes Guadixia, biuda, muger que fue de 

Lorenço el Çolayten, vezina de Gojar, una 
haça, de dos marjales, calma 

 
II marjales 
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Y en este estado quedo este dicho apeamiento, apeamiento este dicho dia, 
syendo presentes por testigos Domingo el Bigigi y Lorençio el Carmoni y Juan 
Zefian, vezinos de Ugijar la Baxa, y firmolo el dicho capitan Pedro Alvarez y yo 
el presente escrivano. Pedro Alvarez. Diego de Mercado, escrivano. 

En el canpo, termino de la Zubia, veynte y dos días del mes de Março, año de 
mill e quinientos e setenta años, en presençia del dicho capitan Pedro Alvarez y 
de mi el escrivano, yuso escripto, los dichos apeadores de suso nonbrados, pro- 
siguiendo el dicho apeamiento del alcaria de la Zubia, hizieron lo siguiente con- 
tinuando el dicho Pago de Majaralfor. 

 
 
Francisco Audu- 
rrafe el Bermejo 

 
 

Fol. 40 v. 
Francisco el Cayja- 
te, revelado 

 
Bernaldino y An- 
dres Çamete 

 
 
Luys de Françia, 
chriptiano biejo 

EL DICHO PAGO DE MAJARALFOR 
Francisco Audurrafe el Bermejo, vezino de 
la Zubia, una haça, de quatro marjales, 
senbrada de abas 

 
 
Francisco el Cayjate, vezino de la Zubia, 
revelado, una haça, de çinco marjales, cal- 
ma 
Bernaldino y Andres Çamete, hermanos, 
vezinos de la Zubia, una haça, de ocho 
marjales, los dos marjales senbrado de tri- 
go y los seys calma 
Luys de Françia, chriptiano biejo, vezino 
de Ugijar la Alta, una haça, de tres marja- 
les, senbrada de trigo 

 
IIII marjales 

 
 
VI marjales 

V marjales 

 
VIII marjales 

 
 
 
 
III marjales 

Garçia Abenbaca Garçia Abenbaca, vezino de Ugijar la Baja, 
una haça, de çinco marjales, senbrada de 
avas 

Chriptobal Talha Chriptobal Talha, vezino de Ugijar la Baja, 
una haça, de quatro marjales, senbrada de 
abas 

V marjales 

IIII marjales 

Aviçes de su ma- 
gestad 
Aviçes de su ma- 
gestad 

De aviçes de su magestad, una haça, de 
çinco marjales, barbechada 
De aviçes de su magestad, otra haça, de 
çinco marjales, calma 

V marjales 

V marjales 

Ynes Guadixia Ynes Guadixia, vezina de Gojar, biuda, 
muger que fue de Lorenço el Çolaytan, que 
dixeron no averse revelado, una haça, de 
çinco marjales, calma13 

 
 
 
 
 
XXXV mar- 

 
 

13 No se recoge esta partida al margen del manuscrito. 
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Alonso el Gazi Alonso el Gazi, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de seys marjales, con unos 
çereços a la cabeçada, y barvechada 

VI marjales 

Los hijos de Pedro Los hijos de Pedro el Chuz, vezinos de V marjales 
el Chuz Ugijar la Alta, una haça, de çinco marjales, 

Bartolome de Ca- Bartolome de Cabra, difunto, chriptiano VII marjales 
bra y su muger y nuebo, y su muger y su hija, vezinos de 
su hija, revelados Ugijar la Baxa, revelados, y dados por es- 

clavos, una haça, de siete marjales, senbra- 

chriptiano biejo, vezino de Ugijar la Baja 
Garçia el Guadixi Garçia el Guadixi, vezino de Ugijar la Alta, V marjales 

una haça, de çinco marjales, senbrada de 
trigo 

Lorenço el Canqui Lorenço el Canqui, vezino de Ugijar la Ba- V marjales 
 

 
 

jales 
 

Fol. 41 r14. 
La Yglesia de Sant 
Juan de los Reyes 

 
La Yglesia de Sant Juan de los Reyes, una 
haça, de seys marjales, calma 

 
VI marjales 

Pedro y Lope Foto Pedro y Lope Foto, vezinos de Ugijar la 
Baja, una haça, de ocho marjales, de barve- 
cho 

Garçia el Guadixi Garçia el Guadixi, vezino de Ugijar la Alta, 
una haça, de çinco marjales, calma 

VIII marjales 
 
 

V marjales 

El dicho y su pri- 
mo Juan el Guadi- 
xi 
Aviçes de su ma- 
gestad 

El dicho Garçia el Guadixi y Juan el Gua- 
dixi, su primo, vezinos de Ugijar la Baxa, 
tres marjales de olivar 
De abiçes de su magestad, una haça, de 
nuebe marjales, calma 

III marjales 
 
 

IX marjales 

Lope Foto Lope Foto, vezino de Ugijar la Baxa, una 
haça, de seys marjales, senbrada de avas, 
con un pedaço de olivar a la cabeçada 

Lorenço Alatar Lorenço Alatar, vezino de Ugijar la Alta, 
una haça, de çinco marjales de olivar, sen- 
brado de avas 

VI marjales 

V marjales 

XLII marja- 
les 

 
Fol. 41 v. 

 
 
 
 
 
 
 

con un olivo y dos morales, calma 
 
 
 
 
 
 

da de trigo, y senbrola Martin de Linares, 
 
 
 
 
 
 
 

ja, una haça, de çinco marjales, con un 
 

14 En el encabezamiento del folio dice: Tercer quaderno. 
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Los herederos de 
Martin Abenbaca 

Los herederos de Martin Abenbaca, ve- 
zinos de Ugijar la Baja, una haça, de seys 
marjales, senbrada de trigo 

VI marjales 

Diego de Mendoza Diego de Mendoza, vezino de Granada, III marjales 
chriptiano nuebo, una haça, de tres marja- 
les, senbrada de trigo 

Benyto el Du- Benito el Dureyhan, vezino de Ugijar la III marjales 
reyhan Alta, una haça, de tres marjales, senbrada 

Alonso y Hernan- Alonso y Hernando Abençayde, vezinos IIII marjales 
do Abençayde de Ugijar la Baja, hermanos, una haça, de 

 

 
 
 

Domingo el Bigigi 
Regador 

 
 
 
 

Fol. 42 r. 

çereço a la caveçada, senbrada de trigo 
Domingo el Bigigi Regador, vezino de 
Ugijar la Baja, una haça, de quatro marja- 
les, senbrada de trigo 

 
IIII marjales 

 
 

XXXII mar- 
jales 

Lorenço el Taguan Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la 
Baxa, una haça, de ocho marjales, senbrada 
de trigo 

Hernando el Bigigi Hernando el Bigigi, vezino de Ugijar la 
Baja, una haça, de ocho marjales, senbrada 
de trigo 

VIII marjales 

VIII marjales 

Juan Abenbaca, 
hijo de Pedro 

Juan Abenbaca, hijo de Pedro, vezino de 
Ugijar la Baja, una haça, de quatro marja- 
les, senbrada de trigo 

IV marjales 

Alonso el Gazi Alonso el Gazi, vezino de Ugijar la Baja, 
una haça, de çinco marjales, senbrada de 
trigo 

V marjales 

Domingo Bigigi 
Regador 

Domingo el Bigigi Regador, vezino de 
Ugijar la Baja, una haça, de honze marjales, 
zercada de olivos, senbrada de trigo 

XI marjales 

Palaçios Palaçios, vezino de Granada a Sant Miguel, 
una haça, de quatro marjales, que la labra- 
ba Miguel el Gazi, vezino de Ugijar la Alta 

IIII marjales 

Los herederos de 
Juan Abenbaca 

Los herederos de Juan Abenbaca, vezinos 
de Ugijar la Baja, una haça, de syete marja- 
les, senbrada de trigo 

VII marjales 
 
 

XLVII mar- 
jales 

 
Fol. 42 v. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

de trigo 
 
 
 

quatro marjales de olivar, senbrada de tri- 
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Benito Abençayre Benito Abenzayre, vezino de Ugijar la Baja, 
una haça, de tres marjales, senbrada de 
trigo 

III marjales 

Alonso el Bani Alonso el Bani, vezino de la Zubia, una II marjales 
 

 
 

 
Lorenço el Taguan 
 
 
El dicho 
 
Gregorio 
Abençayde 

go 
Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la 
Baxa, una haça, de siete marjales, senbrada 
de trigo 
El dicho Lorenço el Taguan, una haça, de 
doze marjales, senbrada de trigo  
Gregorio Abençayde, vezino de Ugijar la 
Baxa, una haça, de tres marjales, senbrada 
de trigo 

 
VII marjales 

 
 
XII marjales 

III marjales 

 
XXXVIII 
marjales 

Fol. 43 r. 
Andres Taher 

 
 

Andres Taher, vezino de la Zubia, una 

 
 
V marjales 

 
Miguel el Gazi 
 
 
Francisco 

haça, de çinco marjales, senbrada de trigo 
Miguel el Gazi, vezino de Ugijar la Alta, 
una haça, de dos marjales, senbrada de 
trigo 
Francisco Abençayde, vezino de Ugijar la 

 
II marjales 

 
 
VI marjales 

Abençayde 
 
Martin el Puxarri, 

Baja, una haça, de seys marjales, senbrada 
de trigo 
Martin el Puxarri, vezino de Dulcar, reve- 

 
 
V marjales 

revelado. Martin 
de Linares, chrip- 
tiano biejo 
Andres Hixin 
 
Benito el Guadixi 
 
 
Martin Audurrafe 

Hernando Hixin 

lado, una haça, de çinco marjales, senbrada 
de trigo, que la senbro Martin de Linares, 
chriptiano biejo, vezino de Ugijar la Baja 
Andres Hixin, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, barvechada 
Benito el Guadixi, vezino de Ugijar la Alta, 
una haça, de quatro marjales, senbrada de 
trigo 
Martin Audurrafe el Chuclar, vezino de la 
Zubia, una haça, de tres marjales, calma 
Hernando Hixin, vezino de Ugijar la Baja, 
una haça, de tres marjales, con tres olivos, 
senbrada de trigo 

 
 
 
 
IIII marjales 

IIII marjales 

 
III marjales 

III marjales 

 
XXXII mar- 

  jales 

Fol. 43 v.   

 
 
 
 
 

haça, de dos marjales, calma 
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Juan el Bani Juan el Bani, vezino de la Zubia, una haça, 

de dos marjales, calma 
II marjales 

Geronimo el 
Goayze 

Geronimo el Goayze, vezino de la Zubia, 
una haça, de dos marjales, calma 

II marjales 

Hernando el Bigigi Hernando el Bigigi, vezino de Ugijar la 
Baja, una haça, de ocho marjales, barbe- 
chada 

Lorenço el Taguan Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la Ba- 
ja, una haça, de ocho marjales, senbrada de 
trigo 

VIII marjales 

VIII marjales 

Gonçalo el Mona- 
chili 

Gonçalo el Monachile, vezino de la Zubia, 
el Biejo, una haça, de ocho marjales, la mi- 
tad de olivar y la mitad senbrada de trigo 

VIII marjales 

Martin Carmoni Martin Carmoni, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 

IIII marjales 

Bastian el 
Moxayra 

Bastian el Moxayra, vezino de la Zubia, 
una haça, de quatro marjales, senbrada de 
trigo 

IIII marjales 
 
 
XLI marjales 

 
Fol. 44 r. 
Andres Çamete 
Chiquilla y su 
hermano 

 
Andres Zamete Chiquilla y su hermano, 
vezinos de la Zubia, una haça, de quatro 
marjales, calma 

 
IIII marjales 

Alonso el Bocorni Alonso el Bocorni, vezino de la Zubia, una 
haça, de seys marjales, senbrada de trigo, y 
a la cabeçada un alberca de lino, de un 
marjal 

Alvaro Abençayde Alvaro Abençayde, vezino de Ugijar la Ba- 
ja, una haça, de çinco marjales, senbrada 
de trigo, con un alberca de lino, de dos 
marjales 

VI marjales 
 
 
 
 
V marjales 

Geronimo el 
Goayze 

 
Alonso el Mona- 
chile 

Geronimo el Goayze, vezino de la Zubia, 
una haça, de seys marjales, con un alberca 
de lino, de un marjal, calma 
Alonso el Monachile Zarhan, vezino de la 
Zubia, una haça, de tres marjales, senbrada 
de trigo 

VI marjales 

III marjales 

Benito el Guadixi Benito el Guadixi, vezino de Ugijar la Alta, 
una haça, de quatro marjales, senbrada de 
avas 

Alonso el Goayze Alonso el Goayze, vezino de la Zubia, una 
haça, de doze marjales, senbrada de trigo 

IIII marjales 
 
 
XII marjales 

XL marjales 
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Alonso el Goayze Alonso el Goayze, vezino de la Zubia, una 
haça, de çinco marjales, calma 

V marjales 

Bastian el Bastian el Moxayra, vezino de la Zubia, III marjales 
Moxayra una haça, de tres marjales, senbrada de 

Damian de Carde- Damian de Cardenas, vezino de Granada, VIII marjales 
nas, senbrola Luys una haça, de ocho marjales, senbrada de 
Muñoz, chriptiano trigo, senbrola Luys Muñoz, chriptiano 
biejo biejo, vezino de Ugijar la Baja, que la tiene 

Bastian el Bastian el Moxayra, vezino de la Zubia, VII marjales 
Moxayra una haça, de syete marjales, senbrada de 

Hernando Hixin Hernando Hixin, vezino de Ugijar la Baja, IIII marjales 
 

 
 
 
 

Fol. 44 v. 
Hernando el 
Goayze 
Martin Alazafi 
Xamanina 

 
Hernando el Goayze, vezino de la Zubia, 
una haça, de siete marjales, calma 
Martin Alazafi Jamanina, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de siete marjales, senbrada 
de trigo 

 
VII marjales 

VII marjales 

Lorenço el Taguan Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la Ba- 
ja, una haça, de syete marjales, calma 

VII marjales 

Lorenço el Mago- 
ni, revelado 

 
 

Juan Abenbaca, 
hijo de Pedro 

Lorenço el Magoni, revelado, vezino de 
Ugijar la Baja, que murió en la çarcel de 
Chançilleria, una haça, de dos marjales, 
calma 
Juan Abenbaca, hijo de Pedro, vezino de 
Ugijar la Baja, una haça, de tres marjales, 
senbrada de trigo 

II marjales 
 
 
 
 

III marjales 

Lorenço Abenaxer Lorenço Abenaxer, vezino de Ugijar la Ba- 
ja, una haça, de quatro marjales, de barve- 
cho 

IV marjales 

Alonso el Hachi- 
me 

Alonso el Hachimi, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de abas 

IV marjales 

Miguel el Carmoni Miguel el Carmoni, vezino de la Zubia, 
una haça, de çinco marjales, senbrada de 
avas 

V marjales 
 
 

XXXIX mar- 
jales 

 
Fol. 45 r. 

 
 
 
 
 
 

abas 
 
 
 
 
 
 

arrendada 
 
 
 

trigo 
 

una haça, de quatro marjales, senbrada de 
trigo, senbrola Juan de Nabas, su padras- 

92  



Libro de Apeo de la Zubia en 1570 
 

Lorenço Reduan Lorenço Reduan y sus hermanos, vezinos 
de la Zubia, una haça, de seys marjales, 
senbrada de trigo 

VI marjales 

Juan y Alonso el Juan y Alonso el Bani, vezinos de la Zubia, VI marjales 
Bani una haça, de seys marjales, senbrada de 

Loerenço el Ta- Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la VI marjales 
guan Baxa, una haça, de seys marjales, la mitad 

 

 
 

tro, vezino de Ugijar la Baja 
Andres el Demun Andres el Demun, vezino de la Zubia, una 

haça, de tres majales, calma 

 
III marjales 

El dicho Andres el 
Demun 

El dicho Andres el Demun, vezino de la 
Zubia, una haça, de tres marjales de olivar, 
senbrado de abas 

III marjales 
 
 

XXXIII mar- 
jales 

 
Fol. 45 v. 
Andres Yca Andres Yca, vezino de la Zubia, una haça, 

de dos marjales, calma 

 
II marjales 

Andres Reduan y 
sus hermanos 

 
Luys Monahar 
Amudarva 

Andres Reduan y sus hermanos, vezinos 
de la Zubia, una haça, de quatro marjales, 
senbrada de trigo 
Luys Monahar Amudarva y sus hermanos, 
vezinos de la Zubia, una haça, de quatro 
marjales de olivar, con tres morales a la 
cabeçada, y calma 

IIII marjales 

IIII marjales 

Martin el Cayxon Martin el Cayxon, vezino de Ugijar la Alta, 
una haza, de dos marjales, calma, con unos 
olivos 

II marjales 

Francisco 
Abençayde el Ço- 
gayar 

Francisco Abençayde el Çogayar, vezino 
de Ugijar la Baja, una haça, de dos marja- 
les, barbechada 

II marjales 

Juan Monachili Juan Monachili, vezino de la Zubia, una 
haça, de seys marjales, la mitad senbrada 
de avas y la mitad calma 

Juan el Bani Juan el Bani, vezino de la Zubia, una haça, 
de quatro marjales, calma 

Alonso el Bani Alonso el Bani, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 

VI marjales 
 
 

IIII marjales 
 

IIII marjales 
 

XXVIII mar- 
jales 

 
Fol. 46 r. 

 
 
 
 
 
 
 

trigo 
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senbrada de trigo y la mitad de abas 
Andres el Demun Andres el Demun, vezino de la Zubia, una 

haça, de quatro marjales, barvechada 
Juan el Demun Juan el Demun, vezino de la Zubia, una 

haça, de tres marjales, senbrada de trigo 

 
IIII marjales 

III marjales 

Juan y Alonso el 
Bani 

Juan y Alonso el Bani, vezinos de la Zubia, 
una haça, de quatro marjales, senbrada de 
abas 

IIII marjales 

Foluz el Manco Foluz el Manco, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, calma 

III marjales 

Diego Lucas, 
chriptiano biejo 

Diego Lucas, chriptiano biejo, vezino de 
Granada, dos azas, de diez y siete marjales, 
barvechadas 

XVII marja- 
les 

 
XLIX marja- 
les 

 
Fol. 46 v. 
Aviçes de su ma- 
gestad 

 
De aviçes de su magestad, una haça, de 
ocho marjales, barbechada 

 
VIII marjales 

Alonso Miherez Alonso Miherez, vezino de la Zubia, una 
haça, de seys marjales, senbrada de trigo 

Alvaro Monachili Alvaro Monachili Anbar, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de seys marjales, barvechada 

VI marjales 

VI marjales 

Andres Çamete 
Chiquilla 
Lorenço Reduan y 
sus hermanos 

Andres Zamete Chiquilla, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de tres marjales, calma 
Lorenço Reduan y sus hermanos, vezinos 
de la Zubia, una haça, de dos marjales, 
barvechada 

III marjales 

II marjales 

Martin el Carmoni Martin el Carmoni, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, barvechada 

III marjales 

La muger de 
Alonso el Carmoni 
el Loco 

La muger de Alonso el Carmoni el Loco, 
vezino de la Zubia, una haça, de tres mar- 
jales, senbrada de trigo 

III marjales 

Diego el Malufe Diego el Malufe, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, calma 

IV marjales 
 

XXXV mar- 
jales 

 
Fol. 47 r. 
Lorenço Reduan y 
sus hermanos 

Lorenço Reduan y sus hermanos, vezinos 
de la Zubia, una haça, de tres marjales, 
barbechada 

III marjales 

Aviçes de su ma- De aviçes de su magestad, una haça, de IIII marjales 
gestad quatro marjales, barbechada 
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Martin Alaçafi 
Xamanini 
Bastian Lopez, 
chriptiano biejo 

 
 
Los hijos de Lo- 
renço Audurrafe 
 
Benito Abençayde 
 
 
Lorenço Reduan y 
sus hermanos 

Martin Alaçafi Jamanini, vezino de la Zu- 
bia, una haza, de quatro marjales, calma 
Bastian Lopez, chriptiano biejo, vezino de 
Ugijar la Baja, una haça, de tres marjales, la 
mitad senbrado de trigo y la mitad de 
çebada 
Los hijos de Lorenço Abdurrafe, vezinos 
de la Zubia, una haça, de tres marjales, 
senbrada de trigo 
Benito Abençayde Alaçeraque, vezino de 
Ugijar la Baja, una haça, de dos marjales, 
senbrada de trigo 
Lorenço Reduan y sus hermanos, vezinos 
de la Zubia, una haça, de seys marjales, 
barvechada 

IIII marjales 

III marjales 

 
 
III marjales 

II marjales 

VI marjales 

XXV marja- 
les 

Fol. 47 v. 
Juan Abenbaca, 

 
 
Juan Abenbaca, hijo de Martin, vezino de 

 
 
IIII marjales 

hijo de Martin 
 
Hernando el Con- 

Ugijar la Baja, una haça, de quatro marja- 
les, senbrada de trigo 
Hernando el Conde, vezino de Ugijar la 

 
 
IIII marjales 

de 
 
Juan Lopez del 

Baja, una haça, de quatro marjales, senbra- 
da de trigo 
Juan Lopez del Abad, chriptiano biejo, ve- 

 
 
V marjales 

Abad, chriptiano 
biejo 
Lorenço de Segu- 
ra, chriptiano biejo 
 
Diego el Guadixi 
 
 
Luys Muñoz, 
chriptiano biejo 
 
El dicho 

zino de Ugijar la Baja, una haça, de çinco 
marjales, senbrada de trigo 
Lorenço de Segura, chriptiano biejo, vezino 
de Ugijar la Baja, una haça, de diez marja- 
les, senbrada de trigo 
Diego el Guadixi y Lope, su hermano, ve- 
zinos de Ugijar la Alta, una haça, de çinco 
marjales, calma 
Luys Muñoz, chriptiano biejo, vezino de 
Ugijar la Baja, una haça, de çinco marjales, 
calma 
El dicho Luys Muñoz, chriptiano biejo, ve- 
zino de Ugijar la Baja, otra haça, de quatro 
marjales, linde de la suso dicha, senbrada 
de trigo 

 
 
X marjales 

V marjales 

V marjales 

IIII marjales 

 
XXXVII 

  marjales 
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Aviçes de su ma- 
gestad. Luys de 
Segura, chriptiano 
biejo 

De aviçes de su magestad, una haça, de 
tres marjales, barbechada, tienela a renta 
Luys de Segura, chriptiano biejo, vezino de 
Ugijar la Baxa 

III marjales 

Aviçes de su ma- De aviçes de su magestad, una haça, de VI marjales 
gestad seys marjales, calma 
Alonso el Gazi Alonso el Gazi, vezino de Ugijar la Baxa, V marjales 

una haça, de çinco marjales, senbrada de 
trigo 

Hernando Hixin Hernando Hixin, vezino de Ugijar la Baja, III marjales 
una haça, de tres marjales, senbrada de 

tro, vezino de la dicha alcaria 
Rafael Talha Rafael Talha, vezino de Ugijar la Baja, una II marjales 

Bernabe el Talha, Bernabe el Talha, revelado, vezino de II marjales 
revelado Ugijar la Baja, una haça, de dos marjales, 

 

 
 

Fol. 48 r. 
Alonso el Guadixi Alonso el Guadixi, vezino de Ugijar la Ba- 

ja, una haça, de dos marjales, calma 

 
II marjales 

Gaspar el Guadixi, 
revelado 

Gaspar el Guadixi, revelado, vezino de 
Ugijar la Baja, una haça, de dos marjales, 
calma 

II marjales 

Francisco Adulafe Francisco Audulafe, vezino de Ugijar la 
Alta, una haça, de tres marjales, senbrada 
de trigo 

III marjales 

Hernando el Con- 
de 

 
Aviçes de su ma- 
gestad. Gaspar el 
Goayze 
Ysavel Magonia, 
revelada 
Lorenço el Car- 
moni 

 
Aviçes de su ma- 
gestad 

Hernando el Conde, vezino de Ugijar la 
Baja, una haça, de quatro marjales, senbra- 
do de avas 
De aviçes de su magestad, una haça, de 
quatro marjales, senbrada de trigo, senbro- 
la Gaspar el Goayze, vezino de la Zubia 
Ysavel Magonia, revelada, vezina de Ugijar 
la Baja, una haza, de tres marjales, calma 
Lorenço el Carmoni, vezino de Ugijar la 
Baja, regador, una haza, de tres marjales, 
senbrada de trigo 
De aviçes de su magestad, una haça, de 
tres marjales, barbechada 

IV marjales 

IIII marjales 

III marjales 

III marjales 

 
III marjales 

 
XXIIII mar- 
jales 

 
Fol. 48 v. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

trigo, senbrola Juan de Nabas, su padras- 
 
 
 

haça, de dos marjales, senbrada de trigo 
 
 
 

senbrada de trigo 
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El capitan Pedro 
Alvarez, chrip- 
tiano biejo 

El capitan Pedro Alvarez, vezino de Gra- 
nada, ocho marjales de olivar, enzima del 
Açequia de Mazarra Reha, linde con el 
Camino que ba de Ugijar a Granada 

VIII marjales 

Anton Negro Anton Negro, vezino de Ugijar la Baja, una V marjales 
haça, de çinco marjales, con unos olivos y 
çereços, calma 

Hernando el Dayz Hernando el Dayz, vezino de la Zubia, una II marjales y 
haça, de dos marjales y medio, con çereços II quartos 
a la orilla, barbechada 

Juan el Dayz Juan el Dayz, vezino de la Zubia, una haza, II marjales y 
 

 
 

Bati y Anton el 
Guadixi, revelados 

Bati, vezino de Granada, una haza, de sye- 
te marjales, senbrada de trigo, senbrola 
Anton el Guadixi, revelado, vezino de 
Ugijar la Baja 

VII marjales 
 
 
 
 

XXVIII mar- 
jales 

 
Fol. 49 r. 
Aviçes de su ma- 
gestad, Luis Tris- 
tan 
Aviçes de su ma- 
gestad 
Juan el Canqui 
Menor 

 
De aviçes de su magesyad, una haça, de 
çinco marjales, barbechada, benefiçiola 
Luys Tristan, vezino de Ugijar la Baja 
De aviçes de su magestad, una haça, de 
quatro marjales, calma 
Juan el Canqui Menor, vezino de Ugijar la 
Baja, una haça, de tres marjales de olivar, 
con tres morales y un çereço 

 
V marjales 

 
 

IIII marjales 

III marjales 

El Partal El Partal, vezino de Granada, carpintero, 
una haza, de dos marjales, calma 

II marjales 

Benito el Canqui, 
revelado 

 
Francisco Audula- 
fe 

 
Juan de Nabas y 
Çacarias el Dayz 

Benito el Canqui, revelado, vezino de 
Ugijar la Baja, una haza, de un marjal, con 
olivos y higueras, calma 
Francisco Audulafe, vezino de Ugijar la 
Alta, una haça con çiruelos y cañas, de un 
marjal, calma 
Juan de Nabas, vezino de Ugijar la Baxa, y 
Çacarias el Dayz, vezino de la Zubia, su 
cuñado, una haça, de quatro marjales de 
olivos y çereços y morales y cañas 

I marjal 

I marjal 

IIII marjales 
 
 
 
 

XX marjales 
 

Fol. 49 v. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

de dos marjales y medio, con unos çereços 
al cabo de abajo, calma 

II quartos 
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Anton el Guadixi, 
revelado 

Anton el Guadixi, revelado, vezino de Oji- 
jar la Baja, una haça, de tres marjales, sen- 
brada de trigo 

III marjales 

Hernando Hixin Hernando Hixin, vezino de Ugijar la Baja, II marjales 
 

 
 

Geronimo el Dayz 

Zacarias el Dayz 

Geronimo el Dayz, vezino de Granada, una 
haça, de dos marjales, con unos olivos y un 
çereço, calma 
Çacarias el Dayz, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, con olivos y un 
çereço, calma 

II marjales 

II marjales 

XXII marja- 
les 

Fol. 50 r. 
Gaspar el Guadixi, 

 
 
Gaspar el Guadixi, revelado, vezino de 

 
 
II marjales 

revelado 
 
Lorenço el Guadi- 

Ugijar la Baja, una haça, de dos marjales, 
con dos ziruelos a la orilla, calma 
Lorenço el Guadixi Abducaguar, vezino de 

 
 
I marjal 

xi Abducaguar 
 
La Yglesia de Sant 

Ugijar la Alta, una haça, de un marjal, con 
dos ziruelos, calma 
La Yglesia de Sant Salvador, una haça, de 

 
 
IIII marjales 

Salvador, Her- 
nando Talha 
 
Aviçes de su ma- 
gestad, Francisco 
de Linaes, chrip- 
tiano biejo 
Aviçes de su ma- 
gestad, el Ganbori 
Çiego 
Martin Carmoni 
 
Abiçes de su ma- 
gestad 
Lorenço el Taguan 

quatro marjales, senbrada de trigo, senbro- 
la Hernando Talha, vezino de Ugijar la Ba- 
ja 
De abiçes de su magestad, una haça, de 
seys marjales, senbrada de çebada, senbro- 
la Francisco de Linares, chriptiano biejo, 
vezino de Ugijar la Alta 
De aviçes de su magestad, otra haça, de 
seys marjales, senbrada de trigo, senbrola 
el Ganbori Çiego, vezino de la Zubia 
Martin Carmoni, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, calma 
De abiçes de su magestad, una haça, de 
tres marjales, calma 
Lorenço el Taguan, vezino de Ojijar la Baja, 
una haça, de çinco marjales, senbrada de 
trigo 

 
 
 
 
VI marjales 

 
 
 
 
VI marjales 

 
 
III marjales 

III marjales 

V marjales 

 
XXX marja- 

  les 

Fol. 50 v.   

 
 
 
 
 

una haza, de dos marjales, senbrada de 
trigo 
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Lorenço el Guadi- 
xi 

Lorenço el Guadixi, vezino de Ugijar la 
Baja, una haça, de dos marjales, con tres 
estacas de olivos 

II marjales 

La Yglesia de Se- La Yglesia de Señor Sant Andres de Gra- IIII marjales 
ñor Sant Andres nada, una hera, de quatro marjales 
La Yglesia Mayor La Yglesia Mayor de Granada, una haça, IIII marjales 
de Granada, Mar- de quatro marjales, senbrada de trigo, 
tin de Molina Ne- senbrola Martin de Molina Negro, vezino 
gro, chriptiano de Ugijar la Baxa, chriptiano biejo 
biejo 
Gregorio Gregorio Abençayde, vezino de Ugijar la VIII marjales 
Abençayde Baja, una haça, de ocho marjales, con dos 

estacas de olivos en medio y otra a la ca- 
beçada 

Francisco Avdu- Francisco Avdurrafe, vezino de la Zubia, V marjales 
rrafe una haça, de çinco marjales, con un noga- 

Los Motrilies Los Motrilies, vezinos de Gojar que dizen IIII marjales 
 

 
 

Lorenço el Car- 
moni Regador 

Lorenço el Carmoni, vezino de Ojijar la 
Baja, una haça, de dos marjales, senbrada 
de trigo 

II marjales 

Alonso Abençayde Alonso Abençayde, vezino de Ugijar la IIII marjales 
Baja, una haza, de quatro marjales, senbra- 
da de trigo 

Lorenço el Canqui Lorenço el Canqui, vezino de Ugijar la IIII marjales 
Baxa, una haza, de quatro marjales, sen- 
brada de trigo 

Domingo el Bigigi Domingo el Bigigi, vezino de Ugijar la VI marjales 
regador Baxa, una haza, de seys marjales, senbrada 

de avas 
 
 

El Pago de Arrayahy, termino de la Zubia, apeado por los dichos apeadores, 
vezinos de Ugijar la Baja, en la forma y manera syguiente. 

 
 

Juan el Benis Juan el Benis, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, calma, linde con el 
Azequia del Pago de Arrayhi y con haza 
de Lorenço el Guadixi 

II marjales 
 
 
 
 

XXIII marjales 
 

Fol. 51 r. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

llillo a la hondonada, y barvechada 
 

no averse revelado, quatro marjales de 
olivar y haça, senbrado de çebada 
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Lorenço el Taguan Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la 
Baxa, una haça, de dos marjales, senbrada 
de trigo 

II marjales 

Martin el Cayxon Martin el Cayxon, vezino de Ugijar la VII marjales 
Alta, una haça, de siete marjales, con un 
nogal a la caveçada, senbrada de trigo 

Lorenço el Taguan Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la III marjales 
Baxa, una haça, de tres marjales de olivar, 

en ella de Andres Afidala 
Hernando Au- Hernando Audilhaque, vezino de Ugijar IIi marjales 
dulhaque la Baxa, digo la Alta, tres marjales de oli- 

 

 
 

Lorenço el Taguan 
y Juan y Benito el 
Guadixi. Ynes 
Guadixi 

 
 

Fol. 51 v. 

Lorenço el Taguan y Juan el Guadixi y 
Benito el Guadixi y Ynes Guadixi, ve- 
zinos de Ugijar la Baxa, seys marjales de 
olivar 

VI marjales 
 
 
 
 

XXXIII marja- 
les 

Lope Foto Lope Foto, vezino de Ugijar la Baxa, una 
haça, de dos marjales, calma 

II marjales 

Benito el Canqui, 
revelado 

Benito el Canqui, vezino de Ugijar la Baja, 
revelado, una haça, de dos marjales, con 
unos alamos a la caveçada, senbrada de 
avas 

II marjales 

Hernando el Bigigi Hernando el Bigigi, vezino de Ugijar la 
Baja, dos marjales de olivar, con unos ze- 
rezos y higueras 

Lorenço el Taguan Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la 
Baxa, una haça, de tres marjales, con dos 
zerezos, senbrada de trigo 

Benito Foto Benito Foto, vezino de Ugijar la Baja, una 
haça, de tres marjales, senbrada de trigo 

Francisco Adulafe Francisco Adulafe, vezino de Ugijar la 
Alta, una haça, de tres marjales, senbrada 
de trigo 

Juan el Canqui Juan el Canqui, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de tres marjales, senbrada de 
çevada 

II marjales 
 
 

III marjales 
 
 

III marjales 

III marjales 

 
III marjales 

 
 

XVIII marja- 
les 

 
Fol. 52 r. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

con tres çereços a la cabeçada y un moral 
 
 
 
 

var, con un moral a la caveçada 
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Los niños de Cas- 
tellanos 

Los netos de Castellanos, vezinos del Pa- 
dul, una haça, de quatro marjales, sen- 
brada de trigo, senbrola Lorenço Ayx, 
vezino de la Zubia 

IIII marjales 

La Yglesia Mayor La Yglesia Mayor de Granada, una haça, I marjal y II 
de Granada de marjal y medio, calma quartos 
Alonso el Goyzi Alonso el Goayze, vezino de la Zubia, V marjales 

Francisco Francisco Abençayde, vezino de Ugijar la IIII marjales 
Abençayde Baja, una haça, de quatro marjales, calma 
Hernando y Do- Hernando y Domingo y Alvaro el Bigigi y XII marjales 
mingo y Alvaro el los demás hijos de Garçia el Bigigi, ve- 
Bigigi y otros zinos de la Zubia, una haça, de doze mar- 

jales, con tres morales, uno a un cabo del 

senbrada de trigo 
La Yglesia de Sant La Yglesia de Sant Salvador, una haça, de XII marjales 
Salvador doze marjales, con un albarcoque, calma 

 

 
 

Andres Afidala Andres Afidala, vezino de Ugijar la Alta, 
una haça, de tres marjales, con çinco ze- 
rezos en la hondonada 

III marjales 

La Yglesia Mayor 
de Granada 

 
Fol. 52 v. 
La Yglesia Mayor 
de Granada 

La Yglesia Mayor de Granada, una haça, 
de quatro marjales, calma 

 
 

La Yglesia Mayor de Granada, una haça y 
hera, de tres marjales 

IV marjales 

XXII marjales 

III marjales 

Francisco el Talha Francisco Talha, vezino de Ugijar la Baja, 
una haça, de quatro marjales, con un 
çereço a la caveçada, senbrada de trigo 

IV marjales 

Geronimo el 
Goayze 

 
La Yglesia Mayor 
de Granada 

Geronimo el Gayze, vezino de la Zubia, 
una haça, de çinco marjales, con dos oli- 
vos a la hondonada, calma 
La Yglesia Mayor de Granada, una haça, 
de quatro marjales, calma 

V marjales 
 
 

IIII marjales 

Alvaro Mafot Alvaro Mafote, vezino de Alhendin, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de 
trigo, senbrola Francisco de Linares, 
chriptiano biejo, vezino de Ugijar la Alta 

IIII marjales 

La Yglesia Mayor 
de Granada 

La Yglesia Mayor de Granada, una haça, 
de un marjal, calma 

I marjal 
 

XXI marjales 
 

Fol. 53 r. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

una haça, de çinco marjales, calma 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

haça y otro en medio y otro al otro cabo, 
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Juan el Dayz Juan el Dayz, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, de trigo 

IIII marjales 

Francisco Maherez Francisco Maherez, vezino de la Zubia, IIII marjales 
una haça, de quatro marjales, con nuebe 
olivos y un çereço, senbrada de avas 

El liçençiado To- Los hijos del liçençiado Toledo, vezinos IIII marjales 
ledo, chriptiano de Granada, una haça, de quatro marja- 
viejo les, senbrada de moreras 
Alvaro Mafote Alvaro Mafote, vezino de Alhendin, una VI marjales 

haça, de seys marjales, con unos morales, 
calma 

Luys Moxcorrox Luys Moxcorrox, vezino de la Zubia, una IIII marjales 

Francisco Maherez Francisco Maherez, vezino de la Zubia, II marjales 
 

 
 

XXXVIII mar- 
jales 

 
Fol. 53 v. 
Domingo Barona, 
revelado 

 
Los hijos de Lo- 
renço Avdurrafe 

 
Domyngo Barona, 
revelado 

 
Domingo Barona, vezino de la Zubia, re- 
velado, una haça, de ocho marjales, sen- 
brada de trigo 
Los hijos de Lorenço Avdurrafe, vezinos 
de la Zubia, una haça, de quatro marjales, 
senbrada de avas 
Domyngo Barona, revelado, vezino de la 
Zubia, tres marjales de olivar 

 
VIII marjales 

IIII marjales 

III marjales 

Lorenço Hanin Lorenço Hanin, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales de olivar, senbrada 
de trigo 

Garçia Abenbaca Garçia Abenbaca, vezino de Ugijar la 
Baxa, una haça, de un marjal, con un mo- 
ral, calma 

III marjales 

I marjal 

Abiçes de su ma- 
gestad 

De abiçes de su magestad, una haça, de 
dos marjales, calma 

II marjales 

Juan el Demun Juan el Demun, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, senbrada de trigo 

Domyngo el Dayz Domingo el Dayz, vezino de la Zubia, 
una haça, de tres marjales, senbrada de 
trigo 

III marjales 

III marjales 

 
XXVII marja- 
les 

 
Fol. 54 r. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

haça, de quatro marjales de olivos 
 

una haça, de dos marjales, con unos oli- 
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 vos, senbrada de avas  

XXIIII marja- 
les 

Fol. 54 v. 
Domyngo Baro- 

 
 

Domingo Barona, vezino de la Zubia, reve- 

 
 
III marjales 

na 
Lorenço Alaguy 
 
 
El dicho 

Alonso el Garbi 

El dicho 

Diego el Malu 

lado, una haça, de tres marjales, calma 
Lorenço Alaguy, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, con unos olivos y 
tres estacas de morales, calma 
El dicho Lorenço Alaguy, una haça, de 
quatro marjales, senbrada de trigo 
Alonso el Garbi, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 
El dicho, otra haça, de quatro marjales, con 
unos olivos, barbechada 
Diego el Malu, vezino de la Zubia, una 
haça, de seys marjales, con una hilada de 
olivos y un moral en medio, senbrada de 
trigo 

 
III marjales 

 
 

IV marjales 

IIII marjales 

IIII marjales 

VI marjales 

 
 
XXIIII marja- 

  les 

Fol. 55 r. 
Juan el Dayz 

 
 

Juan el Dayz, vezino de la Zubia, quatro 

 
 
IIII marjales 

 
Andres el De- 

marjales de olivar 
Andres el Demun, vezino de la Zubia, una 

 
IIII marjales 

mun 
Alonso Monachi- 
li 
Alonso el Banyx 
 
El liçençiado To- 
ledo, chriptiano 
biejo 
Alonso el Dopuz 

Lorenço Yays 

haça, de quatro marjales de olivar 
Alonso Monachili, vezino de la Zubia, tres 
marjales de olivar 
Alonso el Banyx, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 
El liçençiado Toledo, vezino de Granada, 
una haça, de quatro marjales de olivar, con 
un moral 
Alonso el Dopuz, vezino de la Zubia, tres 
marjales de olivar 
Lorenço Yays, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales15 de morales y una 
higuera 

 
III marjales 

IIII marjales 

IIII marjales 

 
III marjales 

II marjales 

 
XXIIII marja- 

  les 

15 En el manuscrito dice: Va testado o diz con un moral y una higuera, no vala. 
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Fol. 55 v. 
Juan Mofadal, 

 
Juan Mofadal, revelado, vezino de Grana- 

 
III marjales 

revelado 
 
Lorenço Audu- 

da, una haça, de tres marjales, con unos 
olivos y dos morales, calma 
Lorenço Audurrafe, vezino de la Zubia, 

 
 
III marjales 

rrafe 
 
Garçia Abenbaca 
 
 
Domyngo Baro- 

una haça, de tres marjales de olivar y una 
mata de morales, senbrada de trigo 
Garçia Abenbaca, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de dos marjales, con olivos y dos 
morales, y calma 
Domingo Barona, vezino de la Zubia, reve- 

II marjales 

III marjales 
na, revelado 
 
Aviçes de su ma- 

lado, una haça, de tres marjales, con olivos 
y dos çereços, calma 
De aviçes de su magestad, una haça, de 

 
 
VI marjales 

gestad 
 
Fol. 56 r. 

seys marjales, con dos morales, y calma  
XVII marjales 

Aviçes de su ma- 
gestad 

De aviçes de su magestad, otra haça, de 
seys marjales, calma 

VI marjales 

Gonçalo el Mo- 
nachili 

Gonçalo el Monachile, vezino de la Zubia, 
una haça, de çinco marjales, con dos mora- 
les, barbechada 

V marjales 

Alonso Audurra- 
fe 

Alonso Audurrafe, vezino de la Zubia, una 
haça, de çinco marjales, con olivos y dos 
higueras y un moral y tres çereços, y calma 

V marjales 

Andres el Mona- 
chili 

Andres el Monachili, vezino de la Zubia, 
una haça, de quatro marjales, senbrada de 
trigo 

IIII marjales 

Alonso el Mona- 
chili 

Alonso el Monachile, vezino de la Zubia, 
una haça, de quatro marjales, barvechada 

IIII marjales 

Andres Carmoni 
Millan y Pedro, 
su hermano 

Andres Carmoni Millan y Pedro, su her- 
mano, vezinos de la Zubia, una haça, de 
diez marjales, con un moral, senbrada de 
trigo 

X marjales 
 
 
 
 

XXXIIII mar- 
  jales 
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Fol. 56 v 
Alonso el Rafe 
 
Luys Moxcorrox 
 
Alonso Maherez 
 
Aviçes de su ma- 
gestad 
 
Francisco de Me- 
drano 
 
Lorenço el Bigigi 

 
Alonso el Rafe, vezino de Gueni, una haza, 
de çinco marjales, de barvecho 
Luys Moxcorrox, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, senbrada de trigo 
Alonso Maherez, vezino de la Zubia, una 
haça, de çinco marjales, de barvecho 
De aviçes de su magestad, una haça, de 
quatro marjales, con un çereço pequeño, 
calma 
Francisco de Medrano, vezino de la Zubia, 
una haça, de dos marjales, con un çereço y 
una minbre a la linde 
Lorenço el Bigigi, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, calma 

 
V marjales 

III marjales 

V marjales 

IIII marjales 

 
II marjales 
 

II marjales 

XXI marjales 

Fol. 57 r. 
El dicho Lorenço 

 
 

El dicho Lorenço el Bigigi, vezino de la Zu- 

 
 

III marjales 
el Bigigi 
Alvaro Mafote, 
Francisco de Li- 
nares, chriptiano 
biejo 
 
Ysavel Muñoz 
 
 
Alvaro Mofote, 
Francisco de Li- 
nares, chriptiano 
biejo 
Lorenço el Ta- 
guan 
El dicho 

bia, tres marjales de olivar 
Alvaro Mafote, vezino de Alhendin, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de avas, 
senbrola Francisco de Linares, chriptiano 
biejo, vezino de Ugijar la Alta, que la tiene 
arrendada 
Ysavel Muñoz, vezina de Ugijar la Baxa, 
chriptiana nueba, una haça, de dos marjales, 
senbrada de abas 
Alvaro Mafote, vezino de Alhendin, una 
haça, de dos marjales, senbrada de avas, 
senbrola el dicho Francisco de Linares, 
chriptiano biejo, que la tiene arrendada 
Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de tres marjales, senbrada de avas 
El dicho Lorenço el Taguan, vezino de 
Ugijar la Baxa, otra haça, de dos marjales, 
senbrada de avas 

 
IIII marjales 

 
 
 
 
 

II marjales 

II marjales 

 
III marjales 

II marjales 

 
XIIII marja- 

  les 

Fol. 57 v. 
Francisco Au- 

 
 

Francisco Audulhafe, vezino de Ugijar la 

 
 

I marjal y II 
dulhafe Alta, una haça, de marjal y medio, senbrada quartos 
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Luys Muñoz, 
chriptiano biejo 

 
La Yglesia Mayor 
de Granada, Lu- 
ys Muñoz, chrip- 
tiano biejo 
Antonio Flores, 
chriptiano biejo 

 
 
Luys y Gonçalo 
Bençeli 

 
Don Pedro Baz- 
quez de Puga 

de avas 
Luys Muñoz, chriptiano biejo, bezino de 
Ugijar la Baja, una haça, de quatro marjales, 
senbrada de trigo 
La Yglesia Mayor de Granada, una haça, de 
ocho marjales, senbrada de çevada, que la 
senbro el dicho Luys Muñoz, chriptiano bie- 
jo, que lo tiene arrendada 
Antonio de Flores, vezino de Granada, 
chriptiano biejo, una haça, de quatro marja- 
les, senbrada de çevada, que la tiene a me- 
dias el dicho Luys Muñoz, chriptiano biejo 
Luys y Gonçalo Bençeli, vezinos de Ugijar la 
Baxa, quatro marjales de olivar, senbrado de 
avas 
Don Pedro Bazquez de Puga, hijo del oydor 
Hernan Bello, nuebe marjales de olivar, sen- 
brado de avas 

 
IV marjales 

VIII marjales 

 
IIII marjales 

 
 
 
 
IIII marjales 

IX marjales 

XXX marja- 
les y II quar- 
tos 

 
Fol. 58 r. 
Juan el Guadixi Juan el Guadixi, vezino de Ugijar la Baxa, 

una haça, de dos marjales, y senbrada de 
trigo 

 
II marjales 

Aviçes de su ma- 
gestad, Juan el 
Guadixi 

 
Francisco el Ge- 
zire y sus her- 
manos 
Los hijos de Pe- 
dro el Juz 
Domingo el Bigi- 
gi Regador 

 
Lorenço el Can- 
qui 
Lorenço el Ta- 
guan 

De aviçes de su magestad, una haça, de dos 
marjales, senbrada de trigo, senbrola el di- 
cho Juan el Guadixi, vezino de Ugijar la 
Baxa 
Francisco el Gezire y sus hermanos, vezinos 
de Ugijar la Baxa, quatro marjales de olivar 

 
Los hijos de Pedro el Juz, vezinos de Ugijar 
la Alta, una haça, de marjal y medio, calma 
Domingo el Bigigi Regador, vezino de 
Ugijar la Baja, una haça, de medio marjal, 
calma 
Lorenço el Canqui, vezino de Ugijar la Baxa, 
dos marjales de olivar, senbrado de abas 
Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la Baxa, 
un quarto de marjal de olivar 

II marjales 
 
 
 
 
IIII marjales 

 
 
I marjal y II 
quartos 
II quartos de 
marjal 

 
II marjales 

 
I quarto de 
marjal 
XII marjales 
y I quarto 
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Lorenço el Gua- 
dixi y su her- 
mano Juan y Lo- 
renço el Taguan 

Lorenço y Juan el Guadixi y Lorenço el Ta- 
guan, vezinos de Ugijar la Baxa, una haça, 
de tres marjales de olivar 

III marjales 

Juan el Canqui Juan el Canqui, vezino de Ugijar la Baja, una V marjales 

Francisco Francisco Abençayde, vezinos de Ugijar la III marjales 
Abençayde Baxa, una haça, de tres marjales, senbrada 

de avas, con el un marjal de olivos a la ca- 
veçada 

Lorenço el Ta- Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la Baxa, IIII marjales 
guan una haça, de quatro marjales, senbrada de 

Aviçes de su ma- De aviçes de su magestad, una haça, de IIII marjales 
gestad, Hernan- quatro marjales, senbrada de avas, que la 
do Talha senbro Hernando Talha, chriptiano nuebo, 

 

 
 
 
 

Fol. 58 v. 
Alonso el Gazi Alonso el Gazi, vezino de Ugijar la Baxa, 

una haça, de un marjal, senbrado de avas 
Benito el Dary Benito el Dari, vezino de Ugijar la Alta, una 

hazuela, de un quarto de marjal, senbrado 
de avas 

El dicho El dicho Benito el Dari, tres marjales de oli- 
var, senbrado de avas 

Juan Axin Juan Axin, vezino de la Zubia, un marjal de 
olivos 

Alonso el Gazi Alonso el Gazi, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de tres marjales de olivar, senbra- 
do de avas 

 
I marjal 

 
I quarto de 
marjal 

 
III marjales 

I marjal 

III marjales 

Antonio Flores, 
chriptiano biejo 

 
Hernando el Bi- 
gigi 

Antonio Flores, chriptiano biejo, vezino de 
Granada, una haça, de un marjal, senbrado 
de avas 
Hernando el Bigigi, vezino de Ugijar la 
Baxa, marjal y medio de olivar, senbrado de 
avas 

I marjal 
 
 

I marjal y II 
quartos 

Garçia Abenbaca Garçia Abenbaca, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de quatro marjales de olivos 

IIII marjales 
 

XIIII marja- 
les y III 
quartos 

 
Fol. 59 r. 

 
 
 
 
 
 
 

haça, de çinco marjales, senbrada de avas 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

avas 
 
 
 
 

vezino de Ugijar la Baxa 
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Bastian de Segu- 
ra, chriptiano 
biejo 

Bastian de Segura, chriptiano biejo, vezino 
de Ugijar la Alta, dos marjales de olivar, 
senbrada de avas 

II marjales 

Andres Afidala Andres Afidala, vezino de Ugijar la Alta, III marjales 
tres marjales de olivar, con unos zereços a la 
cabeçada 

Luys el Hadid Luys el Hadid, vezino de Ugijar la Alta, una V marjales 

Francisco Au- Francisco Audulhaque, vezino de Ugijar la V marjales 
dulhaque Alta, çinco marjales de olivar 
Lorenço el Ta- Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la Baxa, IIII marjales 
guan una haça, de quatro marjales, senbrada de 

 

 
 

Benito el Dari y 
Martin el Chuz 

Benito el Dari y Martin el Chuz, vezinos de 
Ugijar la Alta, una haça, de quatro marjales, 
senbrada de olivos 

IIII marjales 
 
 

XXIII marja- 
les 

 
Fol. 59 v. 
Pedro Foto y Be- 
nito el Hamiz 

 
Francisco Her- 
nandez, chrip- 
tiano viejo, Beni- 
to Talha 

 
Pedro Foto y Benito el Hamiz, vezinos de 
Ugijar la Baxa, una haça, de quatro marjales, 
senbrada de avas 
Francisco Hernandez, chriptiano biejo, ve- 
zino de Granada, mesonero en el Meson de 
los Correos, una haça, de quatro marjales, 
que la tenia a renta Benito Talha, vezino de 
Ugijar la Baxa, calma 

 
IIII marjales 

IIII marjales 

Chriptobal Talha Chriptobal Talha, vezino de Ugijar la Baja, 
una haça, de dos marjales, senbrada de avas 

II marjales 

Gonçalo el Mo- 
nachili 
Luys Muñoz, 
chriptiano biejo 

 
Martin el Car- 
moni y sus her- 
manos 

Gonçalo el Monachili, vezino de la Zubia, 
una haça, de quatro marjales, calma 
Luys Muñoz, chriptiano biejo, vezino de16 

Ugijar la Baxa, una haça que dixeron Senzu- 
ya, de çinco marjales, senbrado de avas 
Martin el Carmoni y sus hermanos, vezinos 
de la Zubia, una haça, de quatro marjales de 
olivos 

IIII marjales 

V marjales 

 
IIII marjales 

 
 

XXIII marja- 
les 

 
Fol. 60 r. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

haça, de çinco marjales, calma 
 
 
 
 
 
 

avas 
 

16 Tachado: Grana 
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Los hijos de Die- 
go Alaçeraque 

17 Los hijos de Diego Alaçeraque, vezino de 
la Zubia, un marjal de olivar, con una higue- 
ra 

I marjal 

Un morisco Un morisco, vezino de Granada, que no se 
supo el nombre, medio marjal de olivar 

II quartos de 
marjal 
XX marjales 
y II quartos 

 
Fol. 60 v. 
Alonso Alaçera- 
que 

 
Lorenço el Ta- 
guan 

 
Alonso Alaçeraque, vezinode la Zubia, un 
marjal de olivar, con unos alamos negros a 
la hondonada 
Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la Baxa, 
dos marjales de olivar, senbrado de avas 

 
I marjal 

 
 
II marjales 

Benito Foto Benito Foto, vezino de Ugijar la Baxa, que lo 
mataron los soldados por roballe, dos marja- 
les de olivar, senbrado de avas 

II marjales 

Martin de Lina- 
res, chriptiano 
biejo 
Aviçes de su ma- 
gestad 

Martin de Linares, chriptiano biejo, vezino 
de Ugijar la Baxa, tres marjales de viña, con 
un olivo en medio, grande 
De aviçes de su magestad, una haça, de tres 
marjales, calma 

III marjales 
 
 
III marjales 

Juan el Demun Juan el Demun, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, con un pedaço de vi- 
ña a la caveçada, y un çereço y un almendro, 
y calma 

II marjales 

Andres el De- 
mun 

Andres el Demum, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, con un pedaço de vi- 
ña a la cabeçada, y unos zereços pequeños, 
calma 

II marjales 
 
 
 
 
XV marjales 

 
 
Fol. 61 r18. 

Y en este estado quedo este dicho apeamiento este dicho dia, siendo presen- 
tes por testigos Lorençio el Carmoni y Domingo el Bigigi y Luys Muñoz, chrip- 
tiano biejo, vezinos de la dicha alcaria de Ugijar la Baja, y el dicho capitan Pedro 
Alvarez y yo el dicho escrivano firmamos de nuestros nombres. Pedro Alvarez. 
Diego de Mercado, escrivano. 

 
 
 
 

17   En el manuscrito tachado: Hernando el Bigigi. 
18 En el encabezamiento del folio dice: Quarto quaderno. 
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En el canpo, termino de la Zubia, a veynte e tres dias del mes de Março de 
mill e quinientos se setenta años, en presençia del dicho capitan y de mi el pre- 
sente escrivano, los dichos apeadores, de suso declarados, prosiguiendo el di- 
cho apeamiento del alcaria de la Zubia, y el dicho Pago de Arrayahi, hizieron lo 
siguiente. 

 
 
 
 
 
 
Alonso el Mona- 
chili Zarhan 

EL DICHO PAGO DE ARRAYAHI 
Alonso el Monachili Zarhan, vezino de la 
Zubia, dos marjales de viñas y olivar, con 
unas higueras 

 
II marjales 

 
 
II marjales 

 
Fol. 61 v. 
Francisco Ruyz, 
chriptiano biejo 

 
Juan Çacarias 
Avdurrafe 

 
Andres Audurra- 
fe 

 
Francisco Ruyz, chriptiano biejo, texedor 
de terciopelo, vezino de Granada, seys 
marjales de viña, con una hilada de olivos 
Juan Çacarias Avdurrafe, vezino de la Zu- 
bia, dos marjales de viña, con unos zerezos 
y guindos y granados 
Andres Audurrafe Barses, vezino de la 
Zubia, un marjal de biña, con dos olivos 

 
VI marjales 

II marjales 

I marjal 

Martin Zanas Martin Zanas, vezino de la Zubia, medio 
marjal de biña, con unos olivos y higueras 
y ziruelos 

Juan Torba Juan Torba, revelado, vezino de la Zubia, 
medio marjal de viña, con unos olivos y 
higueras 

Alvaro Monachili Alvaro Monachili, vezino de la Zubia, el 
Moço, un marjal de viña, con una higuera 
y çiruelos 

Juan Haron Juan Haron, vezino de la Zubia, un marjal 
de viña, con unos olivos y çereços 

II quartos de 
marjal 

 
II quartos de 
marjal 

 
I marjal 

 
 
I marjal 

Alonso el Dayz 
Moquen, revela- 
do 

Alonso el Dayz Moquen y Lorenço, su 
hermano, vezinos de la Zubia, revelados, 
dos marjales de viña, con unos olivos y 
çereços 

II marjales 
 
 
 
 
XIIII marjales 

 
Fol. 62 r. 
Gonçalo el Dayz 
Doman y Her- 

 
Gonçalo el Dayz Doman y Hernando el 
Dayz Molona, vezinos de la Zubia, dos 

 
II marjales 

110  



Libro de Apeo de la Zubia en 1570 
 

 
 
nando el Dayz 
Molona 
Domingo el Ma- 
lu, revelado 
Su muger de 
Alonso 
Abençayde 
Juan Abenbaca, 
hijo de Pedro y 
los hijos de Mar- 
tin Abenbaca 

marjales de viña, con olivos y çereços y 
higueras 
Domingo el Malu, revelado, vezino de la 
Zubia, una haça, de quatro marjales, calma 
Su muger de Alonso Abençayde, biuda, 
vezina de Ugijar la Baxa, dos marjales de 
olivar 
Juan Abenbaca, hijo de Pedro, y los hijos 
de Martin Abenbaca, vezinos de Ugijar la 
Baxa, dos marjales de olivar 

 
 
 
IIII marjales 

II marjales 

 
II marjales 

Francisco Yca Francisco Yca el Zaguer, vezino de la Zu- 
bia, dos marjales de haça, senbrada de avas 

II marjales 

Lorenço el Dayz, 
revelado 

 
Los herederos de 
Castellanos el 
Çaheli 

Lorenço el Dayz, revelado, vezino de la 
Zubia, tres marjales de olivar pequeño, 
senbrado de trigo 
Los herederos de Castellanos el Çaheli, 
vezinos del Padul, una haça, de quatro 
marjales, senbrada de trigo 

III marjales 

III marjales 

XIX marjales 
 
Fol. 62 v. 
Hernando el 
Dayz Tuerto 

 
Hernando el Dayz Tuerto, vezino de la 
Zubia, una haça, de quatro marjales, sen- 
brada de trigo 

 
IV marjales 

Martin Beyro Martin Beyro, vezino de la Zubia, dos mar- 
jales de olivar, calma 

II marjales 

Alonso Rafe De- 
gueni 

 
La muger de 
Andres Malaqui 

 
Alonso Rafe De- 
gueni 
Juan Audurrafe y 
su hermano Ga- 
rçia 
Alonso y Martin 
Maherez y Luys 
Moxcorrox 

Alonso Rafe Degueni, vezino de la Zubia, 
medio marjal de viña, con unos olivos y 
una higuera 
La muger de Andres Malaqui, biuda, ve- 
zina de la Zubia, medio marjal de viña, con 
olivos y una higuera en la hondonada 
Alonso Rafe Degueni, vezino de la Zubia, 
dos marjales de olivar 
Juan Audurrafe, vezino de la Zubia, y su 
hermano Garçia, quatro marjales de viña, 
con unos olivos 
Alonso y Martin Maherez y Luys Moxco- 
rrox, vezinos de la Zubia, quatro marjales 
de olivar, con unas higueras 

II quartos de 
marjal 

 
II quartos de 
marjal 

 
II marjales 

IIII marjales 

 
IIII marjales 

XVII marjales 
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Fol. 63 r. 
Baltasar Juarez, 

 
Baltasar Juarez, chriptiano biejo, vezino de 

 
IIII marjales 

chriptiano biejo 
 
Martin Miherez 

Granada, pagador de su magestad, quatro 
marjales de viña, con unos olivos 
Martin Miherez Algarvi, vezino de la Zu- 

 
 
IIII marjales 

el Garvi 

Maese Alonso 

Martin Myherez 

bia, una haça, de quatro marjales, la mitad 
de biña y la mitad senbrada de trigo 
Maese Alonso, chriptiano biejo, vezino de 
la Zubia, çinco marjales de viña 
Martin Miherez el Garvi y Alonso el Garvi, 

 

V marjales 

III marjales 
el Garvi y su 
hermano Alonso 
el Garvi Gonçalo 
el Mo- nachile, 
el Biejo 
 
La muger de Pe- 

su hermano, vezinos de la Zubia, una haça, 
de quatro marjales de olivar y higueras y 
unos zerezos, la mitad senbrada de trigo 
Gonçalo el Monachile, el Biejo, vezino de la 
Zubia, tres marjales de olivos y çereços y 
una higuera y unos alamos negros 
La muger de Pedro Xexuan, biuda, vezina 

 

III marjales 

I marjal y II 
dro Xexuan de la Zubia, un marjal y medio de biña, 

con un nogal y unos zereços 
quartos 

 
XXI marjales 

  y II quartos 

Fol. 63 v. 
Andres Barona, 

 
 

Andres Barona, revelado, vezino de la Zu- 

 
 
II marjales 

revelado 
 
 
Juan de Granada 

bia, dos marjales de viña, con unos olivos 
en la cabeçada, y unos zerezos y un alamo 
negro y un almendro 
Juan de Granada Audurrafe, vezino de la 

 
 
 
 
II marjales 

Audurrafe 
 
Andres Taher 
 
 
Martin Taher 

Martin Beyro 

Aviçes de su ma- 

Zubia, dos marjales de viña heriaço, con 
dos olivos y unos alamos blancos 
Andres Taher, vezino de la Zubia, tres 
marjales de olivar, con un nogal y un ala- 
mo blanco 
Martin Taher, vezino de la Zubia, un mar- 
jal de viña, con unos alamos blancos 
Martin Beyro, vezino de la Zubia, un mar- 
jal de olivar, con unos morales y un çerezo 
De aviçes de su magestad, una haça, de 

III marjales 

I marjal 

I marjal 
 
IIII marjales 

gestad quatro marjales, senbrada de abas, y no se 
supo quien la senbro 

 
 
XIII marjales 

Fol. 64 r. 
Martin Carmoni 

 
 

Martin Carmoni y su hermano Alonso, 

 
 
I marjal 
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y su hermano 
Alonso 

 

 
 
Aviçes de su ma- 
gestad, Alonso 
Yzmael 
 
Aviçes de su ma- 
gestad, Bastian el 
Goayze 
Domingo el Bigi- 
gi Regador 
 
Alonso Audurra- 
zi 

vezinos de la Zubia, junto al Molino, una 
haça, de un marjal, senbrada de trigo, con 
tres olivos y tres higueras y un çerezo en la 
hondonada 
De aviçes de su magestad, una haça, de 
dos marjales, senbrada de trigo, que la 
senbro Alonso Yzmael, vezino de la Zubia, 
que la tiene a renta 
De aviçes de su magestad, una haça, de 
tres marjales, senbrada de trigo, senbrola 
Bastian el Goayze, vezino de la Zubia 
Domingo el Bigigi Regador, vezino de 
Ugijar la Baxa, tres marjales de majuelo, 
con una hilada de morales 
Alonso Audurrazi, vezino de la Zubia, un 
marjal de haça, con unos çerezos y çiruelos 
y unos alamos blancos junto al Barranco 

 
 
 
 
 

II marjales 
 
 
 
 

III marjales 

III marjales 

I marjal 

X marjales 

Fol. 64 v. 
Juan el Demun 

 
 

Juan el Demun, vezino de la Zubia, dos 

 
 
II marjales y 

 
 
Los herederos de 

marjales y medio de viña, con unos çerezos 
y nogales y higueras y olivos 
Los herederos de Martin el Dayz, vezinos 

II quartos 
 
II marjales 

Martin el Dayz 
Lorenço el Cha- 
piz 
 
Juan el Carmoni 

de la Zubia, dos marjales de olivar y biña 
Lorenço el Chapiz, mercader, vezino de 
Granada, tres marjales de olivar, en dos 
pedaços 
Juan el Carmoni y su hermano Alonso, 

 
III marjales 

 
 
II quartos de 

y su hermano 
Alonso 
 
Martin Beyro 

vezinos de la Zubia, junto al Molino, me- 
dio marjal de viña, con unos guindos y 
menbrillos 
Martin Beyro Audurrafe, vezino de la Zu- 

marjal 
 
 
II quartos de 

Audurrafe 
 
Lorenço 

bia, medio marjal de viña, con unos zere- 
zos y guindos 
Lorenço Alaaguid, vezino de la Zubia, dos 

marjal 
 
II marjales 

Alaaguid marjales, el uno de viña y el otro de olivar, 
juntos 

 
 
X marjales y 

  II quartos 

Fol. 65 r. 
Alonso y Martin 

 
 

Alonso y Martin el Monachile Zarhan y 

 
 
IIII marjales 

el Monachile Bernardino Zamete Chiquilla, vezinos de  
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Hernando Hixin 
y sus hermanos 

Hernando Hixin y sus hermanos, vezinos 
de la Zubia, dos marjales de olivar, con 
una higuera 

II marjales 

Juan el Dayz Juan el Dayz, vezino de la Zubia, dos mar- II marjales 
 

 
 

Çarhan y Ber- 
nardino Çamete 
Chiquilla 
Martin Mudarba, 

la Zubia, quatro marjales de viña y olivar 
 
 
Martin Mudarba, revelado, vezino de la 

 
 
 
 
II marjales 

revelado 
 
Martin Carmoni 

Zubia, dos marjales de olivar, con unos 
zerezos 
Martin Carmoni y su hermano Alonso, 

 
 
II marjales 

y su hermano 
Alonso 
Juan Benavida y 
sus hermanos, 
revelados 
Gaspar el Haçeni 
 
Juan Fernandez 
Mofadar, revela- 
do 

vezinos de la Zubia, junto al Molino, dos 
marjales de olivar, con unos çerezos 
Juan Benavida y sus hermanos, revelados, 
vezinos de la Zubia, dos marjales, uno de 
viña y otro de olivos 
Gaspar el Haçeni, vezino de la Zubia, dos 
marjales de olivar 
Juan Fernandez Mofadar, revelado, vezino 
de Granada, un marjal de olivos y morales 

 
 
II marjales 

 
 
II marjales 

I marjal 

 
XIII marjales 

Fol. 65 v. 
Juan Yzmael 

 
 
Juan Yzmael,vezino de la Zubia, dos mar- 

 
 
II marjales 

 
Andres Hixin 
 
 
Domingo el Bigi- 

jales de olivar, con unas higueras 
Andres Hixin y sus hermanos, vezinos de 
la Zubia, tres marjales de olivar, con unas 
higueras y dos çerezos 
Domingo el Bigigi Regador, vezino de 

 
III marjales 

 
 
III marjales 

gi Regador 
Juan Fernandez 
Mofadar, revela- 
do. Domingo el 
Bigigi Regador 

 
 
Miguel Mondu- 
car y sus herma- 
nos 

Ugijar la Baxa, tres marjales de olivar 
Juan Fernandez Mofadar, revelado, vezino 
de Granada, seys marjales de olivar, y en la 
cabeçada un marjal y medio de unas esta- 
cas de olivos, y un çerezo del dicho Do- 
mingo el Bigigi, vezino de Ugijar la Baxa, 
regador 
Miguel Monducar y sus hermanos, vezinos 
de la Zubia, çinco marjales de olivar, con 
una higuera 

 
VI marjales 

 
 
 
 

V marjales 

XIX marjales 

Fol. 66 r.   

 
 
 
 
 

jales de olivar, con unas higueras y dos 
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Juan Audurrafe Juan Audurrafe, vezino de la Zubia, un 
marjal de olivar, con unas higueras 

I marjal 

El liçençiado To- El liçençiado Toledo, vezino de Granada, III marjal 
 

 
 

çerezos, uno a la cabeçada y otro a la hon- 
donada 

Juan Audurrafe Juan Avdurrafe, vezino de la Zubia, un 
marjal de olivar, con una higuera y dos 
çerezos en la hondonada 

 
 
 

I marjal 

Aviçes de su ma- 
gestad, Baltasar 
Audurrafe 
Miguel Algoçay 
Sordo y revelado 

 
 

Miguel de Me- 
drano 

De aviçes de su magestad, una haça, de un 
marjal, senbrado de trigo, que lo senbro 
Baltasar Audurrafe, vezino de la Zubia 
Miguel Algoçay Sordo, vezino de Caxar, 
revelado, seys marjales en una haça, con 
una hilada de olivos y otra de morales, y 
senbrada de trigo 
Miguel de Medrano, vezino de la Zubia, 
una haça, de un marjal, calma 

I marjal 
 
 

VI marjales 
 
 
 
 

I marjal 
 

XIII marjales 
 

Fol. 66 v. 
Alonso el Bigigi Alonso el Bigigi, vezino de la Zubia, una 

haça, de un marjal, con tres olivos y dos 
higueras, calma 

Andres Taher Andres Taher, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, con unos zerezos y 
unos granados y una higuera, calma 

Domingo el Çana Domingo el Çana, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales de olivar, con unos 
morales y un çereço, senbrado de trigo 

Alonso el Bigigi Alonso el Bigigi, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, con dos olivos y un 
moral, senbrada de trigo 

 
I marjal 

 
 

II marjales 

II marjales 

II marjales 

Los herederos de 
Lorenço Çefian 

 
Aviçes de su ma- 
gestad 

 
Domyngo Malu- 
fe, revelado 

Los herederos de Lorenço Zefian, vezino 
de la Zubia, una haça, de dos marjales, 
senbrada de trigo 
De aviçes de su magestad, una haça, de  
tres marjales, senbrada de trigo por Andres 
el Demun, vezino de la Zubia 
Domingo Malufe, revelado, vezino de la 
Zubia, una haça, de tres marjales, senbrada 
de trigo 

II marjales 

III marjales 

III marjales 

XV marjales 
 

Fol. 67 r. 
 
 
 

es 
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ledo, chriptiano 
biejo 
Aviçes de su ma- 
gestad 
Andres el De- 
mun 

una haça, de tres marjales, con unas estacas 
de olivos y dos morales y una higuera 
De aviçes de su magestad, una haça, de 
tres marjales, calma 
Andres el Demun, vezino de la Zubia, un 
marjal de olivar 

 
 
 
III marjales 

I marjal 

Alonso el Demun Alonso el Demun, vezino de la Zubia, un 
marjal de olivar 

Alonso Çamete Alonso Çamete, vezino de la Zubia, un 
marjal y medio de olivar 

Domingo el Dayz Domingo el Dayz, vezino de la Zubia, un 
marjal de olivar 

I marjal 
 
I marjal y II 
quartos 
I marjal 

Juan Haron Ca- 
beça 

Juan Haron Cabeza, vezino de la Zubia, un 
marjal de estacas de olivos, senbrada de 
trigo 

I marjal 

Andres Taher Andres Taher, vezino de la Zubia, medio 
marjal de olivar, con un moral 

II quartos de 
marjal 
XIII marjales 

 
Fol. 67 v. 
Juan Yzmael Juan Yzmael, vezino de la Zubia, medio 

marjal de olivar, con un moral 
Lorenço el Bigigi Lorenço el Bigigi, vezino de la Zubia, un 

marjal de olivar, con una higuera y un mo- 
ral 

 
II quartos de 
marjal 
I marjal 

Miguel el Cayxa- 
te Alazfar 

 
Aviçes de su ma- 
gestad 

Miguel el Cayxate Alazfar, vezino de Pu- 
liana, una haça, de quatro marjales de oli- 
var y higueras, calma 
De aviçes de su magestad, una haça, de 
tres marjales, con un moral, calma 

IIII marjales 
 
 
III marjales 

Alonso el Bigigi Alonso el Bigigi, vezino de la Çubia, dos 
marjales de olivar, con unas higueras 

II marjales 

Aviçes de su ma- 
gestad 
Aviçes de su ma- 
gestad 

De aviçes de su magestad, tres marjales de 
haça, calma 
De aviçes de su magestad, otra haça de tres 
marjales, calma 

III marjales 

III marjales 

Martin Taher Martin Taher, vezino de la Zubia, un mar- 
jal de olivar, con una higuera y tres çereços 

I marjal 
 
XVII marjales 
y II quartos 

 
Fol. 68 r. 
Alonso Audu- 
rraze 

 
Alonso Audurraze, vezino de la Zubia, 
quatro marjales de olivar, con unas higue- 

 
IIII marjales 

116  



Libro de Apeo de la Zubia en 1570 
 

Martin Taher Martin Taher, vezino de la Zubia, tres mar- 
jales de olivar y çereços y higueras 

III marjales 

Andres Çamete y Andres Çamete y Bernaldino, su hermano, III marjales 
 

 
 

 
Alonso el Bani y 
su hermano Juan 
Su muger de Pe- 
dro el Dayz Me- 
trina, revelada 
Alonso el Bani 
 
Lorenço Hanin 

Tarragoni 

Martin Miherez 

ras 
Alonso el Banyx y su hermano Juan, ve- 
zinos de la Zubia, dos marjales de olivar 
Su muger de Pedro el Dayz Metrina, reve- 
lada, vezina de la Zubia, un marjal de oli- 
var 
Alonso el Bani, vezino de la Zubia, dos 
marjales de olivar 
Lorenço Hanin, vezino de la Zubia, medio 
marjal de biña heriaço, con un olivo y una 
higuera 
Tarragoni, vezino de Alhendin, no se supo 
el nombre, un marjal de viña heriaço, con 
unos almendros 
Martin Miherez, vezino de la Zubia, un 
marjal de biña heriaço, con unos almen- 
dros 

 
II marjales 

I marjal 

 
II marjales 

 
II quartos de 
marjal 

 
I marjal 

I marjal 

XI marjales y 
II quartos 

Fol. 68 v. 
Alonso Audurra- 

 
 

Alonso Audurrazi, vezino de la Zubia, una 

 
 

I marjal 
zi 
 
Lorenço el Securi 
 
 
Alonso Audurra- 

haça, de un marjal, con unos olivos peque- 
ños 
Lorenço el Securi, difunto, vezino de Gra- 
nada, dos marjales de olivar, con dos hi- 
gueras 
Alonso Audurrazi, vezino de la Zubia, un 

II marjales 

I marjal 
zi 
Andres el Mala- 
qui Redondo 
 
Martin el Dayz 

Andres Çamete 

 
Martin el Garbal 
 
 
Fol. 69 r. 

marjal de olivar 
Andres el Malaqui Redondo, vezino de la 
Zubia, un marjal de viña heriaço, con oli- 
vos y çerezos 
Martin el Dayz, vezino de la Zubia, un 
marjal de olivar y çereços 
Andres Çamete, vezino de la Zubia, dos 
marjales de viña heriaço, con olivos y çere- 
zos 
Martin el Garbal, vezino de Ugijar la Alta, 
un marjal de viña heriazo, con un servo 

 
I marjal 

 
 

I marjal 
 

II marjales 
 
 

I marjal 
 

IX marjales 
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Bernardino, su 
hermano 

vezinos de la Zubia, tres marjales de olivar, 
con un nogal y unas higueras 

Martin Taher Martin Taher, vezino de la Zubia, otros tres 
marjales de olivar, con tres menbrillos 

Alonso Miherez Alonso Miherez, vezino de la Zubia, dos 
marjales de olivar 

III marjales 

II marjales 

Martin el Car- 
moni 
Los herederos de 
Andres Moxayra 
Alonso Audurra- 
fe el Casero, re- 
velado 

Martin el Carmoni, vezino de la Zubia, 
medio marjal de olivar 
Los herederos de Andres Moxayra, vezinos 
de la Zubia, dos marjales de olivar 
Alonso Avdurrafe el Casero, revelado, ve- 
zino de la Zubia, medio marjal de olivar 

II quartos de 
marjal 
II marjales 

 
II quartos de 
marjal 

 
XIIII marjales 

 
Fol. 69 v. 
Los herederos de 
Lorenço Audu- 
rrafe 
Miguel Audurra- 
fe 

 
Los herederos de Lorenço Audurrafe, ve- 
zinos de la Zubia, un marjal de olivar 

 
Miguel Audurrafe Bondula, vezino de la 
Zubia, dos marjales de olivar, con un al- 
barcoque y una higuera 

 
I marjal 

 
 

II marjales 

Hernando Hixin Hernando Hixin, vezino de Ugijar la Baxa, 
medio marjal de olivar 

II quartos de 
marjal 

Martin Audurra- 
fe 
Martin Yzquier- 
do 

 
Los herederos de 
Juan Çafian 

Matin Audurrafe Chuclar, vezino de la 
Zubia, un marjal de olivar 
Martin Yzquierdo Alayzar, vezino de la 
Zubia, un marjal de olivar, con una higue- 
ra 
Los herederos de Juan Çefian, vezinos de 
la Zubia, doze marjales de guerta y olivar 

I marjal 

I marjal 

 
XII marjales 

Luys Moxcorrox Luys Moxcorrox, vezino de la Zubia, dos 
marjales de olivar, con dos higueras 

II marjales 

Alonso Maherez 
Magilena 

Alonso Maherez Magilena, vezino de la 
Zubia, dos marjales de olivar con unas 
higueras y un çerezo 

II marjales 
 
 

XXI marjales 
y II quartos 

 
Fol. 70 r. 
Francisco Mahe- 
rez 

Francisco Maherez, vezino de la Zubia, dos 
marjales de olivar y de morales 

II marjales 

Castellanos Castellanos Zaheli, vezino del Padul, IIII marjales 
Zaheli quatro marjales de olivar, con una hilada 
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Juan Gomez de 
Agreda, clerigo 

Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la 
Zubia, una haça, de quatro marjales, sen- 
brada de trigo 

IIII marjales 

Lorenço Alanbar Lorenço Alanbar, vezino de la Zubia, una IIII marjales 
 

 
 
 

Martin y Alonso 
Monachili 

 
Los herederos de 
Gonçalo Mona- 
chili 
Gonçalo el Mo- 
nachile, el Biejo 

 
Alvaro el Mona- 
chili, el Moço 
Alvaro el Mona- 
chili 

de morales 
Martin y Alonso Monachili, vezinos de la 
Zubia, dos marjales de olivar, con unos 
morales y higueras 
Los herederos de Gonçalo Monachili, ve- 
zinos de la Zubia, un marjal de olivar, con 
unas higueras 
Gonçalo el Monachile, el Biejo, vezino de la 
Zubia, un marjal de olivar, con una higue- 
ra 
Alvaro el Monachile, el Mozo, vezino de la 
Zubia, un marjal de olivar 
Alvaro el Monachili, vezino de la Zubia, 
un marjal de olivar 

 
II marjales 

I marjal 

I marjal 
 
 

I marjal 

I marjal 

XII marjales 
 

Fol. 70 v. 
Alonso Audurra- 
zi 
El liçençiado To- 
ledo, chriptiano 
biejo 
Alonso el Ganbo- 
ri 

 
Alonso Audurrazi, vezino de la Zubia, dos 
marjales de olivar y morales 
El liçençiado Toledo, vezino de Granada, 
una haça, de un marjal, con dos higueras 

 
Alonso el Ganbori, vezino de la Zubia, tres 
marjales de olivar, con dos zereços 

 
II marjales 

I marjal 

 
III marjales 

VI marjales 

Y en este estado quedo este dicho apeamiento este dicho dia siendo presentes 
por testigos Luys Muñoz y Lorenço el Carmoni y Juan Zefian, vezinos del al- 
quería de Ugijar la Baja, y el dicho capitán Pedro Alvarez y yo el presente escri- 
vano lo firmamos de nuestros nombres. Pedro Alvarez. Diego de Mercado, es- 
crivano. 

En el canpo, termino de la Zubia, veynte e quatro días del mes de Março, 
año de mill e quinientos e setenta años, en presençia del dicho capitán y de mi 
el dicho escrivano, los apeadores, de suso declarados, prosiguiendo el dicho 
apeamiento del alcaria de la Zubia, hizieron lo siguiente. 

Fol. 71 r. 
 

EL PAGO DE MAJARAL HANÇIRA, TERMINO DE LA ZUBIA 
 
 
 
 
 
 

haça, de quatro marjales, con un çerezo y 
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un moral, senbrada de trigo 
Martin Beyro Martin Beyro, vezino de la Zubia, una 

haça, de ocho marjales, con ocho pies de 
olivos y con un çerezo, calma 

 
VIII marjales 

Hernando el 
Dayz y sus her- 
manos 
Baltasar el Dayz, 
revelado, y Car- 
moni Millan 

Hernando el Dayz y sus hermanos, vezinos 
de la Zubia, çinco marjales de olivar 

 
Baltasar el Dayz, vezino de la Zubia, reve- 
lado, y Carmoni Millan, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de quatro marjales de olivar, 
senbrada de trigo, con una higuera al cabo 
de abaxo 

V marjales 

IIII marjales 

Alonso Hachin Alonso Hachin, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, con dos çereços 
pequeños, senbrada de trigo 

IIII marjales 
 
 
XXIX marjales 

 
Fol. 71 v. 
Juan Dayz, padre 
de Benito el Dayz 

 
Aviçes de su ma- 
gestad 
Gonçalo Audu- 
rrafe 

 
Juan Dayz, vezino de la Zubia, padre de 
Benito el Dayz, una haça, de quatro marja- 
les, con quatro olivos, calma 
De aviçes de su magestad, una haça, de 
dos marjales, calma 
Gonçalo Audurrafe, vezino de la Zubia, 
una haça, de dos marjales, con un çereço a 
la cabeçada, y calma 

 
IIII marjales 

 
 
II marjales 

II marjales 

Andres Taher Andres Taher, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, puesta de olivar, 
barvecho 

IIII marjales 

Aviçes de su ma- 
gestad 
Una morisca, 
Juan Yzmael 

De aviçes de su magestad, una haça, de 
tres marjales, calma 
De una morisca, vezina de Granada, que 
no se supo el nombre, quatro marjales de 
olivar, benefiçiabalo Juan Yzmael, vezino 
de la Zubia, con un moral a la linde 

III marjales 

IIII marjales 

Andres Taher Andres Taher, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales de olivos, con una 
mata de moral de çinco morales 

IV marjales 
 
 
XXIII marjales 

 
Fol. 72 r 
Luys Alnedan Luys Alnedan, vezino de la Zubia, una 

haça, de çinco marjales de olivar, con mo- 
rales a las orillas 

 
V marjales 
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Lorenço Alaçafi Lorenço Alaçafi, vezino de la Zubia, una 

haça, de tres marjales, con olivos y çereços 
y higueras 

III marjales 

Alonso el Car- 
moni Loco 

Alonso el Carmoni Loco, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de çinco marjales, senbrada 
de trigo, con una mata de morales y otro 
moral a la caveçada 

V marjales 

Los Reduanes Los Reduanes, hermanos, vezinos de la 
Zubia, una haça, de quatro marjales, en 
dos pedaços, linde con unos olivos peque- 
ños y con un moral 

Alvaro Alanbar Alvaro Alanbar, vezino de la Zubia, una 
haça de olivar, de tres marjales, con dos 
higueras y un çereço 

IIII marjales 
 
 
 
 
III marjales 

Aviçes de su ma- 
gestad 

De aviçes de su magestad, una haça, de un 
marjal, calma 

I marjal 
 
XXI marjales 

 
Fol. 72 v. 
Pedro Negro de 
Çefrana 

 
 
Garçia el Mona- 
chili, el Menor 

 

 
 
Andres Malaqui 
Redondo 

 
Pedro Negro de Çafrana, vezino de la Zubia, 
una haça, de çinco marjales, con olivos y hi- 
gueras y una mata de moral y un çerezo, sen- 
brada de trigo 
Garçia el Monachili, el Menor, vezino de la 
Zubia, una haça, de diez marjales, con un mo- 
ral junto a una oya de la haça, con un pedaço 
de guerta a la cabeçada, barbechada 
Andres Malaqui Redondo, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de çinco marjales, con un pe- 
daço de oya y alamos negros, calma 

 
V marjales 

 
 
 
 
X marjales 

 
 
 
 
V marjales 

El dicho El dicho Andres el Malaqui Redondo otra 
haça, de dos marjales, calma 

Martin Dayz Martin Dayz, vezino de la Zubia, una haça, 
de quatro marjales, calma 

Andres Hixin Andres Hixin, vezino de la Zubia, una haça, 
de quatro marjales, calma 

El dicho El dicho Andres Hixin otra haça, de quatro 
marjales, calma 

II marjales 

IIII marjales 

IIII marjales 

IIII marjales 

XXXIIII mar- 
jales 

 
Fol. 73 r. 
Martin Dayz Martin Dayz, vezino de la Zubia, una haça, 

de quatro marjales, calma 

 
IIII marjales 
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Diego Lucas, 
chriptiano biejo 

 

 
 
Pedro Negro de 
Çefrana 

 
 
 
 
Los herederos 
de Juan de Me- 
drano Moxco- 
rrox 
Martin el Car- 
moni 

Diego Lucas, vezino de Granada, chriptiano 
viejo, una haça, de catorze marjales, con un 
balate a la linde que ba a dar al acequia de 
Majaralfor, calma 
Pedro Negro de Çefrana, vezino de la Zubia, 
una haça, de ocho marjales, con unos olivos, 
linde con el Camino de la Zubia que ba a 
Granada, y con el acequia de Majaralfor, y 
con la guerta de Rodrigo de la Fuente 
Los herederos de Juan de Medrano Moxco- 
rrox, vezino de la Zubia, una haça, de ocho 
marjales de olivar y higueras y morales 

 
Martin el Carmoni, vezino de la Zubia, una 
haça, de seis marjales, con una ylada de oli- 
vos y dos zerezos en la hondonada, calma 

XIIII marja- 
les 

 

 
 
VIII marjales 

 
 
 
 
 
VIII marjales 

 

VI marjales 

XL marjales 
 
Fol. 73 v. 
Los hijos de 
Lorenço Abdu- 
rrafe 
Auiçes de su 
magestad 
Francisco el 
Çana 

 
Los hijos de Lorenço Abdurrafe, vezinos de la 
Zubia, una haça, de çinco marjales, con un 
moral a la hondonada, calma 
De auiçes de su magestad, una haça, de seys 
marjales, calma 
Francisco el Zana, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales de olivar, con un 
çereço y un moral, linde con el Camino que 
ba de la Zubia a Ugijar 

 
V marjales 

 
 
VI marjales 

IIII marjales 

Juan el Carmoni Juan el Carmoni el Dauna, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de dos marjales, con una higue- 
ra y olivos, calma 

II marjales 

Millan el Car- 
moni 

 
Lorenço el 
Carmoni, reve- 
lado 

Millan el Carmoni, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, con olivos y una higue- 
ra y un moral y un çereço a la hondonada 
Lorenço el Carmoni, revelado, vezino de la 
Zubia, y su hermano Andres el Carmoni, una 
haça, de dos marjales de olivar, con un moral 
y dos higueras, linde con el Camino del Mar- 
jen 

II marjales 

II marjales 

 
 
XXI marjales 

 
Fol. 74 r. 
Juan el Dayz, 
padre de Benito 

 
Juan el Dayz, padre de Benito, una haça, de 
medio marjal de olivar 

 
II quartos de 
marjal 
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Alonso Zefian     Alonso Zefian, vezino de la Zubia, un olivar, 

de dos marjales, en dos pedaços, linde el uno 
con el otro 

II marjales 

Los hijos de 
Lorenço Çefian 

Los hijos de Lorenço Zefian, vezinos de la 
Zubia, una haça, de un marjal de olivar, sen- 
brada de çenteno 

I marjal 

Lorenço el Dayz Lorenço el Dayz, vezino de Granada, un mar- 
jal de olivar 

I marjal 

Çacarias el 
Dayz 
Domingo el 
Dayz 
Gonçalo el 
Dayz 
Gaspar el Do- 
puz y sus her- 
manos, revela- 
do 

Çacarias el Dayz, vezino de la Zubia, una 
haça, de medio marjal de olivar 
Domingo el Dayz, vezino de la Zubia, medio 
marjal de olivar 
Gonçalo el Dayz, vezino de la Zubia, medio 
marjal de olivar 
Gaspar el Dopuz y sus hermanos, vezinos de 
la Zubia, el uno dellos revelado, una haça, de 
un marjal de olivar 

II quartos de 
marjal 
II quartos de 
marjal 
II quartos de 
marjal 
I marjal 

 
 
 
 
VII marjales 

 
Fol. 74 v. 
Auiçes de su 
magestad 
Alvaro Baubib 
y sus hermanos 

 
Daviçes de su magestad una haça, de un mar- 
jal, calma 
Alvaro Baubin y sus hermanos, vezinos de la 
Zubia, una haça, de quatro marjales, con hi- 
gueras y olivos y çerezos y granados 

 
I marjal 

 
IIII marjales 

Alonso Miherez Alonso Miherez, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, con tres olivos, calma 

Martin Miherez Matin Miherez, vezino de la Zubia, una haça, 
de tres marjales, senbrada de trigo 

II marjales 

III marjales 

Aviçes de su 
magestad 

 
Castellanos el 
Zaheli 

De aviçes de su magestad, una haça, de seys 
marjales, senbrada de trigo, no se supo quien 
la senbro 
Castellanos el Zaheli, vezino del Padul, una 
haça, de quatro marjales junto al Camino del 
Baño de la Zubia, calma 

VI marjales 

IIII marjales 

Martin el Azafi Martin el Azafi de las Heras, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de çinco marjales de olivar, con 
un çereço, senbrada de trigo 

V marjales 
 
 
XXV marja- 
les 

 
Fol. 75 r. 
Lorenço el De- Lorenço el Demun Avea, vezino de la Zubia, VI marjales 

123  



Manuel Espinar Moreno 
 

 
 

mun Avea 
 
 
Juan Gomez de 
Agreda, clerigo 
 
Juan Alayzar 

Martin Beyro 

Juan el Demun 

una haça, de seys marjales, la mitad senbrada 
de trigo y la mitad calma, con olivos y higue- 
ras y morales 
Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la 
Zubia, una haça, de quatro marjales, con çier- 
tos olivos 
Juan Alayçar, vezino de la Zubia, una haça, 
de dos marjales de olivar y higueras y dos 
çereços, y senbrada de trigo 
Martin Beyro, vezino de la Zubia, una haça, 
de dos marjales, con un moral en la hondo- 
nada, senbrada de trigo 
Juan el Demun, vezino de la Zubia, una haça, 
de quatro marjales de olivar, con dos morales 
y un çerezo 

 
 
 
 
IIII marjales 

II marjales  

II marjales 

IIII marjales 

XVIII marja- 
les 

Fol. 75 v. 
Juan Gomez de 

 
 
Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la 

 
 
IIII marjales 

Agreda, clerigo 
 

Andres Taher 

Aviçes de su 

Zubia, una haça, de quatro marjales de olivar 
junto al Camino del Baño que ba de la Zubia 
a Ugijar 
Andres Taher, vezino de la Zubia, una haça, 
de seys marjales, senbrada de trigo 
De aviçes de su magestad, una haça, de 

 
 

VI marjales 

IIII marjales 
magestad. Val- 
tasar Audurrafe 
el Mançana 
Alonso Audu- 
rrazi 

 
 
Diego Lucas, 
chriptiano biejo 

quatro marjales, senbrada de trigo, senbrola 
Baltasar Audurrafe el Mançana, vezino de la 
Zubia, con un moral a la caveçada 
Alonso Audurrazi, vezino de la Zubia, una 
haça, de seys marjales, con unos morales a la 
caveçada, y un olivo a la hondonada, senbra- 
da de trigo 
Diego Lucas, chriptiano viejo, bezino de Gra- 
nada, una haça, de ocho marjales, senbrada 
de trigo 

 
 
 
 
VI marjales 

 

VIII marjales 

XXVIII mar- 
  jales 

Fol. 76 r. 
Hernando Hi- 

 
 
Hernando Hixim, vezino de Ugijar, una haça, 

 
 
IIII marjales 

xim. Juan de 
Nabas 

de quatro marjales, senbrada de trigo, senbro- 
la Juan de Nabas, su padrastro, vezino de 
Ugijar la Baja, con una hilada de olivos, y a la 
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Martin Dayzai- 
ca, revelado 

Martin Dayzaica, revelado, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de tres marjales, calma 

III marjales 

El Foluz Manco El Foluz, Manco, vezino de la Zubia, una IIII marjales 

El Dayz Muda- El Dayz Mudarrax, revelado, vezino de la V marjales 
 

 
 

 
 
 
Aviçes de su 
magestad 
Alvaro Mofote 
 
El dicho 
 
Geronimo el 
Goayze 
 
Aviçes de su 
magestad 

caveçada tres matas de morales, linde con el 
Camino que ba de la Zubia a Ugijar 
De aviçes de su magestad, una haça, de doze 
marjales, barbechada, con un çereço a la linde 
Alvaro Mofote, vezino de Alhendin, una 
haça, de seys marjales, barbechada 
El dicho Alvaro Mofote, otra haça, de seys 
marjales, barbechada 
Geronimo el Goayze, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, con dos olivos a la 
orilla, senbrada de trigo 
De aviçes de su magestad, una haça, de 
quatro marjales, barbechada por Martin 
Alayzar, vezino de la Zubia 

 
 
 
XII marjales 

VI marjales 

VI marjales 

IIII marjales 

 
IIII marjales 

 
 
XXXVI mar- 
jales 

Fol. 76 v. 
Juan el Guebra 

 
 

Juan el Guebra, vezino de la Zubia, una haça, 

 
 
IIII marjales 

 
Martin el Car- 

de quatro marjales, barbechada 
Martin el Carmoni, vezino de la Zubia, una 

 
II marjales 

moni 
Martin el Beyro 

Juan Bayaçin 

 
 
Juan el Bani 
 
Juan y Lorenço 
el Carmoni 
 
Martin Miherez 

haça, de dos marjales, de olivar 
Martin el Beyro, vezino de la Zubia, una haça, 
de dos marjales, de olivar 
Juan Bayaçin, vezino de la Zubia, una haza, 
de quatro marjales, de olivos y higueras y un 
çerezo grande en la esquina y otro en la otra 
linde 
Juan el Bani, vezino de la Zubia, dos marjales 
de olivar con dos morales a las orillas 
Juan y Lorenço el Carmoni, vezinos de Gra- 
nada, quatro marjales de olivar, con un çereço 
y un moral y unas higueras 
Martin Miherez, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, con siete olivos y un 
çerezo, senbrada de trigo 

 
II marjales 

IIII marjales 

 
 
II marjales 

IIII marjales 

 
II marjales 

 
 
XX marjales 

Fol. 77 r.   

 
 
 
 

haça, de quatro marjales, barbechada 
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Hernando el 
Dayz 

Hernando el Dayz y sus hermanos, vezinos 
de la Zubia, ocho marjales de olivar 

VIII marjales 

Avdulhaque Avdulhaque, vezino de Granada en el Ante- IIII marjales 
queruela, quatro marjales de olivar, con tres 
morales y dos zereços 

Alvaro Mafot Alvaro Mafot, vezino de Alhendin, una haça, XIIII marja- 
 

Juan de Segura, 
chriptiano biejo 

Juan de Segura, el Viejo, chriptiano viejo, ve- 
zino de Ugijar la Baja, una viña, de diez mar- 
jales 

X marjales 

Gregorio Gregorio Abençayde, vezino de Ojixar la V marjales 
Abençayde Baxa, una haça, de çinco marjales, senbrada 

Alvaro Alvaro Abençayde, vezino de Ujijar la Baxa, V marjales 
 

 
 

rrax, revelado Zubia, una haça, de çinco marjales de olivar, 
con dos morales y un çerezo 

Bastian el 
Moxeyrax 

Bastian el Moxeyrax, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, con una hilada de oli- 
vos a la redonda, senbrada de trigo 

III marjales 

Un morisco Una haça, de quatro marjales, de un morisco 
de Granada que no se supo el nombre con 
olivos 

Millan Carmoni Millan Carmoni, vezino de la Zubia, quatro 
marjales de olivar, con unas higueras y mora- 
les 

IV marjales 

IIII marjales 

XXIII marja- 
les 

 
Fol. 77 v. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

de catorze marjales, con unos morales al cabo 
de abaxo, calma 

les 

 
Pago de Maçara Reha en el Romiçal, termino de la Zubia, apeado y deslinda- 

do y declarado por los dichos apeadores, vezinos del alquería de Ugijar la Baxa, 
en presencia del capitán Pedro Alvarez y de mi el presente escrivano, en la for- 
ma y manera syguiente. 

 
 

Lorenço Abe- 
naxar y Gonçalo 
su hermano 

PAGO DE MAÇARA REHA 
Lorenço Abenaxar y Gonçalo, su hermano, 
vezinos de Ugijar la Baxa, una haça, de çinco 
marjales, senbrada de trigo 

 
 

V marjales 
 
 

XXXI marja- 
les 

 
Fol. 78 r. 

 
 
 
 
 
 
 

de trigo 
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Francisco Mihe- 
rez 

Francisco Miherez, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, calma 

IIII marjales 

Martin Miherez Martin Miherez, vezino de la Zubia, una IIII marjales 
 

 
 

Abençayde 
Francisco 
Maherez 
Alonso el Gazi 
 
El dicho Alonso 
el Gazi 
Ynes Guadaxia 
 
 
Francisco 
Abençayde 

una haça, de çinco marjales, barbechada 
Francisco Maherez, vezino de la Zubia, una 
haça, de çinco marjales, barbechada 
Alonso el Gazi, vezino de Ujijar la Baxa, una 
haça, de çinco marjales, calma 
El dicho Alonso el Gazi, una haça, de quatro 
marjales, calma 
Ynes Guadaxia, vezina de Gojar, viuda, mu- 
ger que fue de Lorenço el Colaytan, una haça, 
de quatro marjales, calma 
Francisco Abençayde, vezino de Ujijar la 
Baxa, una haça, de quatro marjales, barbe- 
chada 

 
V marjales 

V marjales 

IIII marjales 

IIII marjales 

 
IIII marjales 

 
 

XLII marja- 
les 

Fol. 78 v 
La Yglesia Ma- 

 
 
La Yglesia Mayor de Granada, una haça, de 

 
 

VI marjales 
yor de Granada 
Domingo el Bi- 
gigi 
 
Los hijos de 
Lorenço Çefian 
 
Lorenço el Ta- 
guan 
 
Alonso el Ha- 
chin 
Francisco Mihe- 
rez 
Diego Lucas, 

seys marjales, calma 
Domingo el Bigigi, regador, vezino de Ujijar 
la Baxa, una haça, de siete marjales, senbrada 
de trigo 
Los hijos de Lorenço Zefian, vezinos de la 
Zubia, una haça, de tres marjales, senbrada 
de trigo 
De Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la 
Baxa, una haça de tres marjales, senbrada de 
trigo 
Alonso el Hachin, vezino de la Zubia, una 
haça, de diez marjales, senbrada de trigo 
Francisco Miherez, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, senbrada de trigo 
Diego Lucas, chriptiano viejo y vezino de 

 
VII marjales 

III marjales 

III marjales 

X marjales 

III marjales 

III marjales 
chriptiano biejo Granada, una haça, de tres marjales y medio, 

calma 
y medio 

 
XXXV mar- 

  jales y me- 
dio 

Fol. 79 r.   

 
 
 
 

haça, de quatro marjales, calma, en el Tejar 
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Lope el Guadixi Lope el Guadixi, vezino de Ugijar la Alta, una 
haça, de un marjal, calma 

I marjal 

Alonso Yca Alonso Yca, vezino de la Zubia, una haça, de IIII marjal 

Alonso Mahe- Alonso Maherez, vezino de la Zubia, una IIII marjal 

 

 
 
Francisco Mihe- 
rez 
Luys Moxco- 
rrox 

Francisco Miherez, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, calma 
Luys Moxcorrox, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales19, senbrada de trigo 

IV marjales 

IIII marjales 

Millan Carmoni Millan Carmoni, vezino de la Zubia, una 
haça, de çinco marjales, de barbecho 

Martin Carmoni Martin Carmoni y su hermano Alonso, de 
Haratalgena, vezinos de la Zubia, una haça, 
de çinco marjales, de barbecho 

Andres Hixim Andres Hixim, vezino de la Zubia, una haça, 
de tres marjales, senbrada de trigo 

V marjales 

V marjales 

 
III marjales 

Hernando Hi- 
xim 

Hernando Hixin, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, senbrado de trigo 

III marjales 
 
XXXII mar- 
jales 

 
Fol. 79 v. 
Hernando el 
Bigigi 

 
Andres el De- 
mun 

 
Hernando el Bigigi, vezino de Ujijar la Baxa, 
una haça, de quatro marjales, senbrada de 
trigo 
Andres el Demun, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 

 
IIII marjales 

 
 
IIII marjales 

Andres Taher    Andres Taher, vezino de la Zubia, una haça 
de diez marjales, que conpro del Beyro, ve- 
zino de la Zubia, calma 

X marjales 

JuanAudulhafe, 
vezino de 
Ugijar 

Juan Audulhafe, vezino de Ugijar la Alta, una 
haça, de ocho marjales, calma 

VIII marjales 

Juan el Guadixi Juan el Guadixi, vezino de Ugijar la Baxa, hijo 
de Gonçalo, una haça, de seys marjales, calma 

VI marjales 

Lorenço el Ta- 
guan 

Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de seys marjales, calma 

VI marjales 

El dicho El dicho Lorenço el Taguan otra haça, de dos 
marjales, calma 

II marjales 

XL marjales 

Fol. 80 r 
 
 
 

es 
quatro marjales, calma 

es 
 

19 Borrado en el manuscrito: calma. 
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Lorenço el Ta- 
guan 

Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de quinçe marjales, calma 

XV marjales 

Los hijos de Los hijos de Juan de Medrano, vezinos de la X marjales 
Juan de Me- Zubia, una haça, de diez marjales, barvecha- 
drano da 
Lorenço Au- Lorençio Auzetar, vezino de Ugijar la Alta, IIII marjales 

 

 
 

rez 
Francisco 
Maherez 
Lorenço Alaçaf 
 
Benito el Mu- 
dexar y sus 
hermanos 
Juan Abeyeçin, 
revelado 

haça, de quatro marjales, calma 
Francisco Maherez, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de abas 
Lorenço Alazaf, vezino de la Zubia, una haça, 
de quatro marjales, calma 
Benito el Mudexar y sus hermanos, vezinos 
de la Zubia, una haça, de çinco marjales, sen- 
brada de trigo 
Juan Abeyeçin, vezino de la Zubia, que tiene 
un hijo, revelado, una haça, de çinco marjales, 
senbrada de trigo 

 
IV marjales 

IIII marjales 

V marjales 

 
V marjales 

 
 
XXVII mar- 
jales 

Fol. 80 v. 
Bastian el 

 
 

Bastain Almoxeyra, vezino de la Zubia, una 

 
 
VI marjales 

Moxeyra 
Alonso Yca 
 
Martin Taher 
 
Francisco Re- 
duan y sus 
hermanos 
Martin Taher 
 
Alonso 
Abençayde 
Millan Carmoni 
 
Auiçes de su 
magestad 

haça, de seys marjales, senbrada de trigo 
Alonso Yca, vezino de la Zubia, una haça, de 
seys marjales, barbechada 
Martin Taher, vezino de la Zubia, una haça, 
de dos marjales, calma 
Francisco Reduan y sus hermanos, vezinos de 
la Zubia, una haça, de dos marjales, calma 

 
Martin Taher, vezino de la Zubia, una haça, 
de tres marjales, senbrada de avas 
Alonso Abençyade, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de çinco marjales, senbrada de trigo 
Millan Carmoni, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, calma 
De aviçes de su magestad, una haça, de diez 
marjales, senbrada de avas, que la senbro 
Andres Zamete, vezino de la Zubia 

 
VI marjales 

II marjales 

II marjales 

 
III marjales 

V marjales 

III marjales 

X marjales 

 
XXXVIII 

 
Fol. 81 r20 

 marjales 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

20 En el enacabezamiento del folio dice: Quinto quaderno. 
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Elvira Gazila 
Meninia 

Elvira Gazila Meninia, vezina de la Zubia, 
una haça, de dos marjales, senbrada de trigo 

II marjales 

Juan Haron Juan Haron, vezino de la Zubia, una haça, de X marjales 
 

 
 

zetar una haça, de quatro marjales, senbrada de 
trigo 

Los hijos de 
Lorenço Audu- 
rrafe 
Lorenço el Ta- 
guan 
Maria de Balle- 
jo, chriptiana 
bieja 
Zacarias el Ma- 
goni 
La Yglesia Ma- 
yor de Granada, 
Alonso Yca 

 
 
 
 

Fol. 81 v. 
Martin el Car- 
moni, el Biejo 

Los hijos de Lorençio Audurrafe, vezinos de 
la Zubia, una haça, de quatro marjales, calma 

 
Loreçio el Taguan, vezino de Ugijar la Baja, 
una haça, de catorce marjales, barvecho 
Maria de Ballejo, chriptiana vieja, vezina de 
Ugijar la Baxa, una haça, de ocho marjales, 
calma 
Zacarias el Magoni, vezino de Granada, una 
haça, de seys marjales, senbrada de trigo 
De la Yglesia Mayor de Granada, una haça, 
de catorze marjales, la mitad de abas y la mi- 
tad calma, senbrola Alonso Yca, vezino de la 
Zubia 

 
 
 
 

Martin el Carmoni, el Biejo, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de quatro marjales, calma 

IIII marjales 
 
 

XIIII marja- 
les 
VIII marjales 

 
 

VI marjales 
 

XIIII marja- 
les 

 
 

LXXV mar- 
jales 

 
IIII marjales 

Millan Carmoni Millan Carmoni, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 

IIII marjales 

Luys de Fra- 
nçia, chriptiano 
biejo  
Hernando el 
Dari 

Luys de Françia, chriptiano viejo, vezino de 
Ugijar la Alta, una haça, de diez marjales, 
senbrada de trigo 
Hernando el Dari y sus hermanos, vezinos de 
Ugijar la Alta, una haça, de seys marjales, de 
barvecho 

X marjales 

VI marjales 

Benito el Dari Benito el Dari, vezino de Ugijar la Alta, una 
haça, de seys marjales, de barvecho 

VI marjales 

Luys Moxco- 
rrox 
Lorenço el Can- 
qui, el Menor 

Luys Moxcorrox, vezino de la Zubia, una 
haça, de çinco marjales, senbrada de trigo 
Lorençio el Canqui, vezino de Ugijar la Baxa, 
el Menor, una haça, de tres marjales, senbra- 
da de avas 

V marjales 

III marjales 

Alvaro el Bigigi Alvaro el Bigigi, vezino de Ugijar la Baxa, una 
haça, de tres marjales, senbrada de trigo 

III marjales 
 

XLI marjales 
Fol. 82 r. 

 
 
 
 

diez marjales, calma 
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Alonso Barona Alonso Barona, vezino de la Zubia, una haça, 
de quatro marjales, senbrada de abas 

IIII marjales 

Alvaro Mona- Alvaro Monachili Baubin, vezino de la Zubia, III marjales 
 

 
 

Alonso el Chuz 
 
 
Lorenço el Ta- 
guan 
Domingo el Bi- 
gigi, regador 
 
Lorenço el Ta- 
guan 
Juan Audurrafe 
Mitalnelet 
 
Juan el Canqui, 
el Menor 

Alonso el Chuz y Domingo su hermano, ve- 
zinos de Ugijar la Baxa, una haça, de seys 
marjales, calma 
Lorençio el Taguan, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de çinco marjales, senbrada de avas 
Domingo el Bigigi, regador, vezino de Ugijar 
la Baxa, una haça, de çinco marjales, senbrada 
de avas 
Lorençio el Taguan, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de diez marjales, calma 
Juan Audurrafe Mitalnelet, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de doze marjales, la mitad sen- 
brada de trigo y las mitad calma 
Juan el Canqui Menor, vezino de Ugijar la 
Baxa, una haça, de quatro marjales, senbrada 
de trigo 

VI marjales 
 
 
V marjales 

V marjales 

 
X marjales 

XII marjales 

 
IIII marjales 

 
 
LIIII marja- 
les 

Fol. 82 v. 
Martin Alazaf 

 
 
Martin Alazaf, vezino de la Zubia, una haça, 

 
 
II marjales 

Alonso Miherez 

Lorenço Abe- 

de dos marjales, calma 
Alonso Miherez el Garvi, vezino de la Zubia, 
una haça, de dos marjales, senbrada de trigo 
Lorençio Abenaxir, vezino de Ugijar la Baxa, 

II marjales 

VIII marjales 
naxir 
Juan el Guadixi 
 
 
Lorenço el Ta- 
guan 
Martin Taher 
 
Hernando el 
Dari Abuçetar 
Andres Yca 

una haça de ocho marjales, de barvecho 
Juan el Guadixi, hijo de Gonçalo, vezino de 
Ugijar la Baxa, una haça, de tres marjales, 
senbrada de trigo 
Lorençio el Taguan, vezino de Ugijar la Baja, 
una haça, de tres marjales, senbrada de trigo 
Martin Taher, vezino de la Zubia, una haça, 
de tres marjales, calma 
Hernando el Dari Abuçetar, vezino de Ugijar 
la Alta, una haça, de tres marjales, calma 
Andres Yca, vezino de la Zubia, una haça, de 
quatro marjales, senbrada de avas 

 
III marjales 

 
 
III marjales 

III marjales 

III marjales 

IIII marjales 

XXVIII mar- 
  jales 

Fol. 83 r.   
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chili Baubin 
Lorenço el 
Guadixi Baca- 
guar 
Luys Moxarrox 
 
Alonso el Bani 
el Ver, Lorenço 
el Dayz Metri- 
na, revelado 
 
Hernando el 
Dari Abuçetar 
Lorenço el Ta- 
guan 

una haça, de tres marjales, calma 
Lorenço el Guadixi, vezino de Ugijar la Alta, 
Bucaguar, una haça, de quatro marjales, sen- 
brada de trigo 
Luys Moxarrox, vezino de la Zubia, una haça, 
de quatro marjales, senbrada de trigo 
Alonso el Bani el Ver, vezino de la Zubia, una 
haça, de diez marjales, dos partes della son 
suyas y la una parte de Lorenço el Dayz Me- 
trina, revelado, vezino de la Zubia, con olivos 
y çereços 
Hernando el Dari Abuçetar, vezino de Ugijar 
la Alta, una haça, de quatro marjales, calma 
Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de çinco marjales, calma 

 
IIII marjales 

 
 
IIII marjales 

X marjales 

 
 
 
 

IV marjales 

V marjales 

XXXIIII mar- 
jales 

Fol. 83 v. 
Benito el Dari 

 
 

Benito el Dari, vezino de Ugijar la Alta, una 

 
 
III marjales 

 
Lorenço el 

haça, de tres marjales, calma 
Lorenço el Guadixi Bucaguar, vezino de 

 
III marjales 

Guadixi 
 
Lorenço 

Ugijar la Alta, una haça, de tres marjales, 
calma 
Lorenço Abuçetar Dari, vezino de Ugijar la 

 
 
III marjales 

Abuçetar 
Lorenço el Ta- 
guan 
El dicho 

 
 
Francisco de 
Medrano 
 
El liçençiado 
Alonso Yanez, 
chriptiano biejo 
Pedro Foto 

Alta, una haça, de tres marjales, calma 
Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de tres marjales, calma 
El dicho Lorenço el Taguan, una haça, de tres 
marjales, con un nogal y muchos membrillos 
en la hondonada, senbrada de trigo  
Francisco de Medrano, vezino de la Zubia, 
una haça, de tres marjales, con dos morales a 
la caveçada, pequeños, senbrada de trigo 
El liçençiado Alonso Yanez, abogado, una 
haça, de seys marjales, calma 

 
Pedro Foto, vezino de Ugijar la Baja, una 
haça, de quatro marjales, la mitad senbrada 
de trigo yla otra calma 

 
III marjales 

III marjales 

 
III marjales 

VI marjales 

IIII marjales 

XXVIII mar- 
  jales 
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Fol. 84 r. 
Lorenço el 
Guadixi Abu- 
caguar 
Lorenço el Ta- 
guan 

 
Lorenço el Guadixi Abucaguar, vezino de 
Ugijar la Alta, una haça, de çinco marjales, 
senbrado de trigo 
Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de dos marjales, senbrada de trigo 

 
V marjales 

 

II marjales 

VII marjales 
Y en este estado quedo este dicho apeamiento este dicho dia syendo pre- 

sentes por testigos Luys Muñoz y Baltasar el Mala y Juan Çefian, vezinos de la 
dicha alcaria de Ugijar la Baxa, y el dicho capitan Pedro Alvarez y yo el dicho 
escrivano lo firmamos de nuestros nombres. Pedro Alvarez. Diego de Mercado, 
escrivano. 

En el canpo, termino de la Zubia, a veynte y nuebe días del mes de março 
de mill e quinientos y setenta años, prosiguiendo el dicho apeamiento del Pago 
de Mazarrarreha, termino de la Zubia, por los dichos apeadores de suso 
nonbrados, en presençia del dicho capitan Pedro Alvarez y de mi el presente 
escrivano, apearon y deslindaron y declaron en la forma y manera siguiente. 

Fol. 84 v. 
 

 
Chriptobal Tal- 
ha 
Gregorio 
Abençayde 
La muger de 
Lorenço 
Abuçaba 

EL PAGO DE MAZARA REHA DEL ROMIÇAL 
Chriptobal Talha, vezino de Ugijar la Baja, 
una haça, de ocho marjales, senbrada de trigo 
Gregorio Abençayde, vezino de Ugijar la 
Baxa, una haça, de quatro marjales, calma 
La muger de Lorenço Abuçaba, vezina de 
Ugijar la Alta, biuda, una haça, de seys marja- 
les, calma 

 
VIII marjales 

IIII marjales 

VI marjales 

El Magoni El Magoni, vezino de Alfacar, una haça, de 
seys marjales, de barvecho 

El Hachin El Hachin, zerero, vezino de Granada, una 
haça, de seys marjales, senbrada de trigo 

VI marjales 

VI marjales 

Diego Lucas, 
chriptiano biejo 

 
 
Lorenço el Ta- 
guan 

Diego Lucas, chriptiano viejo, vezino de Gra- 
nada, una haça, de çinco marjales, senbrada 
de trigo, senbrola Luys Muñoz, chriptiano 
viejo, vezino de Ugijar la Baxa 
Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de seys marjales, senbrada de trigo 

V marjales 
 
 
 
 
VI marjales 

XLI marjales 

 
Fol. 85 r. 
Gonçalo Aben Gonçalo Aben Ali, vezino de Ugijar la Baxa, IIII marjales 
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Ali una haça, de quatro marjales, senbrada de 

trigo 
Juan el Canini 
el Mayor y sus 
hermanos 

 
Domingo 
Abenbaca 

 
 
Francisco 
Abenbaca 

Juan el Canini, el Mayor, y sus hermanos, una 
haça, de çinco marjales. El marjal y medio 
senbrado de trigo y lo demás calmo. Vezinos 
de Ugijar la Baxa 
Domingo Abenbaca, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de honçe marjales, senbrada de tri- 
go, senbrola a medias Alvaro el Bigigi, vezino 
de Ugijar la Baxa 
Francisco Abenbaca, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de çinco marjales, senbrada de 
çevada 

V marjales 
 
 
 
 
XI marjales 

 
 
 
 
V marjales 

Juan Abenbaca Juan Abenbaca, hijo de Pedro, vezino de 
Ugijar la Baxa, una haça, de tres marjales, 
senbrada de trigo 

III marjales 

Gonçalo Aben- 
baca 

Gonçalo Abenbaca, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de tres marjales, senbrada de trigo 

III marjales 
 
XXXI marja- 
les 

 
Fol. 85 v. 
Hernando el 
Goayçe 
Aviçes de su 
magestad 
La Yglesia Ma- 
yor de Granada 
Hernando el 
Bigigi 

 
Hernando el Goayçe, vezino de la Zubia, una 
haça, de un marjal, senbrada de trigo 
De aviçes de su magestad, una haça, de tres 
marjales, calma 
La Yglesia Mayor de Granada, una haça, de 
doze marjales, barbechada 
Hernando el Bigigi, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de seys marjales, senbrada de avas 

 
I marjal 

 
III marjales 

XII marjales 

VI marjales 

El dicho El dicho Hernando el Bigigi, una haça, de 
ocho marjales, senbrada de avas 

Garçia Jorje Garçia Jorje, vezino de Ugijar la Baxa, una 
haça, de siete marjales, la mitad senbrada de 
trigo y la mitad senbrada de abas 

Alonso el Gazi Alonso el Gazi, vezino de Ugijar la Baxa, una 
haça, de veynte e ocho marjales, senbrada de 
trigo 

VIII marjales 

VII marjales 

 
XXVIII mar- 
jales 

Diego Lucas, 
chriptoano biejo 

Diego Lucas, chriptiano viejo, vezino de Gra- 
nada, una haça, de ocho marjales, senbrada 
de avas, senbrola Medrano, chriptiano nuevo, 
vezino de la Zubia 

VIII marjales 
 
 
 
 
LXXIII mar- 
jales 

134  



Libro de Apeo de la Zubia en 1570 
 
 
 
 
 

Fol. 86 r. 
Alonso el Gazi 
 
Juan Abenbaca 

Garçia Abenbaca 

 
Juan Abenbaca, 
hijo de Pedro 
 
Rodrigo Martin, 
chriptiano biejo 

 
Alonso el Gazi, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de tres marjales, barvechada 
Juan Abenbaca, hijo de Gonçalo, vezino de 
Ugijar la Baxa, una haça, de siete marjales, 
barbechada 
Garçia Abenbaca, vezino de Ugijar la Baja, 
una haça, de diez marjales, con un nogal a la 
caveçada y tres olivos a la linde y un peral y 
unos guindos 
Juan Abenbaca, hijo de Pedro, vezino de 
Ugijar la Baxa, una haça, de dos marjales, 
con un peral y dos olivos, senbrado de trigo 
Rodrigo Martin, chriptiano viejo, vezino de 
Ugijar la Baxa, yerno de Bastian Lopez, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 

 
III marjales 

VII marjales 

 
X marjales 

 
 
 
 
II marjales 

 
 
IIII marjales 

 
 
XXVI marja- 
les 

Fol. 86 v. 
Gonçalo Abe- 

 
 

Gonçalo Abenaxir, vezino de Ugijar la Baja, 

 
 
IIII marjales 

naxir 
Domingo Aben- 
baca 
 
La yglesia de 
Sant Salvador 
Domingo el Bigi- 
gi, regador 

 
 
 
 
Francisco Au- 
dulhafe 

una haça, de quatro marjales, barbechada 
Domingo Abenbaca, vezino de Ugijar la 
Baxa, una haça, de quatro marjales, barbe- 
chada 
La Yglesia de Sant Salvador, una haça, de 
çinco marjales, calma 
Domingo el Bigigi, regador, vezino de 
Ugijar la Baxa, una haça y viña, de quatro 
marjales, la mitad de viña y la mitad haça, 
con un servo y çiruelos y çereços y dos al- 
meçes 
Francisco Audulhafe, vezino de Ugijar la 
Alta, una haça, de siete marjales, la mitad de 
viña y la mitad calma, con unos olivos y hi- 
gueras 

 
IV marjales 

 
 

V marjales 

IIII marjales 

 
 
 
 
VII marjales 

 
 
 
 
XXIIII mar- 

  jales 

Fol. 87 r. 
Martin el Gazi 

 
 

Martin el Gazi, vezino de Ugijar la Alta, 

 
 
IIII marjales 

 quatro marjales de olivar con un çerezo a la 
cabeçada 
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Juan el Canqui, el 
Mayor, y sus 
hermanos 

Juan el Canqui, el Mayor, y sus hermanos, 
una haça, de quatro marjales, con unos oli- 
vos, y un pedaço de biña heriaço en un are- 
nal lleno de piedras 

IIII marjales 

Los herederos de Los herederos de Juan Abenbaca, el Biejo, IIII marjales 
Juan Abenbaca, vezinos de Ugijar la Baxa, una haça, de 
el Biejo quatro marjales, con unos olivos y morales y 

 

 
 

Juan Abenbaca, Juan Abenbaca, hijo de Martin, vezino de II marjales 
hijo de Martin Ugijar la Baxa, dos marjales de olivar, con  
 un nogal y un moral  
Un vezino de Un vezino de Granada, chriptiano nuevo, VI marjales 
Granada, chrip- que no se supo el nombre, seys marjales de  
tiano nuevo olivar, con un nogal y un peral y un moral  
 linde con el Camino que ba de Ugijar a Gra-  
 nada  
Otro vezino de Otro vezino de Granada, que no se supo el II marjales 
Granada, chrip- nombre, dos marjales de olivar, linde con el  
tiano nuebo de arriba, es chriptiano nuebo  
Alvaro el Bigigi Alvaro el Bigigi, vezino de Ugijar la Baxa, VI marjales 
 una biña, de seys marjales, con higueras y  
 olivos  
  XX marjales 
Fol. 87 v.   
Garçia Jorje Garçia Jorje, vezino de Ugijar la Baja, una II marjales y 
 haça, de dos marjales y medio, calma medio 
Juan Abenbaca, Juan Abenbaca, hijo de Pedro, una haça, de II marjales 
hijo de Pedro dos marjales, barvechado, con un alberca de  
 lino en ella  
Benito Abenbaca Benito Abenbaca, vezino de Ugijar la Baxa, II marjales y 
 una haça, de dos marjales y medio, calma medio 
Alonso el Gazi Alonso el Gazi, vezino de Ugijar la Baxa, II marjales 
 una haça, de dos marjales, con unos mem-  
 brillos, calma  
El dicho El dicho Alonso el Gazi, medio marjal de II quartos de 
 olivar linde el Camino que ba de Granada a marjal 
 Ugijar  
Gonçalo Mafote Gonçalo Mafote, vezino de Ugijar la Baxa, I marjal 
 un marjal de olivar y cañaveral, con unas  
 higueras junto al Camino que ba de Grana-  
 da a Ugijar  
  X marjales y 
 
 
Fol. 88 r. 

 II quartos 
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Diego Lucas, 
chriptiano biejo 

unos sauces, que cahen sobre el Azequia 
Prinçipal que sale a la casa de Mudarra, 
calma 
Diego Lucas, chriptiano viejo, vezino de 
Granada, una haça, de catorze marjales, la 
mitad senbrada de trigo y la mitad calma, 
senbrola Francisco Medrano, vezino de la 
Zubia, que la tiene arrendada 

 
 
 
 

XIIII marja- 
les 

Lorenço el Do Lorençio el Do, vezino de Ugijar la Baja, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 

IIII marjales 
 

XXVI marja- 
les 

 
Fol. 88 v. 
Lorenço el Ta- 
guan 

 
Hernando 
Abençayde 

 
Luys Muñoz, 
chriptiano biejo 

 
Lorenço el Taguan, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de quatro marjales, senbrada de 
trigo 
Hernando Abençayde, vezino de Ugijar la 
Baxa, una haça, de quatro marjales, senbra- 
da de trigo 
Luys Muñoz, chriptiano viejo, vezino de 
Ugijar la Baxa, una biña, de honçe marjales, 
çercada de olivos 

 
IV marjales 

IIII marjales 

XI marjales 

Juan Abenbaca Juan Abenbaca, hijo de Gonçalo, vezino de 
Ugijar la Baxa, una haça, de çinco marjales, 
senbrada de trigo 

V marjales 

Un vezino de 
Granada, chrip- 
tiano nuebo 

Un vezino de Granada, chriptiano nuebo, 
que no se supo el nombre, cuñado de Juan 
Abenbaca, vezino de Ugijar, una haça, de 
çinco marjales, senbrada de trigo, linde con 
haça del dicho Juan Abenbaca, su cuñado 

V marjales 
 
 
 
 
 

XXIX marja- 
les 

 
Fol. 89 r. 
Garçia Hanon Garçia Hanon, vezino de Granada a Sant 

Juan de los Reyes, una haça, de catorze mar- 
jales, con dos hornos de almadraba de texa y 
ladrillo 

XIIII marja- 
les 

Habrayan Habrayan, vezino de Granada, chriptiano X marjales 
nuebo, una haça, de diez marjales, senbrada 
de trigo, y a la caveçada unos menbrillos 

El liçençiado El liçençiado Alonso Yanez, abogado, ve- VI marjales 
Alonso Yanez, zino de Granada, una biña, de seys marjales 
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Lorenço Afidala 
y sus hermanos 

Lorenço Afidala y sus hermanos, vezinos de 
Ugijar la Alta, una haça de olivar y parras y 
çiruelos, de quatro marjales 

IIII marjales 

Pedro Abenfarax Pedro Abenfarax, vezino de Ugijar la Alta, II marjales 

Lope Foto Lope Foto, vezino de Ugijar la Baxa, marjal I marjal y II 

Pedro Foto Pedro Foto, vezino de Ugijar la Baxa, marjal I marjal y II 

El Mocazca El Mocazca, vezino de Granada, un marjal y I marjal 
 

 
 

chriptiano biejo 
Aviçes de su ma- 
gestad 

 
 

El Muedan, al- 
madravero 

 
De aviçes de su magestad, una haça, de diez 
marjales, en la Oya del Almadrava, linde 
con la casa de Mudarra y el Camino que ba 
de Granada a Ugijar 
El Muedan, almadravero, vezino de Grana- 
da, una haça, de çinco marjales, en el Alma- 
drava, linde con el Açequia Prinçipal que ba 
a las Casas de Mudarra, calma 

 
X marjales 

 
 
 
 

V marjales 
 
 
 
 

XLV marja- 
les 

 
Fol. 89 v. 
Maria Giziria Maria Giziria, vezina de Ugijar la Alta, una 

viña, de dos marjales, con unos olivos, linde 
con el Camino que ba de Granada a Ugijar 

 
II marjales 

Lorenço Abe- 
naxir 
Gonçalo Abe- 
naxir 

 
Rodrigo Abe- 
naxir 

 

 
 

Benito Abenaxir 
y sus hermanos 

Lorenço Abenaxir, vezino de Ugijar la Baxa, 
marjal y medio de olivar, con unas higueras 
Gonçalo Abenaxir, vezino de Ugijar la Baxa, 
marjal y medio de viña y olivar, con un mo- 
ral 
Rodrigo Abenaxir, vezino de Ugijar la Baja, 
una viña y olivar, de tres marjales, con unas 
higueras, en la Rambla, linde con el Camino 
que ba de Granada a Ugijar 
Benito Abenaxir y sus hermanos, vezinos de 
Ugijar la Baxa, çinco marjales de viña y oli- 
var, con unas higueras 

I marjal y II 
quartos 
I marjal y II 
quartos 

 
III marjales 

 
 
 
 

V marjales 
 
 

XIIII marja- 
les 

 
 
 

Fol. 90 r. 
 
 
 
 
 
 

una haça, de dos marjales, con unos olivos 
 

y medio de olivar quartos 
 

y medio de olivar quartos 
 

de olivar 
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Anton el Guadi- 
xi, revelado 

Anton el Guadixi, revelado, vezino de 
Ugijar la Baxa, una haça, de un marjal, con 
un çerezo y unos almezes, calma 

I marjal 

Maria Chiziria Maria Chiziria, biuda, muger que fue de 
Hernando el Chiziri, vezino de Ugijar la 
Baxa, una haça, de medio marjal, con unos 
alamos, calma 

II quartos de 
marjal 

Gonçalo Abenba- 
ca 

Gonçalo Abenbaca, vezino de Ugijar la Baja, 
una haça, de medio marjal, con unos çerezos 
y parras 

II quartos de 
marjal 

 
XII marjales 

 
Fol. 90 v. 
Christobal y Be- 
nito Talha 

 
Chriptobal y Benito Talha, vezinos de Ugijar 
la Baxa, una haça, de seys marjales, barve- 
chada 

 
VI marjales 

Alonso Abolaz Alonso Abolaz, vezino de Granada, peynero 
a San Salvador, una haça, de seys marjales, 
barbechada 

VI marjales 

Rodrigo Abe- 
naxir 
Pedro Benegas, 
chriptiano biejo 

Rodrigo Abenaxir, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de seys marjales, barvechada 
Pedro Benegas, vezino de Granada, chrip- 
tiano biejo, dos haças, de treynta y quatro 
marjales, con unos olivos y un nogal y un 
çereço y membrillos, la mitad senbrada de 
trigo y la mitad calma 

VI marjales 
 
XXXIIII mar- 
jales 

Benito Abenaxar Benito Abenaxar, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de tres marjales, con una hilada de 
olivos, y senbrada de trigo 

III marjales 
 
 
LV marjales 

 
Fol. 91 r. 
Lorenço Abe- 
naxar 

 
 
Gonçalo Abe- 
naxar 

 
Juan Abenbaca, 
hijo de Martin 

 
Lorenço Abenaxar, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de tres marjales, con una hilada de 
olivos, y con dos morales a la orilla, y sen- 
brado de avas 
Gonçalo Abenaxar, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de tres marjales, con una hilada de 
olivos, senbrada de avas 
Juan Abenbaca, hijo de Martin, vezino de 
Ugijar la Baxa, una haça, de tres marjales, 
con una hilada de olivos, senbrada de trigo 

 
III marjales 

 
 
 
 
III marjales 

III marjales 

IX marjales 
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El Pago de Rayla, termino de la Zubia, que se riega con el agua del Ramal de 
Maçara Reha, apeado y deslindado por los dichos apeadores de suso nonbrados 
y declarados en presençia del dicho capitan Pedro Alvarez y de mi el presente 
escribano, y lo que dixeron y apearon y declararon y deslindaron es lo syguien- 
te. 

 
Fol. 91 v.  

EL PAGO DE LA RAYLA 
Lorenço Alahatar Lorenço Alahatar, vezino de Ugijar la Alta, 

diez marjales de olivar 
Anton el Gazi Anton el Gazi, vezino de Ugijar la Alta, 

honçe marjales de olivar, con unos morales 

X marjales 

XI marjales 

Los hijos de Juan 
el Dari 

Los hijos de Juan el Dari, vezinos de Ugijar 
la Alta, nuebe marjales de olivar, con unos 
morales 

IX marjales 

El Moquezcaz El Moquezcaz, chriptieno nuebo, vezino de 
Granada, una haça, de quatro marjales de 
olivar, con unos morales 

IIII marjales 

Benito Adulhafe 
Oraydana 

Benito Audulhafe Oraydana, vezino de 
Ugijar la Alta, una haça, de doze marjales de 
haça y olivar, con unos çerezos a la orilla del 
Camino, linde con el Camino que ba de 
Ugijar a Granada 

XII marjales 

Benito el Dari Benito el Dari, vezino de Ugijar la Alta, una 
haça, de dos marjales, calma 

II marjales 
 

XLVIII mar- 
jales 

 
Fol. 92 r. 
Alonso 
Abençayde 

Alonso Abençayde, vezino de Ugijar la Baja, 
una haça, de dos marjales, calma 

II marjales 

Alvaro Alvaro Abençayde, vezino de Ugijar la V marjales 
Abençayde Baxa, una haça, de çinco marjales, calma 
Juan Abenbaca Juan Abenbaca, hijo de Martin, vezino de II marjales 

Ugijar la Baxa, una haça, de dos marjales, 
calma 

Lorenço de Agui- Lorenço de Aguilar, vezino de Ugijar la Ba- V marjales 
lar ja, una haça, de çinco marjales, calma 
Hernando Hernando Abuçeta, vezino de Ugijar la Alta, III marjales 
Abuçeta una haça, de tres marjales, calma 
Hernando Au- Hernando Audilhaque, vezino de Ugijar la IIII marjales 
dilhaque Alta, una haça, de quatro marjales, calma 
Los hijos de Los hijos de Francisco el Haguyz y su primo III marjales 
Francisco el Ha- Gaspar el Guadixi, vezinos de Ugijar la Alta, 
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El Hachin El Hachin, hortelano, una haça, de quatro 
marjales de olivar, con unos çerezos y dos 
morales, es hortelano en la Guerta de Santa 
Cruz la Real 

IIII marjales 

Juan el Latar Juan el Latar, vezino de Ugijar la Alta, una V marjales 

Francisco de Francisco de Beteta, benefiçiado de Ugijar, X marjales 
Beteta, clerigo una haça, de diez marjales, senbrada de tri- 

Alonso Alonso Abençayde, vezino de Ugijar la V marjales 
Abençayde Baxa, una haça, de çinco marjales, en dos 

 

 
 

guyx y su primo 
Gaspar el Guadi- 
xi 

una biña, de tres marjales  
 
 
 

XXIIII mar- 
jales 

 
Fol. 92 v. 
Los hijos de Luys 
el Magoni, reve- 
lados 

 
Los hijos de Luys el Magoni, vezinos de 
Yjar, revelados, una haça, de quatro marja- 
les de olivar 

 
IIII marjales 

Pedro el Magoni Pedro el Magoni, vezino de Granada, una 
haça, de quatro marjales, calma 

El dicho El dicho Pedro el Magoni, otra haça, de tres 
marjales, con unas estacas de olivos 

IIII marjales 

III marjales 

Los hijos de Luys 
el Magoni, reve- 
lados 

Los hijos de Luys el Magoni, revelados, otra 
haça, de dos marjales de olivar 

II marjales 

Alonso Abolaz Alonso Abolaz, vezino de Granada, quatro 
marjales de olivar 

IIII marjales 

Domingo el Bigi- 
gi 

 
Antonio Florez, 
chriptiano biejo 
Hernando de 
Nabas el Guadixi 

 
Aviçes de su ma- 
gestad 

Domingo el Bigigi, regador, vezino de 
Ugijar la Baxa, una haça, de syete marjales, 
barbechada 
Antonio Flores, chriptiano biejo, vezino de 
Granada, una haça, de tres marjales, calma 
Hernando de Nabas el Guadixi, vezino de 
Ugijar la Baxa, una haça, de catorçe marja- 
les, calma 
De aviçes de su magestad, una haça, de diez 
marjales, senbrada de trigo, no se supo 
quien la senbro 

VII marjales 
 
 

III marjales 
 

XIIII marja- 
les 

 
X marjales 

 
 

LI marjales 
 

Fol. 93 r. 
 
 
 
 
 
 
 

haça, de çinco marjales, de barvecho 
 
 
 

go 
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Alonso Abolaz Alonso Abolaz, vezino de Granada a Sant 
Salvador, baynero, una haça, de tres marja- 
les, calma 

III marjales 

Juan Abenbaca, Juan Abenbaca, hijo de Martin, vezino de III marjales 
hijo de Martin Ugijar la Baxa, una haça, de tres marjales, 

Benito Abenaxir Benito Abenaxir, vezino de Ugijar la Baxa, III marjales 
 

 
 

pedazos, de barvecho 
Diego el Nachar Diego el Nachar, vezino de Ugijar la Alta, 

una haça, de tres marjales, barvechada 

 
III marjales 

Juan de Segura, 
chriptiano biejo 

Juan de Segura, el Biejo, chriptiano biejo, 
vezino de Ugijar la Baja, una haça, de dos 
marjales y medio, con un çerezo y un nogal 
a la cabeçada, de barvecho 

II marjales 
 
 
 
 

XXIX marja- 
les 

 
Fol. 93 v. 
Los herederos de 
Lope Muñoz, 
chriptiano biejo 

 
Los herederos de Lope Muñoz, chriptiano 
biejo, veçinos de Ugijar la Baxa, una haça, de 
çinco marjales, de barvecho 

 
V marjales 

Los dichos Los dichos herederos de Lope Muñoz, una 
haça, de çinco marjales, senbrada de trigo 

Los dichos Los dichos herederos de Lope Muñoz, otra 
haça, de tres marjales, de barvecho 

V marjales 

III marjales 

Francisco 
Adulhafe 

 
La Yglesia de San 
Salvador 

Francisco Adulhafe, vezino de Ugijar la Al- 
ta, una haça, de ocho marjales de olivar y 
senbrada de trigo 
La Yglesia de San Salvador, una haça, de 
quatro marjales, barvechada 

VIII marjales 
 
 

IIII marjales 

Garçia Jorje Garçia Gorje, vezino de Ugijar la Baja, una 
haça, de tres marjales, calma 

III marjales 

Benito Alaçera- 
que 
Ysavel Magonia, 
revelada 

Benito Alaçeraque, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de quatro marjales, calma 
Ysavel Magonia, revelada, vezina de Ugijar 
la Baxa, dada por esclava ella y su hija, una 
haça, de tres marjales de olivar, con dos ze- 
rezos a la cabeçada 

IV marjales 

III marjales 

 
 

XXXV mar- 
jales 

 
Fol. 94 r 

 
 
 
 
 
 
 

con olivos y unos çerezos a la orilla, calma 
 

una haça, de tres marjales, con olivos y çere- 
zos al cabo de abaxo, y calma 
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Luys Abençali Luys Abençali, vezino de Granada, una 

haça, de tres marjales, senbrada de trigo 
III marjales 

Gonçalo Abença- 
li 
Hernando 
Abuçetar 

Gonçalo Abençali, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de tres marjales, barvechada 
Hernando Abuçetar, vezino de Ugijar la Al- 
ta, una haça, de quatro marjales, senbrada 
de trigo 

III marjales 

IIII marjales 

Anton el Gazi Anton el Gazi, vezino de Ugijar la Alta, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 

IV marjales 

Lorenço el Gua- 
dixi Abucaguar 

 
 
 
 
Fol. 94 v. 

Lorenço el Guadixi Abucaguar, vezino de 
Ugijar la Alta, una haça, de quatro marjales, 
barbechada 

IIII marjales 
 
 
XXVII mar- 
jales 

Benito el Guadixi Benito el Guadixi, vezino de Ugijar la Alta, 
una haça, de ocho marjales, la mitad sen- 
brada de trigo y la mitad de barvecho 

VIII marjales 

Domingo Aben- 
baca 

 
Gregorio 
Abençayde 

Domingo Abenbaca, vezino de Ugijar la Ba- 
ja, una haça, de treze marjales, senbrada de 
trigo 
Gregorio Abençayde, vezino de Ugijar la 
Baxa, una haça, de quatro marjales, calma 

XIII marjales 
 
 
IIII marjales 

Martin el Garval Martin el Garval, vezino de Ugijar la Alta, 
una haça, de siete marjales, con un çerezo a 
la cabeçada, y senbrada de trigo 

VII marjales 

Hernando 
Abuçala 
Benito Alaçera- 
que 

Hernando Abuçala, vezino de Ugijar la Alta, 
una haça, de dos marjales, senbrada de trigo 
Benito Alaçeraque, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de seys marjales, senbrada de tri- 
go 

II marjales 

VI marjales 

Garçia Abenbaca Garçia Abenbaca, vezino de Ugijar la Baja, 
una haça, de quatro marjales, senbrada de 
trigo 

Alonso Abenbaca Alonso Abenbaca, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de quatro marjales, senbrada de 
trigo 

IIII marjales 
 
 
IIII marjales 

 
 
XLVIII mar- 
jales 

 
Fol. 95 r. 
Aviçes de su ma- 
gestad 

 
De aviçes de su magestad, una haça, de tres 
marjales, senbrada de trigo, senbrola Lope 
Foto, vezino de Ugijar la Baxa 

 
III marjales 
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Pedro el Cayxon Pedro el Cayxon, vezino de Ugijar la Alta, 
una haça, de tres marjales, senbrada de trigo 

III marjales 

Alonso el Gazi Alonso el Gazi, vezino de Ugijar la Baxa, IIII marjales 
una haça, de quatro marjales, con un nogal a 
la hondonada, senbrada de trigo 

Juan Abenbaca, Juan Abenbaca, hijo de Pedro, vezino de VI marjales 
hijo de Pedro Ugijar, una haça, de seys marjales, con 

Luys Abençali Luys Abençali, vezino de Granada, una IIII marjales 

Gonçalo Abença- Gonçalo Abençali, vezino de Ugijar la Baxa, IIII marjales 
li una haça, de quatro marjales, senbrada de 

Juan el Guadixi, Juan el Guadixi, hijo de Gonçalo, vezino de IIII marjales 
hijo de Gonçalo Ugijar la Baxa, una haça, de quatro marjales, 

con dos olivos a la hondonada, senbrada de 
trigo 

Bernabe el Foluz Bernabe el Foluz, vezino de Granada a Sant IIII marjales 

Gonçalo Abe- Gonçalo Abenaxir, vezino de Ugijar la Baxa, VII marjales 
 

 
 

Bastian Lopez, 
chriptiano biejo 

Bastian Lopez, chriptiano biejo, vezino de 
Ugijar la Baxa, una haça, de çinco marjales, 
senbrada de trigo 

V marjales 

Pedro el Hanini Pedro el Hanini, vezino de Granada, y mer- 
cader, cuñado de Francisco el Caçar, dos 
haças, de veynte y quatro marjales, los diez 
y ocho senbrados de trigo y los seys barbe- 
chados 

XXIIII mar- 
jales 

Lorenço el Dari y 
su hermano Her- 
nando 
Los herederos de 
Martin el Garval 

 
Don Pedro Baz- 
quez de Puga, 
chriptiano viejo 
Hernando el Bi- 
gigi 

Lorenço el Dari y su hermano Hernando, 
vezinos de Ugijar la Alta, una haça, de doze 
marjales, senbrada de trigo 
Los herederos de Martin el Garval, vezinos 
de Ugijar la Alta, una haça, de diez marjales, 
senbrada de trigo 
Don Pedro Bazquez de Puga, hijo del oydor 
Hernan Bello, vezino de Granada, una viña, 
de treynta marjales 
Hernando el Bigigi, vezino de Ugijar la 
Baxa, una haça, de tres marjales, senbrada 
de trigo 

XII marjales 

X marjales 

XXX marja- 
les 

 
III marjales 

 
 

LXXXVII 
marjales 

 
Fol. 95 v. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

quatro olivos, senbrada de trigo 
 

haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 
 
 
 

trigo 
 
 
 
 
 
 
 

Chriptobal, quatro marjales de olivar 
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naxir una haça, de siete marjales, con unos olivos 

a la cabeçada, senbrada de trigo 

 
 
 
XXXVI mar- 
jales 

 
Fol. 96 r. 

Y en este estado quedo este dicho apeamiento este dicho dia siendo presentes 
por testigos Luys Muñoz y Domingo el Bigigi y Juan Çifian, vezinos de Ugijar 
la Baxa, y el dicho capitan Pedro Alvarez y yo el presente escrivano firmamos 
de nuestros nombres. Pedro Alvarez. Diego de Mercado, escrivano. 

En el canpo, termino de la Zubia, en treynta días del mes de Março año 
de mill e quinientos e setenta años, prosiguiendo el dicho apeamiento del pago 
de Rayla, termino de la Zubia, por los dichos apeadores de suso nonbrados, e 
en presençia del dicho capitan Pedro Alvarez y de mi el presente escrivano 
apearon y deslindaron en la forma y manera siguiente. 

 
EL PAGO DE LA RAYLA, TERMINO DE LA ZUBIA 

Los herederos de 
Abenaxir 

Los herederos de Abenaxir, vezinos de Chu- 
rriana, una haça, de quatro marjales de oli- 
var, linde con Alonso Abenaxir y Gaspar el 
Haguyz 

IIII marjales 
 
 
 
 
IIII marjales 

 
Fol. 96 v. 
Gaspar el Aguie Gaspar el Aguie, vezino de Ugijar la Alta, 

una haça, de tres marjales, con un çerezo a 
la cabeçada, senbrada de trigo 

Marcos Machuca Marco Machuca, vezino de Autura, seys 
marjales de olivar 

 
III marjales 

 
 
VI marjales 

Aviçes de su ma- 
gestad 

De aviçes de su magestad, una haça, de seys 
marjales, senbrada de trigo, senbrola Juan 
Zulimin, vezino de Ugijar la Alta 

VI marjales 

Alonso el Gazi Alonso el Gazi, vezino de Ugijar la Baxa, un 
olivar de dos marjales 

II marjales 

Francisco Au- 
dulhafe 

Francisco Audulhafe, vezino de Ugijar la 
Alta, dos marjales de olivar 

II marjales 

Alvaro el Bigigi Alvaro el Bigigi, vezino de Ugijar la Baxa, 
dos marjales de olivar 

II marjales 

Maria de Ballejo, 
chriptiana bieja 

Maria de Ballejo, chriptiana bieja, vezina de 
Ugijar la Baxa, dos marjales de olivar 

II marjales 

Juan Audurrafe Juan Audurrafe, vezino de la Zubia, dos 
marjales de olivar, con un nogal y unos 
membrillos 

II marjales 
 
 
XXV marja- 
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Francisco 
Abençayde 

Francisco Abençayde Zogayar, vezino de 
Ugijar la Baxa, un marjal de olivar, con unos 
çiruelos a la orilla 

I marjal 

Lorenço Abuçala Lorenço Abuçala, vezino de Ugijar la Alta, II quartos 
medio marxal de olivar, con unos çerezos a marjal 
la orilla 

Gregorio Gregorio Abençayde, vezino de Ugijar la II quartos 
Abençayde Baja, medio marjal de olivar, con unos çirue- marjal 

Juan Abenbaca, Juan Abenbaca, hijo de Martin, vezino de I marjal 
hijo de Martin Ugijar la Baxa, un marjal de olivar 
Luys Muñoz, Luys Muñoz, chriptiano biejo, vezino de II marjale 
chriptiano biejo Ugijar la Baxa, una haça, de dos marjales y II quartos 

medio, con unas higueras y çiruelos y un marjal 
cañaveral 

Obeyte Obeyte, vezino de Churriana, una haça, de II quartos 
 

 
 

les 
 

Fol. 97 r 
Andres el Mon- 
duxari, revelado 

 
Andres el Mondujari, revelado, vezino de 
Ugijar la Alta, una haça, de çinco marjales, 
con olivos y higueras y un moral, calma 

 
V marjales 

Pedro el Magoni Pedro el Magoni, espartero, vezino de Gra- 
nada a Sant Niculas, una haça y viña, de 
diez marjales, con olivos y higueras y al- 
mendros y un alamo blanco, calma 

X marjales 

Luys Abençali y 
Çacarias el Ma- 
goni y el Çamar 

Luys Abençali y Çacarias el Magoni y el 
Çamar, vezinos de Ugijar la Baxa y Alta, 
una haça, de quatro marjales, calma 

IIII marjales 

Benito Abenaxir Benito Abenaxir y Lorençio Abenaxir y Mar- 
tin el Garval, vezinos de Ugijar la Baxa, tres 
marjales de olivar, con un almez 

III marjales 

Martin Abenfa- 
rax 

Martin Abenfarax, vezino de Ugijar la Alta, 
una haça, de tres marjales de viña, con unos 
almendros, linde con el Camino que ba de 
Granada a Ugijar 

III marjales 

Abenhamo Abenhamo, vezino de Granada, una haça, 
de dos marjales, con olivos y viña, linde con 
el Camino que ba de Granada a Ugijar 

II marjales 
 
 

XXVII mar- 
jales 

 
Fol. 97 v. 

 
 
 
 

de 
 
 
 

de 
 

los 
 
 
 

s y 
de 

 
 
 
 

medio marjal, con un cañaveral 
de 

marjal 
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Aviçes de su ma- 
gestad 

De aviçes de su magestad, una haça, de do- 
ze marjales, senbrada de trigo, senbrola Bas- 
tian de Segura, chriptiano biejo, vezino de 
Ugijar la Alta 

XII marjales 

Rodrigo Abe- Rodrigo Abenaxir, vezino de Ugijar la Baxa, VI marjales 
naxir una haça, de seys marjales, senbrada de tri- 

Los herederos de Los herederos de Lope Muñoz, chriptianos V marjales 
Lope Muñoz, viejos, vezinos de Ugijar la Baxa, una haça, 
chriptianos biejos de çinco marjales, con unos çerezos en la 

Luys Muñoz, Luys Muñoz, chriptiano biejo, vezino de IIII marjales 
chriptiano biejo Ugijar la Baxa, una haça, de quatro marjales, 

 

 
 

Hernando Talha Hernando Talha, vezino de Ugijar la Baja, 
una haça, de un marjal, con unas higueras, 
calma 

I marjal 
 
 

VII marjales 
 

Fol. 98 r. 
Los herederos de 
Lope Muñoz, 
chriptianos biejos 
Benito el Du- 
rayhan 

 
Los herederos de Lope Muñoz, vezinos de 
Ugijar la Baxa, chriptianos biejos, tres marja- 
les de viña y olivar 
Benito el Durayhan, vezino de Ugijar la Al- 
ta, una haça, de seys marjales, con la ca- 
beçada de olivos, senbrada de trigo 

 
III marjales 

VI marjales 

Lorenço Abuçala Lorenço Abuçala, vezino de Ugijar la Alta, 
una haça, de seys marjales, con un olivo y 
un çerezo en la hondonada, senbrada de 
trigo 

Benito Abenaxir Benito Abenaxir, vezino de Ugijar la Baxa, 
una haça, de diez marjales, senbrada de tri- 
go, con una hilada de olivos y un nogal y 
unos çerezos 

VI marjales 
 
 
 
 

X marjales 

Lorenço el Ma- 
goni, revelado 

Lorenço el Magoni, revelado, vezino de 
Ugijar la Baxa, una haça, de quatro marjales, 
senbrada de trigo 

IIII marjales 

Lorenço el Hadid Lorenço el Hadid, vezino de Ugijar la Alta, 
una haça, de quatro marjales, senbrada de 
trigo 

IIII marjales 
 
 

XXXIII mar- 
jales 

 
Fol. 98 v. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

go, con una hilada de olivos y çerezos 
 
 
 
 

cabeçada y en la hondonada, calma 
 
 
 

con un çerezo en la hondonada, senbrada de 
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Çacarias el Dayz Çacarias el Dayz, vezino de la Zubia, una 
biña, de dos marjales 

II marjales 

Miguel Audurra- Myguel Audurrafe Monduxar, vezino de la II marjales 
fe Monduxar Zubia, una biña, de dos marjales, con un 

Benito el Dayz Benito el Dayz, vezino de la Zubia, dos mar- II marjales 

Juan Abenbaca, Juan Abenbaca, hijo de Gonçalo, vezino de Imarjal y II 
hijo de Gonçalo Ugijar la Baja, un marjal y medio de biña, quartos 

Garçia el Guadixi Garçia el Guadixi, vezino de Ugijar la Alta, I marjal y II 
 

 
 
 

Aviçes de su ma- 
gestad 

 
Domingo Aben- 
baca 

trigo 
De aviçes de su magestad, una haça, de dos 
marjales, senbrada de trigo, senbrola Juan 
de Nabas, vezino de Ugijar la Baxa 
Domingo Abenbaca, vezino de Ugijar la 
Baxa, una haça, de çinco marjales, con unos 
olivos y çerezos y un nogal, senbrada de 
trigo 

 
II marjales 

V marjales 

 
XXXIIII mar- 
jales 

 
Fol. 99 r. 
Bartolome Çame- 
te 

 
Bartolome Çamete, vezino de la Zubia, un 
marjal de olivos, con un çerezo a la cabeçada 
linde con el Camino que ba de Granada a 
Ugijar 

 
I marjal 

 
 

El Pago de Algoroz, termino de la Zubia, que se riega con el Azequia de la 
Hatara, apeado y deslindado por los dichos apeadores de suso nonbrados y de- 
clarados en presençia del dicho capitan Pedro Alvarez y de mi el presente escri- 
vano, en la forma y manera siguiente. 

 
 
 

Juan Gomez de 
Agreda, clerigo 

EL PAGO DE ALGOROZ 
Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la 
Zubia, una haça, de diez y seys marjales, en 
tres pedaços, calma 

 
XVI marjales 

El dicho El dicho Juan Gomez de Agreda, benefiçia- 
do de la Zubia, dos marjales de viñas 

II marjales 

XIX marjales 

Fol. 99 v. 
 
 
 
 
 
 

albarcoque 
 

jales de viña 
 
 
 

con un almendro 
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Juan Ruyz, chrip- 
tiano biejo 

 
Los herederos de 
Luys Ramadan 

 
Fol. 100 r. 

Los herederos de 
Lorenço Calde- 
ron 
Rodrigo de la 
Fuente, chrip- 
tiano biejo 
Gonçalo el Mo- 
nachili el Biejo y 
Gonçalo Mona- 
chili el Moço y 
Juan su hermano 
y Martin Alayçar 
y Alonso Zarhan 
Juan Lopez de 
Espejo, chrip- 
tiano biejo 

 
Martin de Lina- 
res, chriptiano 
biejo 
Gonçalo, Her- 
nando y Luys y 
Baltasar 
Abençeli, Valta- 
sar, revelado 

 
 
Fol. 100 v. 

una viña, de marjal y medio, con unos al- 
mendros y higueras 
Juan Ruyz, chriptiano biejo, texedor de ter- 
ciopelo, vezino de Granada, una biña, de 
dos marjales 
Los herederos de Luys Ramadan, vezino de 
Ugijar la Alta, una biña, de un marjal 

 
 
Los herederos de Lorenço Calderon, vezino 
de Ugijar la Alta, un marjal de viña 

 
Rodrigo de la Fuente, chriptiano biejo, ve- 
zino de Granada, sesenta marjales de viñas, 
çercadas de olivos, con unos almendros 
Gonçalo el Monachili, el Biejo, y Gonçalo el 
Monachili, el Moço, y Juan, su hermano, y 
Martin Alayçar y Alonso Çarhan, vezinos de 
la Zubia, ocho marjales de viñas, con olivos 
y almendros 

 
 
Juan Lopez de Espejo, chriptiano biejo, ve- 
zino de Ugijar la Baja, catorze marjales de 
viña, zercada de olivos, con dos higueras y 
un serval y unos almendros 
Martin de Linares, chriptiano biejo, vezino 
de Ugijar la Baja, treynta y quatro marjales 
de viña, con olivos y almendros y higueras 
Gonçalo y Hernando y Luys y Baltasar 
Abençeli, vezinos de Ugijar la Baxa, el Balta- 
sar revelado, tres marjales de viña, con unos 
servos y un nogal 

quartos 
 
II marjales 

 
 
I marjal 

 
XII marjales 

I marjal 

 
LX marjales 

VIII marjales 

 
 
 
 
 
XIIII marja- 
les 

 
 
XXXIIII mar- 
jales 

 
III marjales 

 
 
 
 
 
CXX marja- 
les 

Juan de Nabas y 
Hernando y 
Alonso, sus her- 
manos 

Juan de Nabas y Hernando y Alonso, sus 
hermanos, vezinos de Ugijar la Baxa, una 
biña, de dos marjales, con un olivo y unos 
membrillos a la21 linde 

II marjales 

Rahoni Rahoni, vezino de Granada, dos marjales de II marjales 

21 Tachado: borde. 
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Lorenço y An- 
dres y Alonso y 
Francisco Re- 
duan 

biña 
Lorenço y Andres y Alonso y Francisco Re- 
duan, vezinos de la Zubia, tres marjales de 
viña, zercada de olivos, con unos menbrillos 

 
III marjales 

Alonso el Goayze Alonso el Goayze, vezino de la Zubia, tres 
marjales de viña, zercada de olivos 

III marjales 

Myguel y Juan 
de Medrano 

Myguel de Medrano y Juan de Medrano, 
vezinos de la Zubia, dos marjales de viñas, 
con un albarcoque 

II marjales 

Lorenço el Bigigi Lorenço el Bigigi, vezino de la Zubia, dos 
marjales de biña, con unos olivos 

Lorenço el Lisbili Lorenço el Lisbili, vezino de la Zubia, çinco 
marjales de viña y olivar 

II marjales 

V marjales 

XIX marjales 
Fol. 101 r22. 
El dicho Lorenço 
el Lixbili 

 
El dicho Lorenço el Lixbili, dos marjales de 
olivar, vezino de la Zubia 

 
II marjales 

Juan el Demun Juan el Demun, vezino de la Zubia, tres 
marjales de viña, con unos membrillos y 
unos alamos a las orillas 

III marjales 

Alonso Miherez 
y Martin, su 
hermano 
Juan y Lorenço y 
Martin el Dayz, 
revelados y otras 
tres hermanas 
por revelar 
Martin de Lina- 
res, chriptiano 
biejo 

Alonso Miherez y Martin, su hermano, ve- 
zinos de la Zubia, quatro marjales de viña y 
haça, con unos olivos y higueras 
Juan y Lorenço y Martin el Dayz, hermanos, 
revelados, y otras tres hermanas que no es- 
tán reveladas, vezinos de la Zubia, çinco 
marjales de viña, con unos olivos y çereços y 
un alamo blanco en medio 
Martin de Linares, chriptiano biejo, vezino 
de Ugijar la Baxa, çinco marjales de viña, 
çercada de olivos 

IV marjales 

V marjales 

V marjales 

XIX marjales 
 
Fol. 101 v 
Francisco Miherez 
Balo 

Francisco Miherez Balo, vezino de la Zu- 
bia, dos marjales de biñas heriaço, con un 
çereço en la hondonada 

II marjales 

Alonso Miherez y Alonso Miherez y Martin, su hermano, y VI marjales 
Martin, su her- los herederos de su hermano Andres, ve- 
mano, y los here- zinos de la Zubia, seys marjales de biña, 
deros de su her- con tres higueras y unos ziruelos y con 

22 En el encabezamiento del folio dice: Jesu Chripto, Salvanos. Sesto quaderno. 
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mano Andres unos olivos 
Lorenço el Anbar Lorenço el Anbar, vezino de la Zubia, dos 

marjales de viña, con olivos y higueras 

 
II marjales 

Gonçalo el Mona- 
chili, el Mozo, y 
sus hermanos 

Gonçalo el Monachili, el Moço, y sus her- 
manos, vezinos de la Zubia, quatro marja- 
les de olivar, con unos ciruelos y un çerezo 
y un alamo blanco 

IIII marjales 

Alonso el Demun Alonso el Demun, vezino de la Zubia, un 
marjal de viña, con unos ziruelos y mem- 
brillos a la caveçada 

I marjal 
 
 

XV marjales 
 

Fol. 102 r. 
Lorenço el Demun Lorenço el Demun, vezino de la Zubia, 

medio marjal de viña, con una higuera y 
unos ziruelos 

 
II quartos de 
marjal 

Juan Zefian, rega- 
dor 

Juan Zefian, regador, vezino de Ugijar la 
Baxa, dos marjales de viña, con una higue- 
ra y un çerezo y unos ziruelos 

II marjales 

Juan el Demun Juan el Demun, vezino de la Zubia, medio 
marjal de viña, con una higuera a la ca- 
beçada 

Lorenço el Bigigi Lorenço el Bigigi, vezino de la Zubia, tres 
marjales de viña, la mitad majuelo, con 
unos olivos y higueras 

Andres el Dopuz Andres el Dopuz, vezino de la Zubia, dos 
marjales de olivar, con un nogal de los 
Medranos, vezinos de la Zubia, a la hon- 
donada 

Juan el Demun Juan el Demun, vezino de la Zubia, una 
haça, de seys marjales, senbrada de trigo, 
con un albarcoque en la caveçada y un çe- 
rezo 

II quartos de 
marjal 

 
III marjales 

II marjales 

 
VI marjales 

 
 
 
 

XIIII marja- 
les 

 
Fol. 102 v. 
Alonso el Ganbori Alonso el Ganbori, vezino de la Zubia, una 

haça, de çinco marjales, con unas zepillas 
en la hondonada, calma 

V marjales 

Alonso el Bigigi Alonso el Bigigi, vezino de la Zubia, un I marjal 
marjal de viña, con unos membrillos a la 
orilla 

Bartolome Çamete Bartolome Çamete, vezino de la Zubia, II quartos de 
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Andres Moxco- 
rrux 

medio marjal de viña, con unos membrillos 
a la orilla, digo con una higuera grande en 
la hondonada, no mas 
Andres Moxcorrox, vezino de la Zubia, un 
marjal de viña, con una higuera y quatro 
olivos y un çerezo y dos estacas de mem- 
brillo a la cabeçada y un nogalico 

marjal  

I marjal 

Alonso Audurraze Alonso Audurraze, vezino de la Zubia, 
medio marjal de viña, con una higuera a la 
cabeçada 

II quartos de 
marjal 

Martin Audurrafe 
Chuclar 

Martin Audurrafe Chuclar, vezino de la 
Zubia, medio marjal de viña, con unos 
membrillos a la cabeçada 

II quartos de 
marjal 

 
VIII marjales 
y II quartos 

 
Fol. 103 r. 
Baltasar Audurra- 
fe 

 
Juan y Alonso el 
Bani 

 
Martin el Carmo- 
ni, el Biejo 

 
Baltasar Audurrafe, vezino de la Zubia, 
medio marjal de viña, con unos membrillos 
y un çerezo a la cabeçada 
Juan y Alonso el Bani, vezinos de la Zubia, 
un marjal de viña, con un serval y un çere- 
zo y una higuera y un nogal 
Martin el Carmoni, el Biejo, vezino de la 
Zubia, un marjal y medio de viña, en dos 
pedazos, con dos estacas de olivos y una 
higuera 

 
II quartos de 
marjal 

 
I marjal 

 
 

I marjal y II 
quartos 

Millan Carmoni Millan Carmoni, vezino de la Zubia, y sus 
hermanos, un marjal y medio de viña, con 
siete olivos a la redonda 

I marjal y II 
quartos 

Juan Carmoni y 
Lorenço su her- 
mano 

Juan Carmoni y Lorenço su hermano, ve- 
zinos de Granada en el Albayçin, medio 
marjal de viña, con dos higueras y çinco 
olivos 

II quartos de 
marjal 

Martin el Anbar Martin el Anbar, vezino de la Zubia, un 
marjal y medio de haça calma, çercada de 
olivos, con una higuera en medio de ella 

I marjal y II 
quartos 

 
VI marjales 

 
Fol. 103 v. 
Alonso el Mona- 
chili 

Alonso el Monachili, vezino de la Zubia, 
un marjal de viña, con dos higueras 

I marjal 

Bernaldino Çame- Bernaldino Çamete Chiquilla, vezino de I marjal 
te Chiquilla la Zubia, un marjal de viña, con una hi- 
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Baltasar Juarez, 
chriptiano biejo 

guera y unos çereços 
Baltasar Xuarez, pagador de su magestad, 
vezino de Granada, chriptiano biejo, 
quatro marjales de viña, con unos alamos 
en la caveçada y una hilada de olivos y  
un servo 

 
IIII marjales 

Domingo el Dayz Domingo el Dayz, vezino de la Zubia, un 
marjal de viña, con unos alamos grandes 
y un servo y una higuera y unos çiruelos 

Geronimo el Dayz Geronimo el Dayz, vezino de Granada a 
Sant Nyculas, un marjal de viña, con dos 
higueras y un peral y unos ziruelos 

I marjal 

I marjal 

Hernando el Dayz 
y sus hermanos 

Hernando el Dayz y sus hermanos, ve- 
zinos de la Zubia, un marjal y medio de 
viña, con unos ziruelos y un almendro y 
un olivo y una higuera a un esquina 

I marjal y II 
quartos 

Lorenço el Mincho Lorenço el Mincho, vezino de la Zubia, 
un marjal y medio de olivar 

I marjal y II 
quartos 
XI marjales 

 
Fol. 104 r. 
Chriptobal el Haz Chriptobal el Haz, vezino de la Zubia, un 

marjal y medio de olivar 

 
I marjal y II 
quartos 

Aviçes de su ma- 
gestad 

De aviçes de su magestad, tres marjales 
de haça, calma 

III marjales 

Alonso el Ganbori Alonso el Ganbori, vezino de la Zubia, 
dos marjales de viña, con unas higueras y 
un albarcoque y unos çiruelos 

Miguel el Çaguate Miguel el Çaguate, vezino de la Zubia, 
tres marjales de olivar, con un albarcoque 
y unos çiruelos 

II marjales 

III marjales 

Rodrigo de la 
Fuente, chriptiano 
viejo 

Rodrigo de la Fuente, chriptiano biejo, 
vezino de Granada, un marjal de viña, 
con un alamo blanco y unos çiruelos a la 
cabeçada 

I marjal 

Alvaro Monachili Alvaro Monachili y Juan su hermano y 
Lorenço, un pedaço de viña, de tres mar- 
jales, con unos olivos 

III marjales 

Los herederos de 
Pedro Ruyz, chrip- 
tiano biejo 

Los herederos de Pedro Ruyz, texedor, 
vezino de la Zubia, chriptiano biejo, çinco 
marjales de viña, çercada de olivos con 
dos o tres higueras 

V marjales 
 
 
 
 
XVIII marja- 
les y II quar- 
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Miguel el Dopuz Miguel el Dopuz, vezino de Goxar, dos 
marjales de viña, con una higuera y un 
alamo 

II marjales 

Andres el Guebra Andres el Guebra, vezino de la Zubia, II marjales 
dos marjales de viña, con un albarcoque y 
un servo 

Francisco Audu- Francisco Audurrafe, vezino de la Zubia, II marjales 
rrafe dos marjales de viña, con unas estacas de 

Hernando Hernando Alaçeraque y sus hermanos, II marjales 
Alaçeraque y sus vezinos de la Zubia, dos marjales de viña 
hermanos 
Juan Redondo, Juan Redondo, vezino de la Zubia, reve- I marjal 
revelado lado, un marjal de viña, con un olivo 
Baltasar Audurra- Baltasar Audurrafe, vezino de la Zubia, I marjal 
fe un marjal de viña, con un albarcoque 

 

 
 

tos 
 

Fol. 104 v. 
Andres Hixin y 
Martin el Dayz 

 
 

Andres Barona, 
revelado 

 
Andres Hixin y Martin el Dayz, vezinos 
de la Zubia, medio marjal de viña, con un 
peral y dos çerezos y una higuera y unos 
ziruelos 
Andres Barona, revelado, vezino de la 
Zubia, medio marjal de viña, con un çere- 
zo y una higuera 

 
II quartos de 
marjal 

 
 

II quartos de 
marjal 

Andres el Dopuz Andres el Dopuz, vezino de la Zubia, un 
marjal de olivar 

Juan Abeyaçin Juan Abeyaçin, vezino de la Zubia, 
quatro marjales de viña, con un albarco- 
que a la cabeçada y un serval y un alamo 
y dos higueras y çerezos 

I marjal 
 

IIII marjales 

Andres Barona y 
sus hermanos, re- 
velados 

Andres Barona y sus hermanos, vezinos 
de la Zubia, revelados, dos marjales de 
majuelo y unas estacas de olivos 

II marjales 

El Tarragoni El Tarragoni, vezino de Alhendin, dos 
marjales de viña, con una hilada de olivos 
a la linde 

II marjales 

Diego Monayn y 
sus hermanos 

Diego Monayn y sus hermanos, tres mar- 
jales de viña, con ziruelos y alamos y 
unos arbolillos 

III marjales 
 
 

XIII marjales 
 

Fol. 105 r. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

olivos 
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Martin el Dayz Martin el Dayz, vezino de la Zubia, me- 
dio marjal de viña 

II quartos de 
marjal 

Juan Audurrafe Juan Audurrafe, vezino de la Zubia, un I marjal 

Francisco el Bigigi Francisco el Bigigi, vezino de la Zubia, un I marjal 

Los hijos de Alon- Los hijos de Alonso el Carmoni Zuley- I marjal 
so el Carmoni man, vezinos de la Zubia, un marjal de 
Çuleyman viña heriaço 
Miguel el Carmoni Miguel el Carmoni, difunto, vezino de la I marjal 

Francisco Maherez Francisco Maherez Magilena, vezino de la I marjal 
Magilena Zubia, un marjal de viña 
Alonso Maherez el Alonso Maherez el Garbi, vezino de la I marjal 
Garvi Zubia, un marjal de viña 
Andres Maherez Andres Maherez, vezino de la Zubia, un I marjal 

 

 
 

Alonso Barona Alonso Barona, vezino de la Zubia, 
quatro marjales de viña, con dos albarco- 
ques 

IIII marjales 
 
 

XIIII marjales 
 

Fol. 105 v. 
Pedro el Ziego 
negro de Çefiana 
Juan y Lorenço el 
Carmoni 

 
Pedro el Ziego, negro de Çefiana, vezino 
de la Zubia, un marjal de viña 
Juan y Lorenço el Carmoni, vezinos de 
Granada, medio marjal de viña 

 
I marjal 

 
II quartos de 
marjal 

Diego el Naxar Diego el Naxar, vezino de Ugijar la Alta, 
medio marjal de viña, con un enzina 

II quartos de 
marjal 

Francisco Yca el 
Çaguer 

Francisco Yca el Çaguer, vezino de la Zu- 
bia, un marjal de viña, con seys olivos y 
con siete higueras 

I marjal 

Andres Dopuz Andres Dopuz, vezino de la Zubia, un 
marjal de viña, con seys olivos 

I marjal 

Millan Carmoni y 
sus hermanos 

Millan Carmoni y sus hermanos, vezinos 
de la Zubia, un marjal de viña, con una 
hilada de olivos 

I marjal 

Juan el Dayz Juan el Dayz, vezino de la Zubia, un mar- 
jal de viña 

I marjal 

Martin Chuclar 
Audurrafe 

 
 

Fol. 106 r. 

Martin Chuclar Audurrafe, vezino de la 
Zubia, un marjal de viña, con unos al- 
mendros 

I marjal 
 
 

VII marjales 

 
 
 
 

marjal de viña, con dos almendros 
 

marjal de majuelo, con çinco almendros 
 
 
 
 
 
 

Zubia, un marjal de viña heriaço 
 
 
 
 
 
 
 

marjal de viña 
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Juan y Alonso el 
Bany 

Juan y Alonso el Banix, vezinos de la Zu- 
bia, tres marjales de viña, con un peral y 
unos almendros 

III marjales 

Juan Mofadar, re- Juan Mofadar, revelado, tres marjales de III marjales 
velado viña, con unos olivillos y un serval 
Maria Abulguali- Maria Abulgualida, vezina de la Zubia, III marjales 
da tres marjales de viña, con unos almendros 
Alonso Maherez Alonso Maherez Magilena, vezino de la II quartos de 
Magilena Zubia, medio marjal de viña, con una hi- marjal 

Martin Miherez Martin Miherez, dos marjales de viña he- II marjales 
 

 
 

Alonso el Gazi de 
Haratal Habuza 

Alonso el Gazi de Haratal Haniza, vezino 
de la Zubia, un marjal de viña heriaço 

I marjal 
 

VIII marjales 
y II quartos 

 
Fol. 106 v. 
El benefiçiado de 
la Zubia, clerigo 
Alonso el Goayçe 
y sus hermanos 

 
El benefiçiado de la Zubia, Biedma, un 
marjal y medio de viña 
Alonso el Goayçe, vezino de la Zubia, y 
sus hermanos, diez marjales de viña, con 
olivos y almendros 

 
I marjal y II 
quartos 
X marjales 

Lorenço el Dayz Lorenço el Dayz, vezino de Ugijar la Alta, 
un marjal de viña 

El Choluz El Choluz, vezino de Ugijar la Alta, un 
marjal de viñas 

Martin Beyro Martin Beyro Audurrafe, vezino de la 
Zubia, un marjal de viña 

I marjal 

I marjal 

I marjal 

Martin el Carmoni 
de Haratalchena 
Juan Romayle, 
revelado 
Un hijo de el dicho 
Juan el Romayle, 
que esta en galeras 
Martin Audurrafe, 
que esta en galeras 

Martin el Carmoni de Haratalchena, un 
marjal de viña 
Juan Romayle, revelado, vezino de la Zu- 
bia, un marjal de viñas 
Un hijo del dicho Juan el Romayle, que 
esta en las galeras, un marjal de viñas, 
con unos membrillos 
Martin Audurrafe, vezino de la Zubia, 
que esta en las galeras, un marjal de vi- 
ñas, con unos ziruelos 

I marjal 

I marjal 

I marjal 

 
I marjal 

Millan Carmoni Millan Carmoni, vezino de la Zubia, un 
marjal de viña, con un serval 

I marjal 
 

XIX marjales 
y II quartos 

 
Fol. 107 r. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

guera y çiruelos 
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riaço, con unos olivos, es vezino de la 
Zubia 

Los Reduanes Los Reduanes, vezinos de la Zubia, çinco 
marjales de viña, con unos açeytunos y 
almendros y çiruelos 

Martin Taher Martin Taher, vezino de la Zubia, dos 
marjales de viña, con olivos 

V marjales 

II marjales 

Lorenço el Mona- 
chili 

Lorenço el Monachili, vezino de la Zubia, 
tres marjales de viña, con dos albarcoques 

III marjales 
 
XXI marjales 
y II quartos 

 
Fol. 107 v. 
Hernando el Dayz 
Molana 

 
Gonçalo el Dayz 
Diman 
Baltasar Dayz, re- 
velado 

 
Hernando el Dayz Molona, vezino de la 
Zubia, medio marjal de viña y unos oli- 
vos 
Gonçalo el Dayz Diman, vezino de la Zu- 
bia, un marjal de viña, con un albarcoque 
Baltasar Dayz, revelado, vezino de la Zu- 
bia, un marjal de viña, con unos membri- 
llos 

 
II quartos de 
marjal 

 
I marjal 

I marjal 

Anton el Canari Anton el Canari, vezino de Anbroz, un 
marjal de viña, con un olivo 

I marjal 

Los herederos de 
Juan el Bani 

Los herederos de Juan el Bani, vezino de 
la Zubia, medio marjal de viña heriaço 

II quartos de 
marjal 

Juan Gazil Juan Gazil, vezino de la Zubia, medio 
marjal de viña, con unos olivos pequeños 

Juan Yzmael Juan Yzmael, vezino de la Zubia, tres 
marjales de viña, con un olivo lechin 

Miguel el Dopuz Miguel el Dopuz, vezino de Gojar, medio 
marjal de viña, con tres olivos 

II quartos de 
marjal 
III marjales 

 
II quartos de 
marjal 

Lorenço el Dayz, 
revelado 

Lorenço el Dayz, revelado, vezino de la 
Zubia, un quarto de marjal de viña, con 
un olivo 

I quarto de 
marjal 

 
VIII marjales 
y I quarto 

 
Fol. 108 r. 

Y en este estado quedo este dicho apeamiento este dicho dia syendo presen- 
tes por testigos Luys Muñoz y Domingo el Bigigi y Juan Zefian, vezinos de 
Ugijar la Baja, y el dicho capitán Pedro Alvarez y yo el presente escrivano lo 
firmamos de nuestros nombres. Pedro Alvarez. Diego de Mercado, escrivano. 
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Los herederos de 
Hernando el Bigigi 

Los herederos de Hernando el Bigigi, di- 
funto, vezinos de la Zubia, un marjal de 
viña heriaço, con un albarcoque 

I marjal 

Alonso el Bigigi Alonso el Bigigi, vezino de la Zubia, un I marjal 

Lorenço el Bigigi Lorenço el Bigigi, vezino de la Zubia, un I marjal 

Alonso Rafe Alonso Rafe, vezino de la Zubia, un mar- I marjal 

Su muger de An- Su muger de Andres Malaqui, biuda, ve- I marjal 
dres Malaqui, re- zina de la Zubia, que tiene çinco hijos y 
velada los dos revelados, un marjal de viña con 

Juan Gomez de Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la II marjale 
 

 
 

En el canpo, termino de la Zubia, treynta y un días del mes de Março año de 
mill e quinientos e setenta años, prosiguiendo el dicho apeamiento del dicho 
Pago de Algoroz los dichos apeadores de suso nonbrados y declarados en pre- 
sençia del dicho capitan Pedro Alvarez y de mi el presente escrivano apearon y 
deslindaron en la forma y manera siguiente. 

Fol. 108 v. 
 

EL PAGO DE ALGOROZ 
Alonso Audurrafe Alonso Audurrafe, vezino de la Zubia, un 

quarto de marjal de viña, con un albarco- 
que, linde con viña de Lorenço el Dayz, 
vezino de la dicha alcaria de la Zubia 

Juan el Dayz Juan el Dayz, el Tuerto, vezino de la Zu- 
bia, un quarto de marjal de viña, con dos 
alamos 

Alonso Lanjaroni Alonso Lanjaroni, vezino de la Zubia, un 
marjal de viña, con un servo 

Juan Lanjaroni Juan Lanjaroni, vezino de la Zubia, un 
marjal de viña, con tres olivos y un albar- 
coque 

 
I quarto de 
marjal 

 

 
 

I quarto de 
marjal 

 
I marjal 

I marjal 

Francisco Audu- 
rrafe 

Francisco Audurrafe, vezino de la Zubia, 
un marjal de viña 

I marjal 

Alonso Lanjaroni Alonso Lanjaroni, vezino de la Zubia, 
çinco marjales de viña, con unos olivos 

Miguel el Çaguafe Miguel el Çaguafe, vezino de la Zubia, 
dos marjales de viña 

V marjales 
 

II marjales 
 

X marjales y 
II quartos 

 
Fol. 109 r. 

 
 
 
 
 
 

marjal de biña 
 

marjal de viña 
 

jal de viña 
 
 
 
 

albarcoque 
s 
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Agreda, clerigo Zubia, dos marjales de viña, con unos 
almendros 

Alonso Lanjaroni Alonso Lanjaroni, vezino de la Zubia, un 
marjal de viña 

Miguel el Dopuz Miguel el Dopuz, vezino de Gojar, dos 
marjales de biña, con dos albarcoques y 
un olivo 

 
 
 

I marjal 
 

II marjales 
 
 

X marjales 
 

Fol. 109 v. 
Lorenço Muçelin 
Cabrero 

 
Lorenço Muçelin Cabrero, vezino de la 
Zubia, un marjal de viña heriazo, con dos 
estacas de olivos 

 
I marjal 

Andres Audurrafe Andres Audurrafe, vezino de Gaviar, 
medio marjal de viña, con un albarcoque 

II quartos de 
marjal 

Alonso Audurrafe, 
revelado 

 
Alvaro Audurrafe 
Muçela 
Andres Barona y 
sus hermanos, re- 
velados 

Alonso Audurrafe, revelado, vezino de la 
Zubia, un marjal de viña, con un albarco- 
que 
Alvaro Audurrafe Muçela, un quarto de 
marjal de viña, es vezino de la Zubia 
Andres Barona y sus hermanos, revela- 
dos, vezinos de la Zubia, un marjal y me- 
dio de viña 

I marjal 
 
 

I quarto de 
marjal 
I marjal y II 
quartos 

Andres Taher Andres Taher, vezino de la Zubia, un 
marjal de viña, con unos ziruelos y unos 
alamos 

Lorenço el Puxarri Lorençio el Puxarri, vezino de la Zubia, 
un marjal de viña, con unos alamillos a 
orilla del azequia 

Hernando Hixin Hernando Hixin, vezino de Ugijar la Baja, 
un marjal de viña, con un servo, teniala 
cargo Juan de Nabas, su padrastro 

I marjal 

I marjal 

I marjal 

VII marjales y 
I quarto 

 
Fol. 110 r. 
Andres Hixin y 
sus hermanos 

Andres Hixin y sus hermanos, vezinos de 
la Zubia, quatro marjales de viña, con 
unos albarcoques 

IIII marjales 

Andres Guebra Andres Guebra, vezino de la Zubia, un I marjal y II 
marjal y medio de viña, con un albarco- quartos 
que 

La muger de La muger de Alonso el Carmoni, vezina I marjal 
Alonso el Carmoni de la Zubia, biuda, un marjal de viña he- 
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Los hijos de Alon- 
so Çefin 

riaço 
Los hijos de Alonso Çafin, vezinos de la 
Zubia, dos marjales de viña, con dos oli- 
vos 

 
II marjales 

Juan Monachili Juan Monachili, vezino de la Zubia, un 
marjal de viña, con unos olivos 

Alonso el Puxarri Alonso el Puxarri, vezino de la Zubia, un 
marjal de viña, con un albarcoque 

Francisco Maherez Francisco Maherez, vezino de la Zubia, 
marjal y medio de majuelo, con unas es- 
tacas de olivos 

I marjal 

I marjal 

I marjal y II 
quartos 

Los herederos de 
Andres Moxayra 

Los herederos de Andres Moxayra, ve- 
zinos de la Zubia, dos marjales de biña 
heriaço, con unos olivos y granados y 
guindos 

II marjales 
 
 
 
 

XIIII marjales 
 

Fol. 110 v. 
Francisco Magale- 
na 

 
Francisco Magalena, vezino de la Zubia, 
un marjal de viña, con una higuera 

 
I marjal 

Juan el Carmoni Juan el Carmoni, vezino de la Zubia, un 
marjal y medio de viña, con unos olivos 

Miguel el Dopuz Miguel el Dopuz, vezino de Gojar, medio 
marjal de viña, con un peral 

I marjal y II 
quartos 
II quartos de 
marjal 

Andres Barona y 
sus hermanos, re- 
velados 

Andres Barona y sus hermanos, revela- 
dos, vezinos de la Zubia, dos marjales de 
viña heriaço, con unas estacas de olivos 

II marjales 

Andres Moxcorrox Andres Moxcorrox, vezino de la Zubia, 
dos marjales de viña, con una higuera 

II marjales 

Francisco Audu- 
rrafe 
Andres Barona y 
sus hermanos, re- 
velados 

Francisco Audurrafe, vezino de la Zubia, 
un marjal de olivar 
Andres Barona y sus hermanos, revela- 
dos, vezinos de la Zubia, un quarto de 
marjal de viña heriaço, con tres olivos y 
un almendro 

I marjal 
 

I quarto de 
marjal 

Lorenço Ayx Lorençio Ayx, vezino de la Zubia, medio 
marjal de viña heriaça, con unos olivos 

II quartos de 
marjal 
VIII marjales 
y III quartos 

 
Fol. 111 r. 
Alonso Lanjaroni Alonso Lanjaroni, vezino de la Zubia, 

medio marjal de olivar 
II quartos de 
marjal 

Andres el Foluz Andres el Foluz, vezino de Granada, un I marjal y II 
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marjal y medio de olivar quartos 
Juan el Demun Juan el Demun, vezino de la Zubia, un 

marjal de olivar 
I marjal 

Alvaro el Mona- 
chili y sus herma- 
nos 

Alvaro el Monachili, el Mozo, y sus her- 
manos, vezinos de la Zubia, tres marjales 
de olivar 

III marjales 

Alonso Lanjaroni Alonso Lanjaroni, vezino de la Zubia, tres 
marjales de olivar 

III marjales 

Miguel el Mona- 
chili 

Miguel el Monachili, vezino de la Zubia, 
dos marjales de olivar 

II marjales 

Alonso el Ganbori Alonso el Ganbori, vezino de la Zubia, 
una haça, de un marjal, calma 

Alonso el Demun Alonso el Demun, vezino de la Zubia, un 
quarto de marjal de olivar 

Andres el Demun Andres el Demun, vezino de la Zubia, un 
marjal de olivar 

I marjal 
 
I quarto de 
marjal 
I marjal 

 
XIII marjales 
y I quarto 

 
Fol. 111 v. 
Alonso Monachili 
Zarhan 

 
Alonso Monachili Zarhan, vezino de la 
Zubia, un marjal de olivar, con dos hi- 
gueras 

 
I marjal 

 
El Pago de Eldeuna, termino de la Zubia, apeado por los dichos apeadores de 

suso nonbrados y declarados, vezinos de Ugijar la Baja, en presençia del dicho 
capitan Pedro Alvarez y de mi el presente escrivano, y lo que apearon y decla- 
raron en el dicho Pago es lo que se sygue. 

 
 

EL PAGO DE EL UNA 
Juan Gazil Juan Gazil, vezino de la Zubia, un marjal 

de olivar, con unos morales 
Garçia el Bani Garçia el Bani, vezino de la Zubia, un 

marjal de olivar 

 
I marjal 

I marjal 

Bernaldino Çame- 
te 
Baltasar Xuarez, 
chriptiano biejo 

Bernaldino Çamete, vezino de la Zubia, 
un marjal de olivar 
Baltasar Xuarez, chriptiano biejo, pagador 
de su magestad, vezino de Granada, dos 
marjales de olivar 

I marjal 
 
II marjales 

 
 
VI marjales 

 
Fol. 112 r. 
Alonso y Juan el Alonso y Juan el Bani, vezinos de la Zu- V marjales 
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Bani 
Alvaro el Çaguafe 
 
 
Juan Gomez de 
Agreda, clerigo 
Aviçes de su ma- 
gestad 
Andres Çamete y 
sus hermanos 
Lorenço Reduan 
 
Andres Malaqui 
Redondo 
 
Andres Hixin 

bia, çinco marjales de olivar 
Alvaro el Çaguafe, vezino de la Zubia, 
una haça, de un marjal, con dos morales y 
un olivo 
Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la 
Zubia, una haça, de dos marjales, calma 
De aviçes de su magestad, una haça, de 
dos marjales, calma 
Andres Çamete y sus hermanos, vezinos 
de la Zubia, çinco marjales de olivar 
Lorenço Reduan, vezino de la Zubia, tres 
marjales de olivar 
Andres Malaqui Redondo, vezino de la 
Zubia, dos marjales en una haça, con 
unos olivos y una higuera, y calma 
Andres Hixin, vezino de la Zubia, un 
marjal de olivar 

 
I marjal 

 
 

II marjales 

II marjales 

V marjales 

III marjales 

II marjales 

 
I marjal 

 
XXI marjales 

Fol. 112 v. 
Martin el Dayz 

 
 

Martin el Dayz, vezino de la Zubia, un 

 
 
I marjal 

 
Habiçes de su ma- 

marjal de olivos 
De habiçes de su magestad, una haça, de 

 
I marjal 

gestad 
El liçençiado To- 
ledo, chriptiano 
viejo 
Martin Dopuz 
 
 
Alonso Zefan y 
sus sobrinos 
 
El Carmoni, el Lo- 
co 
Domingo el Car- 
moni 
Luys Moxcorrox 
 
Alonso el Demun 

un marjal, calma 
El liçençiado Toledo, vezino de Granada, 
tres marjales de olivar, con dos morales 

 
De Martin Dopuz, vezino de la Zubia, 
una haça, de un marjal, con tres olivos y 
calma 
Alonso Zefan y sus sobrinos, hijos de Lo- 
renço Çefan, y vezinos de la Zubia, tres 
marjales de olivar 
El Carmoni, el Loco, vezino de la Zubia, 
un marjal de olivar 
Domingo el Carmoni, vezino de la Zubia, 
un marjal de olivar 
Luys Moxcorrox, vezino de la Zubia, un 
marjal de olivar 
Alonso el Demun, vezino de la Zubia, 

 
III marjales 

I marjal 

III marjales 
 
 

I marjal 

I marjal 

I marjal 

II quartos de 
 
Lorenço Yax 

medio marjal de olivar 
Lorenço Yax, vezino de la Zubia, medio 
marjal de olivar 

marjal 
II quartos de 
marjal 
XIII marjales 
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Lorenço Çamete Lorenço Zamete Pie de Palo, tres marjales 
de olivar 

III marjales 

Aviçes de su ma- De aviçes, una haça, de dos marjales, II marjales 
gestad calma 
Alonso el Lanjaro- De Alonso el Lanjaroni, vezino de la Zu- III marjales 
ni bia, una haça, de tres marjales, con unos 

Garçia el Bani Garçia el Bani, vezino de la Zubia, tres III marjales 

Alonso el Gaçeni Alonso el Gaçeni, vezino de la Zubia, un I marjal 

Pedro el Negro Pedro el Negro, vezino de la Zubia, dos II marjales 

El Luxo El Luxo, vezino de Granada, que no se IIII marjales 
supo el demás nombre, quatro marjales 
de olivar 

Aviçes de su ma- De aviçes una haça, de dos marjales, cal- II marjales 
gestad ma 

 

 
 
 
 

Fol. 113 r. 
Alonso Zefian Alonso Zefian, vezino de la Zubia, un 

marjal de olivar 

 
I marjal 

Los herederos de 
Lorenço Zefian 

Los herederos de Lorenço Zefian, vezino 
de la Zubia, un marjal de olivar 

I marjal 

Alonso Lanjaroni Alonso Lanjaroni, vezino de la Zubia, un 
marjal de olivar, con un moral en ella de 
la Yglesia de la Zubia 

Andres Çamete Andres Çamete, vezino de la Zubia, tres 
marjales de olivar 

I marjal 
 
 

III marjales 

Geronimo el 
Goayze, vezino de 
la Zubia 

Geronimo el Goayze, vezino de la Zubia, 
tres marjales de olivar 

III marjales 

El Mogaguer El Mogaguer, vezino de Alhendin, no se 
supo el nombre, quatro marjales de olivar 

IV marjales 

Lorenço el Mola- 
guaz 
Juan Gomez de 
Agreda, clerigo 

Lorenço el Molaguaz, vezino de la Zubia, 
dos marjales de olivar 
Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la 
Zubia, dos marjales de olivar 

II marjales 

II marjales 

Alonso el Hachin Alonso el Hachin, vezino de la Zubia, una 
haça, de seys marjales, con una hilada de 
olivos, y calma 

VI marjales 
 
 

XXIII marjales 
 

Fol. 113 v. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

olivos 
 

marjales de olivar 
 

marjal de olivar 
 

marjales de olivar 
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Alonso el Lanjaro- 
ni 

De Alonso Lanjaroni, vezino de la Zubia 
en la calle de la Yglesia, tres marjales de 
haça y olivar 

III marjales 
 
 

XXIII marjales 

Fol. 114 r. 
Juan Gomez de 

 
 

Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la 

 
 

II marjales 
Agreda, clerigo 
Habiçes de su ma- 
gestad 
 
Aviçes de su ma- 
gestad 

 
 
Aviçes de su ma- 
gestad 
Los herederos de 
Pedro el Çana y 
Alonso el Hachin 
Juan Caran 

Zubia, una haça, de dos marjales, calma 
De habiçes de su magestad, una haça, de 
seys marjales, senbrada de trigo, no se 
supo quien la senbro 
De abiçes de su magestad, una haça, de 
dos marjales, senbrada de trigo, senbrola 
Andres el Carmoni Laxi, vezino de la Zu- 
bia 
De aviçes de su magestad, una haça, de 
dos marjales, calma 
Los herederos de Pedro el Çana y Alonso 
el Hachin, vezinos de la Zubia, un marjal 
de olivar, con dos higueras 
Juan Caran, vezino de Granada, dos mar- 
jales de olivar 

 
VI marjales 

II marjales 

 
II marjales 

I marjal 

II marjales 

XV marjales 

Fol. 114 v.  
Martin Çana, hijo 

 
 

Martin Çana, hijo de Pedro, vezino de la 

 
 

III marjales 
de Pedro 
 
Bartolome Çamete 

Zubia, tres marjales de olivar, con una 
higuera 
Bartolome Çamete y Domingo su her- 

 
 

II marjales 
y Domingo, su 
hermano 
 
Juan Carmoni Mi- 
tad del Una 

 

 
 
Bartolome Çamete 
Alberri y su her- 
mano 

mano, vezinos de la Zubia, dos marjales 
de olivar, linde con su casa, con una hi- 
guera y un moral 
Juan Carmoni Mitad del Una, vezino de 
la Zubia, dos marjales de olivar, con un 
moral y un granado en la cabeçada, y 
unas higueras en la hondonada 
Bartolome Çamete Alberri y su hermano, 
vezinos de la Zubia, un marjal de olivar, 
con dos morales en la cabeçada y unas 
higueras en la hondonada de la dicha 
haça 

 
 
 
 

II marjales 
 
 
 
 

I marjal 
 
 
 
 
 

VIII marjales 
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Fol. 115 r. 

 
El Pago de Eldeuna Alfequia, termino de la Zubia, apeado por los dichos 

apeadores de suso nonbrados y declarados, vezinos de Ugijar la Baxa, en pre- 
sençia del dicho capitan Pedro Alvarez y de mi el presente escrivano, y lo que 
dixeron es lo siguiente. 

 
 
 
Andres Carmoni 
Laxique 

 
 
 
 
El benefiçiado 
Juan Gomez de 
Agreda 

EL PAGO DE EL DEUNA ALFAUQUIA 
Andres Carmoni Laxique, vezino de la 
Zubia, y Lorenço el Carmoni y Lorenço el 
Vixbili, vezinos ansi mismo de la Zubia, 
tres marjales de olivar, desmochado por 
los soldados 
El benefiçiado Juan Gomez de Agreda de 
la Zubia, una haça, de un marjal, calma 

 
III marjales 

 
 
 
 
 
I marjal 

Miguel Almoahad Miguel Almoahad, vezino de la Zubia, un 
marjal de olivar, linde con las Heras 

I marjal 
 
V marjales 

 
Fol. 115 v. 
Diego el Malufe Diego el Malufe, vezino de la Zubia, un 

marjal de olivar, con un olivo grande 

 
I marjal 

Juan Gomez de 
Agreda, clerigo 

 
Lorenço el Dayz 
Metrina y sus 
hermanos, revela- 
dos 

 
Alonso el Bocorni 
y su hermano y 
Juan el Gazil 
Lorenço el Car- 
moni y Juan su 
hermano 
Juan el Dayz, hijo 
de Lacra 

Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la 
Zubia, tres marjales de olivar, en dos pe- 
daços, linde uno con el otro 
Lorenço el Dayz Metrina y sus hermanos, 
vezinos de la Zubia, que son tres hijos y 
tres hijas, los machos revelados, tres mar- 
jales de haça, con una hilada de olivos en 
la hondonada 
Alonso el Bocorni y su hermano Luys y 
Juan el Gazil, vezinos de la Zubia, dos 
marjales de olivar 
Lorenço el Carmoni y Juan su hermano, 
el Menor, vezinos de Ugijar la Baxa, dos 
marjales de haça pedregal, calma 
Juan el Dayz, hijo de Lacra, vezino de la 
Zubia, dos marjales de olivar 

III marjales 

III marjales 

 

 
 
II marjales 

II marjales 

II marjales 
 
XIII marjales 

 
Fol. 116 r. 
Aviçes de su ma- De aviçes de su magestad, una haça, de VI marjales 
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Andres Malaqui 
Redondo 

Andres Malaqui Redondo, vezino de la 
Zubia, dos marjales de estacas de olivos y 
higueras, con tres çerezos en la hondona- 
da 

II marjales 

Los herederos de Los herederos de Andres el Malaqui Cu- III marjales 
 

 
 

gestad, Juan Yz- 
mael 
Rodrigo de la 
Fuente, chriptiano 
viejo 
Juan Yzmael Al- 
hemar 

 
 
Juan Gomez de 
Agreda, clerigo 
Lorenço Lixbili y 
Gonçalo Alazafi 

seys marjales, senbrada de trigo, senbrola 
Juan Yzmael Alhemar, vezino de la Zubia 
Rodrigo de la Fuente, chriptiano biejo, 
vezino de Granada, dos marjales de oli- 
var, con una higuera 
Juan Yzmael Alhemar, vezino de la Zu- 
bia, tres marjales de olivar, en dos pe- 
daços, con dos morales en la cabeçada, y 
unas higueras en la hondonada 
Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la 
Zubia, dos marjales de olivar 
Lorenço Lixbili y Gonçalo Alazafi, ve- 
zinos de la Zubia, un marjal y medio de 
olivar 

 
 
 
II marjales 

III marjales 

 
II marjales 

 
I marjal y II 
quartos 

 
XIIII marjales 
y II quartos 

Fol. 116 v. 
Los hijos de Diego 

 
 

Los hijos de Diego Lixbili, vezinos de la 

 
 
II quartos de 

Lixbili, revelados 
 
 
Francisco Au- 

Zubia, que son çinco, tres machos y dos 
henbras, los machos revelados, medio 
marjal de olivar 
Francisco Audulhafe, vezino de la Zubia, 

marjal 
 
 
III marjales 

dulhafe 
 
Pedro el Carmoni, 

una haça, de tres marjales de caxcaxar, 
con tres olivos, y calma 
Pedro el Carmoni, el Mozo, vezino de la 

 
 
I marjal 

el Mozo 
 
Pedro Negro Algo 
 
 
Aviçes de su ma- 

Zubia, un marjal de estacas de olivos re- 
zien puestos 
Pedro Negro Algo, vezino de la Zubia, 
una haça, de quatro marjales de caxcaxar, 
calma 
De aviçes de su magestad, una haça, de 

IIII marjales 

I marjal y II 
gestad 
Francisco Au- 
dulhafe 

marjal y medio caxcaxar 
Francisco Audulhafe, vezino de la Zubia, 
una haça, de un marjal, con quatro olivos, 
calma 

quartos 
I marjal 

 
 
XI marjales 

Fol. 117 r.   
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Andres el Malaqui 
Cuca, revelados 

 

 
 

Lorenço el Car- 
moni 

 
 

Lorenço el Lixbili 
y Pedro Millan 
Carmoni y Pedro 
el Lixbili, revela- 
do, y Lorenço el 
Carmoni, regador 

ca, vezinos de la Zubia, que son çinco, los 
dos revelados, tres marjales de olivar, con 
unas higueras y con un çerezo en la hon- 
donada 
Lorenço el Carmoni, vezino de Ugijar la 
Baxa, regador, una haça, de quatro marja- 
les, con syete pies de olivos, y en la hon- 
donada una higuera, y senbrada de trigo 
Lorenço el Lixbili y Pedro Millan Carmo- 
ni y Pedro el Lixbili, revelado, vezinos de 
la Zubia, dos marjales de olivar, y en ellos 
un olivo de Lorenço el Carmoni, regador, 
vezino de Ugijar la Baxa 

 
 
 
 
 

IIII marjales 
 
 
 
 

II marjales 
 
 
 
 
 
 

XI marjales 
 

Fol. 117 v.  
Andres Çana Ala- 
xcar, revelado 

 
Andres Çana Alaxcar, vezino de la Zubia, 
revelado, una haça, de dos marjales con 
un olivo en la hondonada en un rincón, 
calma 

 
II marjales 

Lorenço Securi Lorenço Securi, vezino de Granada, tres 
marjales de olivar, con unas higueras en 
la cabeçada, linde con un alberca de lino 

III marjales 

Andres Malaqui 
Redondo 
Los hijos de An- 
dres Malaqui Au- 
ca, revelados 
Lorenço Alaçera- 
que Mauz 

 
Chiptobal de Paz, 
chriptiano biejo 

Andres Malaqui Redondo, vezino de la 
Zubia, medio marjal de guerta 
Los hijos de Andres el Malaqui Auca, ve- 
zinos de la Zubia, que son çinco, los dos 
revelados, medio marjal de guerta 
Lorenço Alaçeraque Mauz, vezino de la 
Zubia, dos marjales de guerta, linde con 
las casas de la Zubia 
Chriptobal de Paz, merchante, chriptiano 
biejo, vezino de Granada, un marjal y 
medio de guerta, linde con las casas de la 
Zubia 

II quartos de 
marjal 
II quartos de 
marjal 

 
II marjales 

 
 

I marjal y II 
quartos 

 

 
 

IX marjales y 
II quartos 

 
Fol. 118 r. 
Los herederos de 
Andres el Malaqui 
Auca, revelados 

Los herederos de Andres el Malaqui Au- 
ca, que son çinco, los dos revelados, dos 
marjales de guerta 

II marjales 

Francisco Reduan Francisco Reduan y sus hermanos y Her- II marjales 
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Alonso el Carmoni Alonso el Carmoni, vezino de la Zubia, 
un marjal de olivar 

I marjal 

Alonso Yca Alonso Yca, vezino de la Zubia, un marjal I marjal 

Hernando Yca Hernando Yca, vezino de la Zubia, medio II quartos 
 

 
 

y sus hermanos y 
Hernando el 
Goayze 
El liçençiado To- 
ledo, chriptiano 
viejo 
Alonso el Carmoni 
Laxi 

nando el Goayze, vezinos de la Zubia, 
dos marjales de guerta, con unos olivos 

 
El liçençiado Toledo, vezino de Granada, 
dos marjales de olivar, con unos morales 

 
Alonso el Carmoni Laxi, vezino de la Zu- 
bia, dos marjales de olivar 

 

II marjales 

II marjales 

Alonso el Hachin Alonso el Hachin, vezino de la Zubia, 
quatro marjales de olivar, con un pedaço 
de guerta 

IIII marjales 

Alonso el Carmoni 
Loco 
Diego el Guebra y 
Lorenço el Haçeni 

 
 

Fol. 118 v. 
Diego Audurrafe, 
revelado 

 
Alonso el Puxarri 
Canario 

Alonso el Carmoni Loco, vezino de la 
Zubia, medio marjal de olivar 
Diego el Guebra y Lorenço el Haçeni, ve- 
zinos de la Zubia, medio marjal de haça 
calma, con un moral y unos alamos 

 
 

Diego Audurrafe Casero, vezino de la 
Zubia, revelado, medio marjal de haça, 
con unos olivos y unas parras 
Alonso el Puxarri Canario, vezino de la 
Zubia, medio marjal de olivar 

II quartos de 
marjal 
II quartos de 
marjal 

 
XIII marjales 

 
II quartos de 
marjal 

 
II quartos de 
marjal 

Andres Reduan Andres Reduan, vezino de la Zubia, dos 
marjales de olivar, con una higuera a la 
cabeçada, linde con unas tapias 

II marjales 

Lorenço el Mona- 
chili Anbar 
Alonso el Bocornio 
y Luys su her- 
mano 

 
Andres Carmoni 
Laxi y su hermano 
Alonso 

Lorenço el Monachili Anbar, vezino de la 
Zubia, dos marjales de olivar 
Alonso el Bocornio y Luys su hermano, 
vezinos de la Zubia, una haça, de tres 
marjales, çercada de olivos, con unas hi- 
gueras, senbrada de trigo 
Andres Carmoni Laxi y su hermano 
Alonso, vezinos de la Zubia, tres marjales 
de olivar 

II marjales 

III marjales 

III marjales 

XI marjales 
 

Fol. 119 r. 
 
 
 
 

de olivar 
 

marjal de viña heriaço, con una higuera y 

 
de 

marjal 
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Andres Carmoni 
Laxi 
Moriscos particu- 
lares de la Zubia, 
no ubo quenta que 
supiese apear ni 
deslindar 

un almendro 
Andres Carmoni Laxi, vezino de la Zubia, 
tres marjales de olivar, con unas higueras 
Una cañada de viñas en termino de la 
Zubia hazia la Sierra, que se llama Corba- 
les, en que abra mill marjales de viñas, 
con olivos y almendros y çiruelos y hi- 
gueras y nogales y servos y perales y de 
todos arboles frutales, y entre ellos mu- 
chos heriaços de todos los vezinos de la 
Zubia, y entre ellos los chriptianos biejos 
syguientes 

 
III marjales 

I U marjales 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
I U VIII mar- 
jales y II quar- 
tos 

 
 
 

Fol. 119 v. 
 
LOS CHRIPTIANOS BIEJOS QUE TIENEN EN EL PAGO DE CORBALES VI- 
ÑAS Y HAÇAS 

 
Baltasar Juarez Baltasar Juarez, chriptiano biejo, vezino 

de Granada, pagador de su magestad, 
quarenta marjales de viñas 

Gaspar de Alcozer Gaspar de Alcoçer, chriptiano biejo, ve- 
zino de Granada, çinquenta marjales en 
dos pedaços, la mitad de viñas, la mitad 
de haças calmas 

XL marjales 

L marjales 

Juan Gomez de 
Agreda 

 
 
Los herederos de 
Pedro Gomez, clé- 
rigo 

Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la 
Zubia, ochenta marjales de biña y haças, 
los quarenta marjales de viña y los qua- 
renta de haças 
Los herederos de Pero Gomez, clérigo, 
vezinos de la Zubia, seys marjales de vi- 
ñas, y treynta marjales de hazas, a la ori- 
lla del Barranco, con unos olivos en ellas 

LXXX marja- 
les 

 
 
XXXVI marja- 
les 

 
 
CCVI marja- 
les 

 
Fol. 120 r 

Y en este estado quedo este dicho apeamyento este dicho dia syendo presen- 
tes por testigos Domingo el Bigigi y Juan Çefian y Andres Ramadan, vezinos de 
Ugijar la Baxa, y el dicho capitan Pedro Alvarez y yo el presente escrivano lo 
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Andres Malaqui 
Redondo 

Andres Malaqui Redondo, vezino de la 
Zubia, medio marjal de olivar, con un no- 
gal linde del Barranco 

II quartos de 
marjal 

Hernando el Hernando el Goayze, vezino de la Zubia, III marjales 
Goayze tres marjales de olivar desmochados por 

Alonso Lanjaroni Alonso Lanjaroni de Haratal Haunza, tres III marjales 
de Haratal marjales de olivar desmochados por los 

 

 
 
firmamos de nuestros nombres según que ante nos lo dixeron y apearon los di- 
chos apeadores. El capitan Pedro Alvarez. Diego de Mercado, escrivano. 

En el canpo, termino de la Zubia, a primero dia del mes de Abril de mill e 
quinientos y setenta años los dichos apeadores de suso nonbrados prosyguien- 
do el dicho apeamyento del Pago del Deuna Alfauquia, termino de la dicha al- 
caria, en presençia del dicho capitan Pedro Alvarez y de mi el presente escri- 
vano, apearon y deslindaron en la forma y manera syguiente. 

Fol. 120 v. 

El Pago del Xinetal, enzima del Alberca, termino de la Zubia, apeado por los 
dichos apeadores, vezinos de Ugijar la Baxa 

 
 
Los herederos de 
Pedro Gomez, 
clérigo 
Rodrigo de la 
Fuente, chrip- 
tiano biejo 
Lorenço el Lixbili 
y Millan Carmo- 
ni 

EL PAGO DEL XINETAL 
Los herederos de Pero Gomez, clérigo, ve- 
zino de la Zubia, una guerta, de ocho mar- 
jales, linde con su casa 
Rodrigo de la Fuente, chriptiano biejo, ve- 
zino de Granada, quatro marjales de guer- 
ta 
Lorenço el Lixbili y Myllan Carmoni, ve- 
zinos de la Zubia, dos marjales de olivar 

 
VIII marjales 

IIII marjales 

II marjales 

Andres Raxe Andres Raxe, vezino de la Zubia, quatro 
marjales de olivar, con unas higueras, que 
dixo Baltasar Xuarez, chriptiano biejo, pa- 
gador de su magestad, que se lo avie con- 
prado 

IIII marjales 

Los hijos de An- 
dres Malaqui 
Auca, revelados 

Los herederos de Andres Malaqui Auca, 
vezinos de la Zubia, de çinco los dos reve- 
lados, un marjal de olivar 

I marjal 
 
 
XIX marjales 

 
Fol. 121 r23. 

 
 
 
 
 
 
 

los soldados 
 
 
 
 
 

23 En el encabezamiento del folio dice: Jesu Chripto, Salvanos. Setimo quaderno. 
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Haunza soldados, con unos morales 
Baltasar Xuarez, 
chriptiano viejo, 
Alvaro Mofarrex 

Baltasar Juarez, chriptiano biejo, pagador 
de su magestad, vezino de Granada,  
quatro marjales de olivos y morales, en tres 
pedazos, que solian ser de Alvaro Mofa- 
rrex, vezino de Granada, y dizen que lo 
conpro el dicho Baltasar Juarez 

IIII marjales 

Luys el Anfoz Luys el Anforz y sus hermanos, vezinos de 
la Zubia, una haça, de un marjal, con unos 
alamos blancos y una higuera y un olivo 
desmochado 

I marjal 
 
 
 
 

XI marjales y 
II quartos 

 
Fol. 121 v. 
Andres Çamete 
Chiquilla 

 
Andres Çamete Chiquilla, vezino de la 
Zubia, una haça, de un marjal, con dos no- 
gales, el uno desmochado de tierra arenis- 
ca llena de piedras 

 
I marjal 

Hernando Mexia Hernando Mexia, chriptiano biejo, mer- 
chante, vezino de Granada, un marjal de 
tierra, calma, linde con las casas de la Zu- 
bia 

I marjal 

Lorenço el Ca- 
mid Chunchun 

 
Domingo el 
Gaçeni 

Lorenço el Camid Chunchum, vezino de la 
Zubia, un marjal de olivos desmochados 
por los soldados 
Domingo el Gaçeni, vezino de la Zubia, 
dos marjales de olivar desmochados, con 
un nogal 

I marjal 
 
 

II marjales 

Francisco Yca Francisco Yca, vezino de la Zubia, un mar- 
jal de haça, a la orilla del Barranco, con 
unos olivos 

Luys Moxcorrox Luys Moxcorrox, vezino de la Zubia, un 
marjal de guerta, con un albarcoque gran- 
de 

I marjal 

I marjal 

VII marjales 
 

Fol. 122 r. 
Juan Gomez de 
Agreda, clerigo 

Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la 
Zubia, tres marjales de olivar desmochado 
por los soldados, con un moral a la linde 
de Juan Azemy, vezino de la Zubia 

III marjales 

Gonçalo Alazafi Gonçalo Alazafi y Martin Alazafi, vezinos II marjales 
y Martin Alazafi de la Zubia, dos marjales de olivar desmo- 
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Andres Moxco- 
rrox 
 
Un vezino de 
Granada, chrip- 
tiano nuebo 
Juan Gomez de 
Agreda, bene- 
fiçiado de la Zu- 
bia 
El dicho 

chado 
Andres Moxcorrox y sus hermanos, ve- 
zinos de la Zubia, tres marjales de olivar 
desmochado 
Un vezino de Granada, que no se supo el 
nombre, chriptiano nuevo, un marjal de 
morales 
Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la 
Zubia, una haça, de un marjal, calma 

 
 

El dicho Juan Gomez de Agreda, bene- 
fiçiado de la Zubia, seys marjales de olivar, 
en ocho pedaços, linde el uno con el otro 

 
III marjales 

I marjal 

I marjal 
 

VI marjales 

XVI marjales 

Fol. 122 v. 
Los herederos de 

 
 

Los herederos de Pero Gomez, clérigo, ve- 

 
 
II marjales 

Pedro Gomez, 
clérigo 

Gonçalo el Azafi 

Luys Monahi 

zinos de la Zubia, una haça, de dos marja- 
les, puesta de estacas de olivos, en dos pe- 
daços 
Gonçalo el Azafi, vezino de la Zubia, dos 
marjales de olivar 
Luys Monaha, vezino de la Zubia, medio 

 
 
 
 
II marjales 

 
II quartos de 

 
Martin Alazafi 
 
 
Juan Gomez de 

marjal de olivar 
Martin Alazafe de las Heras, vezino de la 
Zubia, tres marjales de olivar, y en la ca- 
beçada unas higueras, çercada de tapias 
Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la 

marjal 
III marjales 

 
 
III marjales 

Agreda, clerigo 
Diego el Guebra 
 
 
Andres Moxco- 
rrox y Alonso el 
Haboni 

Zubia, tres marjales de olivar 
Diego el Guebra, vezino de la Zubia, 
quatro marjales de guerta, con un pedaço 
de viña, çercada junto a su casa 
Andres Moxcorrox y Alonso el Haboni, 
dos marjales de haça, con unos alamos y 
un almendro y unos granados, y es bezino 
de la Zubia 

 
IIII marjales 

II marjales 

 
XVI marjales 

  y II quartos 

Fol. 123 r. 
Alonso el Gazi 

 
 

Alonso el Gazi Araucas, vezino de la Zu- 

 
 
III marjales 

Araucas bia, tres marjales de haça pedregal, con un 
albarcoque y unos pies de olivos 
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Alonso el Hachin Alonso el Hachin, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales cascaxar, con un oli- 
vo y un albarcoque y unos alamos blancos 
y almendro 

II marjales 

Alonso el Gazi 
Araucas 

 
Lorenço el Lisbi- 
li, sus hijos de 
Diego el Lisbili, 
revelados 
Juan el Bani y su 
hermano Alonso, 
revelados 

Alonso el Gazi Araucas, vezino de la Zu- 
bia, un marjal y medio de olivar, con un 
servo 
Lorençio el Lisbili, vezino de la Zubia, y 
sus hijos de Diego el Lisbili, revelados, un 
marjal y medio de olivar, con unos nogales 
y unos almendros 
Juan el Bani y su hermano Alonso, revela- 
dos, vezinos de la Zubia, un marjal de cax- 
caxar, con unos olivos y con un almendro y 
un peral 

I marjal y II 
quartos 

 
I marjal y II 
quartos 

 

 
 

I marjal 
 
 
 
 

IX marjales 
 
 
 

Fol. 123 v. 
Alonso Baronilla Alonso Baronilla, vezino de la Zubia, tres 

marjales de haça, con un olivo en la ca- 
beçada, y otros dos olivos en la hondona- 
da, y un almendro 

 
III marjales 

Pedro Barona 
Foraycha 

 
Juan Gazeni y 
Juan y Diego el 
Mudexar 
Lorenço Hatab, 
revelado 
Juan Alcayde, 
revelado 
Hernando Alca- 
yde 

Pedro Barona Foraycha, vezino de la Zu- 
bia, seys marjales de haça, la mitad puesta 
de guerta y la mitad calma 
Juan Gaçeni y Juan el Mudexar y Diego el 
Mudexar, vezinos de la Zubia, quatro mar- 
jales de olivar y un alamo 
Lorenço Hatab, revelado, vezino de la Zu- 
bia, quatro marjales de olivar 
Juan Alcayde, revelado, vezino de la Zu- 
bia, dos marjales de olivar 
Hernando Alcayde, vezino de la Zubia, 
dos marjales de olivar 

VI marjales 

IIII marjales 

IIII marjales 

II marjales 

II marjales 

XXI marjales 
 

Fol. 124 r. 
Juan Mudexar el 
Bani 

Juan Mudexar el Bani, vezino de la Zubia, 
dos marjales de olivar 

II marjales 

Andres el Mu- Andres el Mudexar Xali, vezino de la Zu- I marjal y II 
dexar bia, una haça, de marjal y medio caxcaxar quartos 
Lorenço Hatab, Lorenço Hatab, vezino de la Zubia, revela- IIII marjales 
revelado do, quatro marjales de viñas y olivar he- 
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Juan el Guebra el 
Bani 
Los hijos de Her- 
nando el Carmo- 
ni, revelados 

 
 
Chriptobal el 
Hax 

 
Alonso el Bani, 
revelado 

 
Los herederos de 
Andres Alazafi, 
hijos de Francis- 
co 

riaço 
Juan el Guebra el Bani, vezino de la Zubia, 
dos marjales de viña heriaço 
Los hijos de Hernando el Carmoni, vezinos 
de la Zubia, que son çinco, los tres revela- 
dos, quatro marjales de haças peñas y cax- 
caxar, con un olivo y tres albarcoques y un 
alamo blanco 
Chriptobal el Hax, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales en unos peñascos, 
con tres alamos blancos y tres olivos 
Alonso el Bani, revelado, vezino de la Zu- 
bia, dos marjales de olivos, con un zerezo y 
una higuera en las peñas 
Los herederos de Andres Alazafi, hijos de 
Francisco, vezinos de la Zubia, seys marja- 
les de olivar y alamos blancos, çercado con 
unas tapias 

 
II marjales 

IIII marjales 

 
 
 
 
IIII marjales 

II marjales 

VI marjales 

 
XXV marjales 
y II quartos 

 
Fol. 124 v. 
Lorenço Hatab, 
revelado 

 
Hernando Alca- 
yde 
Alonso el Ganbo- 
ri Alahaguel y 
Alonso el Puxarri 

 
Alonso el Gazi 
Araucas 

 
Alonso el Car- 
moni 

 
Lorenço el 
Gazeni y Diego 
el Guebra 

 
Lorenço Hatab, revelado, vezino de la Zu- 
bia, tres marjales de olivar, con unos ala- 
mos blancos, al pie de la Syerra 
Hernando Alcayde, vezino de la Zubia,  
dos marjales de olivar, con unos almendros 
Alonso el Ganbori Alahaguel y Alonso el 
Puxarri, vezinos de la Zubia, dos marjales 
de viña heriaço, con unos almendros y tres 
estacas de olivos, al pie de la Syerra 
Alonso el Gazi Araucas, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de dos marjales, con unos 
olivos y unos arbolillos, al pie de la Syerra 
Alonso el Carmoni, vezino de la Zubia, 
una haça, de marjal y medio de caxcaxar, 
con unos olivos 
Lorenço el Gazeni y Diego el Guebra, ve- 
zinos de la Zubia, una biña, de tres marja- 
les, con una higuera y unos olivos, y he- 
riaço 

 
III marjales 

 
 
II marjales 

II marjales 

 
 
II marjales 

 
 
I marjal y II 
quartos 

 
III marjales 

 
 
 
 
XIII marjales 
y II quartos 
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Fol. 125 r. 
Domingo Ube- 
que y sus herma- 
nos, revelados 

 
Hernando Hatab, 
revelado 

 
Domingo Ubeque y sus hermanos, vezinos 
de la Zubia, que son quatro, los dos reve- 
lados, una haça, de dos marjales, al pie de 
la Sierra, con unos almendros 
Hernando Hatab, revelado, vezino de la 
Zubia, seys marjales de viña y guerta, con 
un almendro y una higuera, çercada de 
tapias, al pie de la Sierra 

 
II marjales 

 
 
 
 
VI marjales 

Alonso el Goayze Alonso el Goayze, vezino de la Zubia, dos 
marjales de viña, çercada con unas estacas 
de olivos 

Juan Haron Juan Haron, vezino de la Zubia, una viña 
de dos marjales, çercada de olivos, heriaça, 
al pie de la Sierra 

Andres Guebra Andres Guebra, vezino de la Zubia, un 
marjal de estacas de olivos, con tres çere- 
zos hazia la parte del Açequia, çercado de 
tapias 

II marjales 

II marjales 

I marjal 

 
XIII marjales 

 
Fol. 125 v. 
Andres Hixin y 
Martin Dayz 

 
Andres Guebra 
el Bani 

 
Andres Hixin y Martin Dayz, vezinos de la 
Zubia, marjal y medio de olivar, con unas 
higueras en la esquina 
Andres Guebra el Bani, vezino de la Zubia, 
un marjal de olivar 

 
I marjal y II 
quartos 

 
I marjal 

Andres Raxe Andres Raxe, vezino de la Zubia, quatro 
marjales de olivar, con unas higueras y 
unos alamos y çiruelos 

IIII marjales 

Alonso el Gazi 
Xamemo y su tio 
Alonso el Gazi 

 
Andres Guebra 
Madmaco 

 
 
 
 
Alonso el Anda- 
raxi, revelado 

Alonso el Gazi Xamemo y su tio Alonso el 
Gazi, vezinos de la Zubia, dos marjales de 
viña, con unos olivos y higueras y unos 
alamos, a la orilla del Azequia 
Andres Guebra Madmaco, vezino de la 
Zubia, dos marjales de olivar, con un nogal 
en la cabeçada, y unas higueras y una hila- 
da de alamos blancos a la orilla del Aze- 
quia 
Alonso el Andaraxi, revelado, vezino de 
Guetor, un marjal de olivar 

II marjales 
 
 
 
 
II marjales 

 
 
 
 
 
I marjal 

 
XI marjales y 
II quartos 
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Fol. 126 r. 
Alonso Yca Alonso Yca, vezino de la Zubia, dos marja- 

les de olivar, con un albarcoque 

 
II marjales 

Su muger de Lo- 
pe Muñoz 

Su muger de Lope Muñoz, chriptiana bieja, 
biuda, vezina de Ugijar la Baja, tres marja- 
les de olivar, con unas higueras 

III marjales 

Gonçalo el Azafi Gonçalo el Azafi el Carfo, vezino de la Zu- 
bia, tres marjales de olivar 

III marjales 

Juan Romayle, 
revelado 

 
 
Andres Audurra- 
fe 

Juan Romayle, revelado, vezino de la Zu- 
bia, quatro marjales de olivar, al pie de la 
Sierra, junto al Camino del Molino de 
Caxar 
Andres Audurrafe, vezino de la Zubia, dos 
marjales destacas de olivos 

IV marjales 
 
 
 
 
II marjales 

XIIII marjales 

 

El Pago de Axar que alinda con Caxar, termino de la Zubia, apeado por los 
dichos apeadores, vezinos de Ugijar la Baxa, en presençia del dicho capitan Pe- 
dro Alvarez y de mi el presente escrivano, y lo que apearon y declararon es lo 
syguiente. 

Fol. 126 v. 
 

EL PAGO DE HAXAR, TERMINO DE LA ZUBIA 
Andres Guebra Andres Guebra Madmaco, vezino de la 

Zubia, un marjal de viña 

 
I marjal 

Alonso el Gazi 
Araucas 

 
 
Andres Carmoni 
Laxique 
Lorenço Carmoni 
Regador 

 
Alonso el Car- 
moni 

Alonso el Gazi Araucas, vezino de la Zu- 
bia, un marjal de viña, con dos zerezos a la 
cabeçada, y unos alamos a la linde del 
Açequia 
Andres Carmoni Laxique, vezino de la Zu- 
bia, un marjal de olivar y viña 
Lorenço de Carmona Regador, vezino de 
Ugijar la Baxa, medio marjal de viña, con 
dos zereços y una higuera y dos çiruelos 
Alonso el Carmoni, vezino de la Zubia, 
medio marjal de haça, con unas estacas de 
olivos, y en la hondonada unos almezes 

I marjal 
 
 
 
 
I marjal 

 
II quartos de 
marjal 

 
II quartos de 
marjal 

Juan Haron Juan Haron, vezino de la Zubia, quatro 
marjales de viña y olivar, con un albarco- 
que 

IIII marjales 

VIII marjales 

176  



Libro de Apeo de la Zubia en 1570 
 

 
 

Fol. 127 r. 
Martin Carmoni 
y su hermano 
Alonso 
Benito y Juan el 
Mudexar el Bay y 
sus hermanos 
Juan el Mudexar 
Bay 

 
Juan el Guebra 
Madmaco 

 
 
Racanila, chrip- 
tiana nueba 

 
Lorenço Hatab, 
revelado 

 
Martin Carmoni y su hermano Alonso, 
vezinos de la Zubia, cabo el Molino, una 
haça, de quatro marjales, senbrada de trigo 
Benito y Juan el Mudexar el Bay y sus 
hermanos, dos marjales de viña y olivar 

 
Juan el Mudexar Bay, vezino de la Zubia, 
dos marjales de viña y olivar, con un albar- 
coque y unos çerezos 
Juan el Guebra Madmaco, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de çinco marjales, en tres 
pedaços, los tres marjales y medio senbra- 
dos de avas y lo demás calmo 
Racanila, biuda, vezina de Granada, chrip- 
tiana nueba, çinco marjales de olivar, linde 
con el Açequia Gorda que ba a la Zubia 
Lorenço Hatab, revelado, vezino de la Zu- 
bia, un marjal de olivos, con un çereço y 
unos alamillos blancos 

 
IV marjales 

II marjales 

II marjales 

V marjales 

 
V marjales 

I marjal 

XIX marjales 
 
Fol. 127 v. 
Hernando el 
Mudexar y Juan 
Arrova 

 
Hernando el 
Goayze 

 
Martin el Azafi 
Quenex 

 
Lorenço Hatab, 
revelado 

 
Aviçes de su ma- 
gestad 
Garçia Audurra- 
fe Mitalandar 

 
Hernando el Mudexar y Juan Arrova, ve- 
zinos de la Zubia, un marjal de viña, con 
unos çerezos y dos albarcoques y unos 
alamos blancos a la orilla 
Hernando el Goayzi, vezino de la Zubia, 
un marjal y medio de viña, con unos olivos 
y menbrillos 
Martin el Azafi Quenex, vezino de la Zu- 
bia, un marjal de tierra con unas higueras y 
almeçes y un alamo negro 
Lorenço Hatab, revelado, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de quatro marjales, senbrada 
de avas 
De aviçes de su magestad, una haça, de 
dos marjales, calma 
Garçia Audurrafe Mital Andar, vezino de 
la Zubia, dos marjales de olivar 

 
I marjal 

 
 
 
 
I marjal y II 
quartos 

 
I marjal 

 
 
IIII marjales 

 
 
II marjales 

II marjales 

Andres Çana Andres Çana, vezino de la Zubia, tres mar- 
jales de olivar, con unos almendros 

III marjales 
 
XIIII marjales 
y II quartos 
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Fol. 128 r. 
Juan el Zuqueyre 

 
Juan el Zuqueyre, vezino de Monachil, re- 

 
III marjales 

 

Martin Taher 

Aviçes de su ma- 

velado, tres marjales de olivar, con una 
higuera y un moral 
Martin Taher, vezino de la Zubia, una 
haça, de quatro marjales, calma 
De aviçes de su magestad, una haça, de un 

 

IIII marjales 

I marjal 
gestad 
Juan el Mudexar 
 
 
Alonso el Car- 
moni Laji 
Lorenço el Foluz 
Manco 
 
Hernando el 
Mudexar y Juan 
Arrova 

marjal, calma 
Juan el Mudexar, vezino de la Zubia, seys 
marjales de olivar, çercado de çerezos por 
una banda, y con una higuera 
Alonso el Carmoni Laxi, vezino de la Zu- 
bia, dos marjales destacas de olivos 
Lorenço el Foluz Manco, vezino de Grana- 
da, dos marjales de olivar, con un moral a 
la orilla 
Hernando el Mudexar y Juan Arrova, ve- 
zinos de la Zubia, una haça, de tres marja- 
les de olivar, con dos çereços en la hondo- 
nada 

 
VI marjales 

 
 

II marjales 

II marjales 

 
III marjales 

 
 
 
 
XXI marjales 

Fol. 128 v. 
Andres el Mu- 

 
 

Andres el Mudexar, vezino de la Zubia, 

 
 
I marjal y II 

dexar 
Gonçalo el Azafi 

Juan Haron 

 
Hernando el 
Goayzi y Martin 
el Azafi Quenxe 
Lorenço Hatab 
 
Aviçes de su ma- 
gestad 
Juan Haron 
 
Aviçes de su ma- 
gestad 

marjal y medio de olivar 
Gonçalo el Azafi Querfi, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de quatro marjales, calma 
Juan Haron, vezino de la Zubia, una haça, 
de quatro marjales, calma, con un almen- 
dro en la hondonada 
Hernando el Goayzi y Martin el Azafi 
Quenxe, vezinos de la Zubia, quatro marja- 
les de haça, calma 
Lorenço Hatab, revelado, vezino de la Zu- 
bia, un marjal de olivos, con unas higueras 
De aviçes de su magestad, una haça, de 
dos marjales, en tres pedaços, calma 
Juan Haron, vezino de la Zubia, dos marja- 
les de olivar 
De aviçes de su magestad, una haça, de 
tres marjales, en dos pedaços, calma 

quartos 
IIII marjales 

IIII marjales 

 
IIII marjales 

 
 

I marjal 
 

II marjales 

II marjales 

III marjales 

XXI marjales 
y II quartos 

178  



Libro de Apeo de la Zubia en 1570 
 
 
 
 
 

Fol. 129 r. 
Alonso el Goayzi Alonso el Goayze, vezino de la Zubia, un 

marjal y medio de estacas de olivos 

 
I marjal y II 
quartos 

Aviçes de su ma- 
gestad 
Hernando Baro- 
na el Sordo, reve- 
lado 

De aviçes de su magestad, una haça, de un 
marjal, calma 
Hernando Barona el Sordo, vezino de Gue- 
tor, revelado, dos marjales de olivar 

I marjal 
 
II marjales 

Lorenço Çamete Lorenço Zemete Pie de Palo, vezino de la 
Zubia, una haça, de marjal y medio, con un 
almez, calma 

I marjal y II 
quartos 

Domingo el 
Carmoni Tauz 

Domingo el Carmoni Tauz, vezino de la 
Zubia, una haça, de dos marjales, calma, y 
un marjal de viña junto a ella, que son por 
todos tres marjales del dicho Domingo el 
Carmoni 

III marjales 

Juan Alaçeraque Juan Alaçeraque Reao, vezino de la Zubia, 
una haça, de tres marjales, calma, y un 
marjal de viña junto a ella, que son por 
todos quatro marjales 

IV marjales 
 
 
 
 
XIII marjales 

 
Fol. 129 v. 
Domingo el 
Carmoni Tauz 

 
Alonso Afidala 
Mexia 

 
Domingo el Carmoni Tauz, vezino de la 
Zubia, tres marjales, los dos de haça calma 
y el uno de viña 
Alonso Afidala Mexia, vezino de la Zubia, 
tres marjales de viña y olivar 

 
III marjales 

 
 
III marjales 

Alonso Lanjaroni Alonso Lanjaroni, vezino de la Zubia, tres 
marjales de olivar, con unos almezes y 
unos alamos blancos 

Alonso el Goayze Alonso el Goayze, vezino de la Zubia, seys 
marjales de olivar, en quatro pedaços, con 
unos albarcoques y çerezos y ziruelos 

III marjales 

VI marjales 

Lorenço Hatab, 
revelado 

 
Martin el Mu- 
dexar 

Lorenço Hatab, revelado, vezino de la Zu- 
bia, tres marjales de olivar, con un servo y 
unas higueras y unos alamos 
Martin el Mudexar y sus hermanos, ve- 
zinos de la Zubia, un marjal y medio de 
olivar 

III marjales 
 
 
I marjal y II 
quartos 

 
XIX marjales 
y II quartos 
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Fol. 130 r. 
Hernando Alca- 
yde 
Juan Alcayde, 
revelado 
Juan Mudexar y 
Martin y Diego 
 
Benito el Mudex- 
ar y sus herma- 
nos 
Los herederos de 
Juan Mudexar, el 
Biejo 
 
Juan Romayle, 
revelado 

 
Hernando Alcayde, vezino de la Zubia, un 
marjal de olivar 
Juan Alcayde, revelado, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de un marjal, calma 
Juan Mudexar y Martin y Diego, vezinos 
de la Zubia, tres marjales de olivar y otros 
arboles, en dos pedaços 
Benito el Mudexar y sus hermanos, ve- 
zinos de la Zubia, dos marjales de olivar, 
en tres pedaços 
Los herederos de Juan Mudexar, el Biejo, 
vezinos de la Zubia, una haça, de dos mar- 
jales, con unas estacas de olivos y un albar- 
coque, senbrada de avas 
Juan Romayle, revelado, vezino de la Zu- 
bia, tres marjales de olivar, la mitad sen- 
brado de avas y la mitad calma 

 
I marjal 

I marjal 

III marjales 

II marjales 

II marjales 

 
III marjales 

 
 
XII marjales 

Fol. 130 v. 
Diego el Mudex- 

 
 
Diego el Mudexar Borrucan, vezino de la 

 
 
III marjales 

ar Borrucan 
 
 
Lorenço el 

Zubia, una haça, de tres marjales, con unos 
olivos y con unas higueras y un çereço, 
senbrada de trigo 
Lorenço el Gazeni y Diego el Guebra, ve- 

 
 
 
 
III marjales 

Gazeni y Diego 
el Guebra 
Chriptobal Alhax 
 
Aviçes de su ma- 

zinos de la Zubia, tres marjales de olivar, 
en dos pedaços 
Chriptobal Alhax, vezino de la Zubia, una 
haça, de dos marjales, senbrada de trigo 
De aviçes de su magestad, una haça, de un 

 

II marjales 

I marjal y II 
gestad 
Lorenço el Cami 
Chunchun 
Andres el Gue- 
bra 
 
Alonso el Hachin 
 
Hernando el 
Mudexar y Juan 
Arrova 

marjal y medio, calma 
Lorenço el Cami Chunchun, vezino de la 
Zubia, un marjal de olivar 
Andres el Guebra Madmaco, vezino de la 
Zubia, una haça, de tres marjales, senbrada 
de trigo 
Alonso el Hachin, vezino de la Zubia, tres 
marjales de olivar 
Hernando el Mudexar y Juan Arrova, ve- 
zinos de la Zubia, dos marjales de olivar 

quartos 
I marjal 

 
III marjales 

 
 
III marjales 

II marjales 

 
XVIII marja- 
les y II quar- 
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Los hijos de 
Alonso Haron, 
revelados 

Los hijos de Alonso Haron Azitaxar, ve- 
zinos de la Zubia, los dos revelados de 
quatro que son, dos marjales de olivar, en 
dos pedaços, con un nogal 

II marjales 

Juan Haron Juan Haron, vezino de la Zubia, un marjal I marjal y II 

Alonso Haron Alonso Haron, vezino de la Zubia, marjal y I marjal y II 

Hernando Alca- Hernando Alcayde, vezino de la Zubia, un I marjal 
yde marjal de olivar 
Juan Alcayde, Juan Alcayde, revelado, vezino de la Zu- I marjal 
revelado bia, un marjal de olivos pequeños 
Aviçes de su ma- De aviçes de su magestad, una haça, de un I marjal 
gestad marjal, calma 
Diego el Guebra Diego el Guebra y sus hermanos, vezinos IIII marjales 
y sus hermanos de la Zubia, quatro marjales de olivar 
Baltasar Xuarez, Baltasar Juarez, chriptiano biejo, vezino de IIII marjales 
chriptiano biejo Granada, pagador de su magestad, quatro 

 

 
 

tos 
 

Fol. 131 r. 
Geronimo el 
Dayz 
Baltasar Xuarez, 
chriptiano biejo 

 
Bernaldino Ça- 
mete Chiquilla 
Gonçalo Alaçafi 
Carfi 
Andres el Gue- 
bra Madmaco 
Miguel el Cayxa- 
te, revelado 

 
Andres Guebra 
Bany 

 
Alonso el Gazi 
Araucas 

 
Geronimo el Dayz, vezino de Granada, dos 
marjales de olivar 
Baltasar Xuarez, chriptiano biejo, vezino de 
Granada, pagador de su magestad, quatro 
marjales de olivar 
Bernaldino Çamete Chiquilla, vezino de la 
Zubia, dos marjales de olivar 
Gonçalo Alazafi Carfi, vezino de la Zubia, 
un marjal de olivar 
Andres el Guebra Madmaco, vezino de la 
Zubia, quatro marjales de olivar 
Miguel el Cayxate, revelado, vezino de la 
Zubia, tres marjales de viña, con unos oli- 
vos 
Andres Guebra Bani, vezino de la Zubia, 
quatro marjales de olivar, con unas higue- 
ras 
Alonso el Gazi Araucas, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de un marjal, calma 

 
II marjales 

IIII marjales 

 
II marjales 

I marjal 

IIII marjales 

III marjales 

 
IIII marjales 

 
 

I marjal 
 

XXI marjales 
 

Fol. 131 v. 
 
 
 
 
 
 
 

y medio de olivar quartos 
 

medio de olivar quartos 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

marjales de olivar 
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Los herederos de 
Hernando 
Xoayra, revela- 
dos 

Los herederos de Hernando Joayra, ve- 
zinos de la Zubia, tres marjales de olivar, 
con unos morales en la hondonada 

III marjales 

Los dichos, reve- Los dichos, una haça, de un marjal, calma, I marjal 
lados con un alamo blanco, son tres hermanas y 

Baltasar Xuarez, Baltasar Xuarez, chriptiano biejo, vezino de IIII marjales 
chriptiano biejo Granada, pagador de su magestad, quatro 

Juan Haron Juan Haron, vezino de la Zubia, çinco mar- V marjales 
 

 
 

Diego el Malufe Diego el Malufe, vezino de la Zubia, dos 
marjales de olivar, con unas higueras 

II marjales 
 

XVIII marja- 
les 

 
Fol. 132 r 
Alonso el Bigigi Alonso el Bigigi, vezino de la Zubia, dos 

marjales de olivar 

 
II marjales 

Aviçes de su ma- 
gestad 
Alonso el Goayze 
y sus hermanos 

 
Juan Audurrafe 
Çacarias y sus 
hermanos 
Un morisco, ve- 
zino de Granada 

 
 

Los hijos de An- 
dres Malaqui 
Auca, revelados 

 
Alonso Rafa el 
Degueni 

De aviçes de su magestad, una haça, de un 
marjal, calma 
Alonso el Goayçe y sus hermanos, vezinos 
de la Zubia, quatro marjales de olivar y 
morales, en dos pedaços 
Juan Audurrafe Zacarias y sus hermanos, 
vezinos de la Zubia, dos marjales de olivar 

 
Un vezino de Granada, morisco, que no se 
supo el nombre, un marjal de olivar, que lo 
benefiçiaba Alonso el Gazi, vezino de la 
Zubia 
Los hijos de Andres Malaqui Auca, vezinos 
de la Zubia, que son çinco, los dos revela- 
dos, una haça, de tres marjales, el uno cal- 
mo y los dos de olivar 
Alonso Rafa el Degueni, vezino de la Zu- 
bia, una haça, de siete marjales, con quatro 
pies de olivos a la hondonada, y senbrada 
de trigo 

I marjal 
 

IIII marjales 

II marjales 

I marjal 
 
 
 
 

III marjales 
 
 
 
 

VII marjales 
 
 
 
 

XX marjales 
 

Fol. 132 v. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

dos hermanos, los hermanos revelados 
 
 
 

marjales de morales, en tres pedazos 
 

jales de olivar, en dos pedaços, con un no- 
gal y unas higueras 
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Hernando Mo- 
nayn y sus her- 
manos, revelados 

Hernando Monayn y sus hermanos, ve- 
zinos de la Zubia, syete marjales, los çinco 
de olivar, y los dos de guerta, son çinco 
hermanos, los dos revelados 

VII marjales 

Luys Monahac Luys Monahac Mudarua, vezino de la Zu- IIII marjales 
Mudarua bia, quatro marjales de olivar 
Juan Abeyaçan Juan Abeyaçan, bezino de la Zubia, un I marjal 

Alonso el Goayzi Alonso el Goayzi y su hermano Hernando, III marjales 
y su hermano vezinos de la Zubia, tres marjales de olivar 
Hernando 
Alonso el Bany Alonso el Bany, vezino de la Zubia, medio II quartos de 

 

 
 

Aviçes de su ma- 
gestad. Diego el 
Malufe 

 
Bernaldino Chi- 
quilla 

De aviçes de su magestad, una haça, de 
seys marjales, los çinco y medio senbrados 
de trigo, que los senbro Diego el Malufe, 
vezino de la Zubia 
Bernaldino Chiquilla, vezino de la Zubia, 
dos marjales de unas estacas de olivos y 
guerta 

VI marjales 
 

II marjales 

XXI marjales 
 

Fol. 133 r. 
Alonso Rafe De- 
gueni  
Geronimo el 
Goayzi 

 
La muger de Pe- 
dro Xexuan 

 
Geronimo el 
Goayzi 
El liçençiado To- 
ledo, chriptiano 
biejo 
Baltasar Xuarez, 
chriptiano biejo 

 
Luys Modarua 
Monahar 

 
Alonso Rafe Degueni, vezino de la Zubia, 
tres marjales de olivar, en dos pedaços 
Geronimo el Goayzi, vezino de la Zubia, 
çinco marjales de olivar y morales, en tres 
pedaços 
La muger de Pedro Xexuan, vezina de la 
Zubia, biuda, una haça, de dos marjales, 
con unos olivos a la linde, y barvechada 
Geronimo el Goayze, vezino de la Zubia, 
dos marjales de olivar, con dos morales 
El liçençiado Toledo, vezino de Granada, 
dos marjales de olivar 

 
Baltasar Xuarez, chriptiano biejo, pagador 
de su magestad, vezino de Granada, dos 
marjales de olivar 
Luys Modarua Monahar, vezino de la Zu- 
bia, un marjal de guerta 

 
III marjales 

V marjales 

 
II marjales 

 
 

II marjales 

II marjales 

 
II marjales 

 
 

I marjal 
 

XVII marjales 
 

Fol. 133 v. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

marjal de olivar 
 
 
 
 
 
 

marjal de olivar marjal 
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XV marjales y 
II quartos 

 
 

Y en este estado quedo este dicho apeamiento este dicho dia syendo presen- 
tes por testigos Luys Muñoz, Domingo el Bigigi y Lorenço el Carmoni, vezinos 
de Ugijar la Baja, y el /Fol. 134 r/ dicho capitan Pedro Alvarez y yo el presente 
escrivano lo firmamos de nuestros nombres segun que ante nos lo dixeron, 
apearon y declararon los dichos apeadores. El capitan Pedro Alvarez. Diego de 
Mercado, escrivano de su magestad. 

En el canpo, termino de la Zubia, a tres días del mes de Abrill año del señor 
de mill y quinientos y setenta años, los dichos apeadores de suso nonbrados y 
declarados, prosiguiendo el dicho apeamiento de la dicha alcaria de la Zubia, y 
del Pago del Xinetar, termino de la dicha alcaria, en presençia del dicho capitan 
Pedro Alvarez y de mi el presente escrivano, apearon, deslindaron y declararon 
en forma y manera siguiente. 

El Pago del Had, termino de la Zubia, apeado y deslindado y declarado por 
los dichos apeadores, vezinos de Ugijar la Baxa, en la forma y manera siguiente. 

Fol. 134 v. 
 

EL PAGO DEL HAD, TERMINO DE LA ZUBIA 
Andres Taher Andres Taher, vezino de la Zubia, una 

haça, de diez marjales, senbrada de avas, 
linde con el Camino Baxo, el Biejo, que ba 
de Granada a la Zubia 

 
X marjales 

Miguel de Me- 
drano 

Miguel de Medrano, vezino de la Zubia, 
una haça, de tres marjales, senbrada de 
avas 

III marjales 

Alonso el Hagin Alonso el Hagin, vezino de la Zubia, una 
haça, de tres marjales, de barvecho 

El dicho El dicho Alonso el Hagin, otra haça, de 
çinco marjales, barbechada 

III marjales 

V marjales 

Geronimo el 
Goayzi 

Geronimo el Goayzi, vezino de la Zubia, 
una haça, de diez marjales, senbrada de 
trigo, linde con el Azequia de Mazara 
Reha, cabe el frezno, y linde con el Açequ- 
ye de Lenchil a la cabeçada 

X marjales 
 
 
 
 
 
XXXI marjales 

 
Fol. 135 r. 
LAS GUERTAS DE LAS CASAS DE LA ZUBIA EN LA DICHA ALQUERIA 
Baltasar Xuarez, 
chriptiano biejo 

Baltasar Xuarez, chriptiano biejo y vezino 
de Granada, pagador de su magestad, una 

VI marjales 
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Diego de Avila, 
chriptiano biejo 

Diego de Abila, vezino y veynte y quatro 
de Granada, una guerta, de ochenta marja- 
les, çercada con su casa, que la llaman Ge- 
nin Alquibia 

LXXX marja- 
les 

El liçençiado To- El liçençiado Toledo, vezino de Granada, XII marjales 
ledo, chriptiano una guerta y casa, con un molino de azey- 
biejo te, de doze marjales 
Juan Ruyz, chrip- Juan Ruyz, chriptiano biejo y vezino de VI marjales 

 

 
 

 
 
 
El liçençiado Os- 
tos de Çayas, 
chriptiano biejo 
Don Diego Çapa- 
ta de Mendoça, 
chriptiano biejo 
 
Gaspar de Alco- 
zer, chriptiano 
biejo 
Andres Çamete 
Chiquilla 

casa con una guerta junto a ella, de seys 
marjales 
El liçençiado Ostos de Çayas, una casa con 
un çercado de viñas y guerta, de quarenta 
marjales 
Don Diego Çapata de Mendoça, vezino y 
veynte y quatro de Granada, tres casas y 
çinquenta marjales de guertas y haças jun- 
to a ellas 
Gaspar de Alcoçer, chriptiano biejo y ve- 
zino de Granada, una casa con una guerta 
junto a ella, de veynte y quatro marjales 
Andres Çamete Chiquilla, vezino de la 
Zubia, una casa y guerta, de seys marjales 

 
 
 

XL marjales 

L marjales 

 
XXIIII marja- 
les 

 
VI marjales 

 
CXXVI marja- 
les 

Fol. 135 v. 
Andres Çamete 

 
 
Andres Çamete Alberci, vezino de la Zu- 

 
 

IIII marjales 
Albarzi 
El monesterio de 

bia, una casa y guerta, de quatro marjales 
El monesterio de Sant Luys de frayles fra- 

 
XXIIII marja- 

Sant Luys 
 
Los herederos de 

nçiscos, dos pedaços de guertas, de veynte 
y quatro marjales 
De los herederos de Francisco el Moratali, 

les 
 

VI marjales 
Francisco el Mo- 
ratali 
Francisco Juinco 
 
El muy Illustre 
señor Don Gra- 
viel de Cordova 
y Don Diego de 
Mendoça Zapata 

 
 
Fol. 136 r. 

vezinos de la Zubia, una guerta, de seys 
marjales, y una casa 
Francisco Juinco, vezino de la Zubia, una 
casa y guerta, de quatro marjales 
El muy Illustre señor Don Graviel de Cor- 
dova y Don Diego de Mendoça Çapata, 
una guerta, de catorze marjales, junto a la 
tienda de la Zubia, que la tiene a renta a 
çenso Juan el Dayz, revelado, vezino de la 
Zubia 

 
 

IIII marjales 

XIIII marjales 

 
 
 
 
 

LII marjales 
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Juan Hurtado de 
Ocanpo, Comen- 
dador de Santia- 
go 

Juan Hurtado de Ocanpo, Comendador de 
Santiago, vezino de Granada, una casa y 
guerta, de seys marjales 

VI marjales 

Juan de Alcoçer, Juan de Alcoçer, chriptiano biejo y vezino V marjales 
chriptiano biejo de Granada, y recaudador de la seda, una 

 

 
 

tiano biejo Granada, texedor de terçiopelos, una casa 
y una guerta, de seys marjales 

Diego Diaz de 
Rojas, chriptiano 
viejo 
Diego Maxgol, 
alfaharero 

 
Juan Fernandez 
Mofadal, revela- 
do 

Diego Diaz de Rojas, chriptiano biejo, ve- 
zino de Granada, una casa y guerta, de 
veynte y quatro marjales 
Diego el Maxgol, alfaharero, vezino de 
Granada, una casa y guerta, de quatro 
marjales 
Juan Fernandez Mofadal, vezino de Gra- 
nada, revelado, a San Juan de los Reyes, 
una casa y guerta, con un Molino de azey- 
te, de quatro marjales 

XXIIII marja- 
les 

 
IIII marjales 

IIII marjales 

 
CXXX marja- 
les 

 
Fol. 136 v. 
Francisco Ab- 
dulhaque 
Miguel Zaguafe 
y la muger del 
Chapiz 
Bastian Al- 
moxayrafe 
Pedro Negro 
Çiego 
Francisco de Sa- 
lamanca, chrip- 
tiano biejo 

 
Francisco Abdulhaque, vezino de Granada, 
una casa y guerta, de seys marjales 
Miguel Zaguafe y la muger del Chapiz, 
vezinos de la Zubia, quatro marjales de 
guerta con su casa 
Bastian Almoxayrafe, vezino de la Zubia, 
una casa y guerta, de quatro marjales 
Pedro Negro Çiego, vezino de la Zubia, 
una casa y guerta, de quatro marjales 
Francisco de Salamanca, chriptiano biejo, y 
vezino de Granada, una casa y guerta, de 
un marjal 

 
VI marjales 

IIII marjales 

 
IIII marjales 

IIII marjales 

I marjal 

Lorenço el Securi Lorenço el Securi, vezino de Granada, una 
casa y un marjal de guerta 

I marjal 

Alonso Nuñez de 
Baldibia, chrip- 
tiano biejo 

Alonso Nuñez de Baldibia, vezino de Gra- 
nada, chriptiano biejo, una casa y guerta, 
de ocho marjales 

VIII marjales 
 
 

XXVIII marja- 
les 

 
Fol. 137 r. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

casa y guerta, de çinco marjales 
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Domingo el Dayz Domingo el Dayz, vezino de la Zubia, una 

casa y guerta, de un marjal 
I marjal 

Domingo el Ma- 
lufe 

Domingo el Malufe Polayca, vezino de la 
Zubia, una casa y guerta, de un marjal 

I marjal 

Diego el Malufe Diego el Malufe, vezino de la Zubia, una 
casa y guerta, de un marjal 

I marjal 

Rodrigo de la 
Fuente, chrip- 
tiano biejo 

Rodrigo de la Fuente, chriptiano biejo y 
vezino de Granada, una biña, de veynte y 
ocho marjales 

XXVIII marja- 
les 

 
XLII marjales 

 
Fol. 137 v. 
Rodrigo de la 
Fuente, chrip- 
tiano biejo 
Los hijos de 
Panaes, chriptia- 
nos biejos 

 
Rodrigo de la Fuente, chriptiano biejo y 
vezino de Granada, una casa y guerta, de 
veynte marjales 
Los hijos de Panaes, chriptianos biejos, ve- 
zinos de Granada en el Alhanbra, una casa 
y guerta, de seys marjales 

 
XX marjales 

VI marjales 

Miguel el Malehi Miguel el Malehy, vezino de la Zubia, una 
casa y guerta, de çinco marjales 

V marjales 

Los herederos de 
Martin Carrillo 
Zayde, un hijo y 
dos hijas, el hijo 
revelado 

Los herederos de Martin Carrillo Zayde, 
que son tres, un hijo y dos hijas, el hijo re- 
velado, vezinos de la Zubia, una casa y 
guerta, de seys marjales, con tres pedaços 
de haça, con unos olivos y morales y hi- 
gueras, de diez marjales, las tres haças 

XVI marjales 
 
 
 
 
 
 
XLVII marja- 
les 

 
Fol. 138 r. 
Andres Çana, 
Alonso Audurra- 
fe y Hernando 
Yca 
Aviçes de su ma- 
gestad 
Maese Alonso, 
chriptiano biejo 

 
Rodrigo de la 
Fuente, chrip- 
tiano biejo 

 
Andres Çana, vezino de la Zubia, y Alonso 
Audurrafe y Hernando Hica, çinco marja- 
les de olivar, con unos morales y higueras 
y con un albarcoque y unos alamos negros 
De aviçes de su magestad, una haça, de 
quatro marjales, calma 
Maese Alonso, chriptiano biejo, vezino de 
la Zubia, una haça, de seys marjales de 
morales 
Rodrigo de la Fuente, chriptiano biejo y 
vezino de Granada, una haça, de quatro 
marjales de morales 

 
V marjales 

 
 
 
 
IIII marjales 

VI marjales 

 
IIII marjales 

XIX marjales 
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Fol. 138 v. 
Gonçalo el Mo- 
nachili, el Biejo, y 
su hermano Lo- 
renço 
Alvaro Anbar 
Monachili 

 
Hernando Mexia, 
chriptiano biejo 

 
 
Fol. 139 r. 

 
Gonçalo el Monachili, el Biejo, bezino de la 
Zubia, y su hermano Lorenço, tres marjales 
de olivos, con unos morales y un alamo 
negro en la hondonada, con una parra 
Albaro Anbar Monachili, vezino de la Zu- 
bia, dos marjales de olivar, con unos mora- 
les 
Hernando Mexia, merchante, chriptiano 
biejo, vezino de Granada, seys marjales de 
casa y guerta 

 
III marjales 

 
 
 
 
II marjales 

VI marjales 

XI marjales 

En el dicho dia, mes e año suso dicho, se acabo el termino del alquería de la 
Zubia en presençia del señor capitan Peralvarez y de mi el presente escrivano, 
siendo presentes por testigos Luys Muñoz y Lorenço el Carmoni y Domingo el 
Bigigi, vezinos del alquería de Ugijar la Baxa, y lo firmamos de nuestros nom- 
bres, el dicho señor capitan y yo el escrivano. Peralvarez. Diego de Mercado, 
escrivano. 

Diego de Mercado, escrivano (rúbrica). 

La Zubia tuvo por VIII U CCCCXLVII marjales II quartos este apeamiento. 
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1571, Noviembre 10. La Zubia. 

El licenciado Loaysa y el escribano Felipe de 

Alaiz toman posesión de los bienes moriscos y 

Relación de los testimonios de varios moriscos 

Conocedores de las aguas de este lugar. 

Archivo de la Real Chancillería de Granada, 216-D-6. 
 
 

Fol. 27 v. 

En el lugar de la Zuvia, diez días del mes de noviembre de mill e quinientos 
e setenta y un años, el dicho señor liçençiado Loaysa, juez por su magestad, por 
virtud de la real provisión a el dirigida, y en cumplimiento del segundo capitu- 
lo de su instruçion, y por ante mi el escrivano, yuso escripto, de su comisión 
mando pareçer ante si a Lorenço el Carmoni, e Luis Hernandez el Gazi, y a Die- 
go Hernandez el Mulehe, chriptianos nuevos, e conosçedores del dicho lugar de 
la Zubia, de los quales, e de cada uno dellos reçivio juramento en forma de de- 
recho, so cargo del qual digan y declaren que agua tiene y le pertenesçe a el di- 
cho lugar y su termino, y de que rio se saca, y por que acequia se trae, e como se 
regava e riega con ella, e la que en propiedad tenían los moriscos. Los quales so 
cargo del dicho juramento, dixeron y declararon que el agua que tiene y le per- 
tenesçe a el dicho lugar y su termino es en esta manera. 

Primeramente dixeron y declararon que el dicho lugar y su termino tiene dos 
acequias de agua, una acequia que dizen la Grande, y otra, la Chica, las /fol. 28 
r/ quales vienen del rio de Monachil, en esta manera y forma. 

El acequia que dizen la Grande se toma en el rio de Monachil, debaxo de las 
casas del lugar de Monachil, y dende allí atravesando el termino de Monachil e 
Cájar [viene] la dicha acequia hasta dar a el termino y lugar de la Zubia, y se 
reparte en la forma siguiente. 

La dicha agua se toma el domingo puesto el sol hasta el lunes puesto el sol, 
toda ella para el Pago de Rayahit, todo el año dende el domingo puesto el sol 
hasta el dicho lunes siguiente puesto el dicho sol, eçebto un ramal que se da en 
la dicha acequia que va el Pago de Dar al Camino, con el qual riega dende que 
sale el lunes el luzero por la mañana hasta las doze de mediodía, y a las dichas 
doze de mediodía çierran el dicho ramal, y pasa la dicha agua con la demás al 
dicho Pago de Rayahit, la qual dicha agua pertenesçe a el dicho Pago, dende la 
primera haça hasta la postrera por su orden, siendo la dicha agua de todas las 
haças que ay en el dicho Pago, ansi de chriptianos viejos como de moriscos en 
general, y ninguno en propiedad. 

Y dende el dicho lunes en la noche de la semana hasta el martes a mediodía 
pertenesçe el agua de la dicha acequia Grande al Ramal del Horno, toda ella 
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junta, eçebto otro ramal que queda para el ramal de Lenchil e el Pago de Balata 
Alarrac, el qual dicho ramal se toma el martes a el luzero del alva hasta las doze 
de mediodía. 

Y después la dicha agua de la dicha acequia dende el martes a mediodía has- 
ta el miércoles siguiente a mediodía se riega con toda la dicha agua el Pago de 
Ajar, por la orden dicha, por seis acequias antiguas que en el dicho lugar están 
hechas. 

Y desde el dicho dia miércoles a mediodía hasta el viernes luego siguiente a 
mediodía de todo el año, viene la dicha agua a el Ramal del Molino y al Ramal 
del Horno, e se riegan las haças e tierras y arboles que a cada Pago le cabe por la 
orden dicha, eçebto un ramal que queda de la dicha acequia, que se dize para el 
Ramal de Lenchil, que se toma el jueves saliendo el luzero del alva hasta me- 
diodía, y se riega con el el Pago que se dize Fadin Alcaçbor, y después del dicho 
mediodía del jueves en adelante buelbe la dicha agua a los dichos ramales del 
Horno y del Molino. 

Y luego dende el dicho viernes a mediodía hasta el savado a mediodía toman 
la dicha agua de la Açequia Gorda toda ella los veçinos de los lugares de Mona- 
chil y Caxar para regar con ella el lugar de Monachil hasta el Camino que viene 
de Guetor a las Heras de Cájar, y mas abaxo enfrente de las Heras junto a el 
Camino un Pago redondo, que tiene seis o siete haças, y acavado de regar el 
dicho sitio son abligados a bolber la dicha /fol. 28 v/ agua a la dicha acequia, 
sin poder pasar la dicha agua a otro Pago del dicho termino, no pudiéndola gas- 
tar, so graves penas, y ansi mismo el dicho termino de Caxar toma la dicha agua 
el dicho tiempo, e riega con ella tan solamente el dicho viernes a mediodía hasta 
el dicho savado a mediodía, porque se reparte la dicha agua en los dichos tér- 
minos en general. 

Y dende el savado a mediodía hasta el domingo en la noche viene la dicha 
agua del Açequia Gorda a el dicho lugar de la Zubia, y se riega con ella el Ra- 
mal del Molino, eçebto que el domingo por la mañana al luzero de el alva que- 
da un ramal de la dicha acequia para el Ramal de Lenchil, con el qual se riega el 
Pago del Domingo hasta mediodía, por la orden e forma dicha. Y después ata- 
jan el dicho ramal y buelbe a el dicho lugar de la Zubia, y en esta manera se 
consume y gasta el agua de la dicha Açequia Gorda. 

E después de lo suso dicho en el dicho lugar de la Zubia doze días del mes de 
noviembre de dicho año, los dichos conosçedores dixeron y declararon que la 
otra açequia que se dize la Açequia de Genital, viene ansi mismo del rio de Mo- 
nachil, y se toma la dicha açequia dentro en el dicho lugar, debaxo de la Açe- 
quia del Molino de Muley, e viene a dar en el Alverca Grande, que esta a la ca- 
veçada del dicho lugar de la Zuvia, y dende allí se reparte en la forma e manera 
siguiente. 
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En todos los días del año el açequiero del dicho lugar de la Zuvia es obligado 
a yr al termino de Monachil, el açequia arriba hasta donde la hallare, y a de to- 
mar la dicha agua de la dicha açequia, y alçalla a las doze de mediodía, y viene 
a dar a la dicha alverca a donde se recoge y riega con ella el dicho lugar por sus 
açequias antiguas, que están hechas en el dicho lugar, todos los veçinos del en 
general, todas las noches de el año hasta el luzero de el alva, eçebto que la mi- 
tad de la dicha agua de todas las noches dichas son de la huerta que dizen 
Laçeande, que es de los herederos del veinte e quatro Diego de Avila, vezinos 
de Granada, que esta en termino del dicho lugar de la Zuvia, todas las dichas 
noches del año. 

Y ansi mismo pertenesçe a el dicho lugar de la Zuvia de la dicha agua del 
Genital, dende el miércoles a mediodía de todo el año, y jueves e viernes con 
sus noches hasta el savado, e saliendo el luzero del alva para regar el dicho ter- 
mino de la Zuvia en general, eçebto que la mitad de los dichos días y noches 
hasta el dicho savado a el luzero de el alva, pertenesçe la mitad a la dicha huer- 
ta que dizen la Grande, de los herederos del dicho Diego de Avila, y después a 
el dicho luzero de el alva el dicho savado derruecan la dicha açequia los vezinos 
de Monachil y Cájar en el Barranco de Fandac Abdorof, que será la bia dende la 
dicha alverca de la Zuvia hasta el dicho Barranco de Fandac Abdorof con las 
bueltas media legua, y la corta de la dicha agua e remaniente della pertenesçe al 
/fol. 29r/ Pago que dizen Ençima de la Alberca, que esta en termino de la dicha 
Zuvia, e riegan todos los que tienen haciendas en el dicho Pago, todos en gene- 
ral, sin osar nadie allegar a ella. Y los demás días restantes en la semana de todo 
el año que son los savados, y domingos, y lunes, y martes, y miércoles de todo 
el dicho año hasta las doze del dia de cada dia y no mas pertenesçe la dicha 
agua de la dicha açequia a los vezinos de Monachil y Caxar, por quanto son 
obligados a limpiar la dicha açequia con los vezinos del dicho lugar de la Zuvia, 
dende el Pago de Bohaire hasta las casas de Monachil. 

Fueles preguntado por el dicho señor juez digan e declaren que la Açe- 
quia Grande que tanta agua puede alçar en la parte que se toma en el rio de 
Monachil, y ansi mismo la Fuente del Genital, los quales dixeron y declararon lo 
siguiente. 

Dixeron y declararon que las dichas açequias se toman en el dicho rio de 
Monachil, en el qual esta hecho el repartimiento, que no saben la çierta canti- 
dad, mas de que es buen golpe de agua. 

El liçençiado Loaysa. Felipe de Alaiz, escrivano. 
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Alonso Rafa el Degueni: 182 
Alonso Rafa el Degueni, vecino de la Zubia: 182 
Alonso Rafe: 105, 158 
Alonso Rafe, vecino de Gueni: 105, 158 
Alonso Rafe Degueni: 50, 111, 183 
Alonso Rafe Degueni, vecino de la Zubia: 50, 111, 183 
Alonso Reduan: 50, 54, 76, 150 
Alonso Reduan, vecino de la Zubia: 50, 54, 76, 150 
Alonso de Ribera, cristiano viejo:75 
Alonso de Ribera, cristiano viejo, vecino de Granada: 75 
Alonso Yaçin: 52 
Alonso Yaçin, vecino de Caxar: 52 
Alonso Yanez, cristiano viejo: 132, 137 
Alonso Yanez, abogado: 132, 137 
Alonso Yanez, liçençiado: 137 
Alonso Yca: 52, 57, 74, 128, 129, 130, 168, 176 
Alonso Yca, vecino de la Zubia: 52, 57, 74, 128, 129, 130, 168, 176 
Alonso Yzmael: 113 
Alonso Yzmael, vecino de la Zubia: 113 
Alonso Zamete, vecino de la Zubia: 85 
Alonso Zarhan: 149 
Alonso Zarhan, vecino de la Zubia: 149 
Alonso Zefan: 162 
Alonso Zefan, vecino de la Zubia: 162 
Alonso Zefian: 123, 163 
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Alonso Zefian, vecino de la Zubia: 78, 123, 163 
Alvaro Abençayde: 91, 126, 127, 140 
Alvaro Abençayde, vecino de Ugíjar la Baja: 91, 126, 140 
Alvaro Alambar: 121 
Alvaro Alambar, vecino de la Zubia: 121 
Alvaro Anbar Monachili: 188 
Alvaro Anbar Monachili, vecino de la Zubia: 188 
Alvaro Audurrafe Muçela: 159 
Alvaro Audurrafe Muçela, vecinode la Zubia: 159 
Alvaro Baubib: 123 
Alvaro Baubin, vecino de la Zubia: 123 
Alvaro el Bigigi: 86, 101, 130, 134, 136, 145 
Alvaro el Bigigi, vecino de Ugíjar la Baja: 86, 130, 134, 136, 145 
Alvaro el Bigigi, vecino de la Zubia: 101 
Alvaro Çaguafe: 48 
Alvaro Çaguafe, vecino de la Zubia: 48 
Alvaro el Çaguafe: 162 
Alvaro el Çaguafe, vecino de la Zubia: 162 
Alvaro Mafot: 49, 50, 101, 126 
Alvaro Mafor, vecino de Alhendin: 49, 50, 126 
Alvaro Mafot, vecino de Alhendin: 50 
Alvaro Mafote: 102, 105, 125 
Alvaro Mafote, vecino de Alhendin: 101, 102, 105, 125 
Alvaro Mofarrex: 171 
Alvaro Mofarrex, vecino de Granada: 171 
Alvaro el Monachile: 79 
Alvaroel Monachile, vecino de la Zubia: 79 
Alvaro Monachile el Anbar: 75, 80 
Alvaro Monachile el Anbar, vecino de la Zubia: 75, 80 
Alvaro el Monachili: 110, 119, 153, 161 
Alvaro el Monachili, vecino de la Zubia: 110, 119, 153 
Alvaro Monachili Baubin: 131, 132 
Alvaro Monachili Baubin, vecino de la Zubia: 131 
Alvaro Monachile, el Moço: 66 
Alvaro el Monachile, el Moço, vecino de la Zubia: 66 
Alvaro Monachili: 94, 119 
Alvaro el Monachili, vecino de la Zubia: 119 
Alvaro el Monachili Anbar: 84 
Alvaro Monachili Anbar, vecino de la Zubia: 84, 94 
Alvaro el Monachili, el Mozo: 65 
Alvaro el Monachili, el Moço, vecino de la Zubia: 119, 161 
Alvaro el Monachili, el Mozo, vecino de la Zubia: 65, 119, 161 
Alvaro Tale: 59 
Alvaro Tale, vecino de Granada: 59 
Alvaro Zaguafe: 77 
Alvaro Zaguafe, vecino de la Zubia: 77 
Amador Diaz García: 9 
Ana Capiza, dona: 74 
Ana Chapiza, doña, vecina de Granada: 74 
Andres Afidala: 100, 101, 108 
Andres Afidala, vecino de Ugíjar la Alta: 101, 108 
Andres Alaçafi Goayze: 73 
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Andres Alaçafi Goayze, vecino de la Zubia: 73 
Andres Alazafi: 56, 75, 174 
Andres Alazafi Goayze: 69, 73 
Andres Alazafi Goayze, vecino de la Zubia: 56, 69, 73 
Andres Almoxayra: 81 
Andres Almoxayra, vecino de la Zubia: 81 
Andres Audurrafe: 110, 159, 176 
Andres Audurrafe, vecino de Gaviar: 159 
Andres Audurrafe Barses, vecino de la Zubia: 110, 176 
Andres Barona: 55, 112, 154, 159, 160 
Andres Barona, vecino de la Zubia: 55, 56, 112, 154, 159, 160 
Andres Çahad: 49 
Andres Çahad, vecino de Monachil: 49 
Andres Çamete: 60, 65, 66, 69, 87, 117, 162, 163 
Andres Çamete, vecino de la Zubia: 60, 65, 69, 117, 162, 163 
Andres Çamete Albarzi: 185 
Andres Çamete Alberci, vecino de la Zubia: 185 
Andres Çamete el Barri, vecino de la Zubia: 66 
Andres Çamete el Berri: 67, 69 
Andres Çamete el Berri, vecino de la Zubia: 61, 67, 69 
Andres Çamete Chiquilla: 65, 91, 94, 171, 185 
Andres Çamete Chiquilla, vecino de la Zubia: 65, 91, 171, 185 
Andres Çameti el Berri: 61 
Andres Çameti el Beri, vecino de la Zubia: 61 
Andres Çana: 57, 177, 187 
Andres Çana, vecino de la Zubia: 57, 177, 187 
Andres Çana Alaxcar: 167 
Andres Çana Alaxcar, vecino de la Zubia: 167 
Andres Cana Alaxcar: 52 
Andres Cana Alaxcar, vecino de la Zubia: 52 
Andres Carmoni: 
Andres Carmoni Lagique, vecino de la Zubia: 50 
Andres Carmoni Lagxi, vecino de la Zubia: 57 
Andres Carmoni Laxi: 57, 168, 169 
Andres Carmoni Laxi, vecino de la Zubia: 168, 169 
Andres Carmoni Laxique: 50, 165, 176 
Andres Carmoni Laxique, vecino de la Zubia: 165, 176 
Andres Carmoni Millan: 104 
Andres Carmoni Millan, vecino de la Zubia: 104 
Andres Carmoni Tauz: 65 
Andres Carmoni Tauz, vecino de la Zubia: 65 
Andres Dayz Gordillo, vecino de la Zubia: 74 
Andres Dopuz: 155 
Andres Dopuz, vecino de la Zubia: 155 
Andres el Carmoni: 78, 80, 122 
Andres el Carmoni Laxi: 164 
Andres el Carmoni Millan, veino de la Zubia: 78, 80 
Andres el Dayz Gordillo: 76 
Andres el Dayz Gordillo, vecino de la Zubia: 76 
Andres el Demun: 72, 77, 83, 93, 94, 103, 109, 115, 116, 128, 161 
Andres el Demun, vecino de la Zubia: 72, 77, 83, 93, 94, 103, 109, 115, 116, 128, 161 
Andres el Dopuz: 151, 154 
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Andres el Dopuz, vecino de la Zubia: 151, 154 
Andres el Foluz: 160 
Andres el Foluz, vecino de Granada: 160 
Andres el Malaqui Auca: 61, 77, 167 
Andres el Malaqui Auca, vecino de la Zubia: 61, 77, 167 
Andres el Malaqui Cuca: 166, 167 
Andres el Malaqui Cuca, vecino de la Zubia: 166, 167 
Andres el Malaqui Redondo: 117, 121 
Andres el Malaqui Redondo, vecino de la Zubia; 117, 121 
Andres el Monachili: 104 
Andres el Monachili, vecino de la Zubia: 104 
Andres el Mondujari, vecino de Ugíjar la Alta: 146 
Andres el Monduxari: 146 
Andres el Mudejar, vecino de la Zubia: 63  
Andres el Mudejar Algazil, vecino de la Zubia: 69 
Andres el Mudexar: 63, 173, 178 
Andres el Mudexar, vecino de la Zubia: 63, 178 
Andres el Mudexar el Gazil: 69 
Andres el Mudexar Xali, vecino de la Zubia: 173 
Andres Guebra: 48, 62, 159, 175, 176 
Andres Guebra, vecino de la Zubia: 48, 62, 159, 175 
Andres Guebra el Bani: 175 
Andres Guebra el Bani, vecino de la Zubia: 175, 181 
Andres Guebra Bany: 181 
Andres el Guebra: 49, 58, 83, 154, 180 
Andres el Guebra, vecino de la Zubia: 49, 58, 83, 154 
Andres el Guebra Madmaco: 181 
Andres el Guebra Madmaco, vecino de la Zubia: 180, 181 
Andres Guebra Madmaco: 175 
Andres Guebra Madmaco, vecino de la Zubia: 175, 176  
Andres Hixin: 54, 69, 72, 77, 90, 114, 121, 128, 154, 159, 162, 175 
Andres Hixin, vecino de la Zubia: 54, 69, 72, 77, 90, 114, 121, 128, 154, 159, 162, 175 
Andres Maherez: 155 
Andres Maherez, vecino de la Zubia: 155 
Andres Malaqui: 50, 111, 158 
Andres Malaqui Alauca: 76 
Andres Malaqui Alauca, vecino de la Zubia: 76 
Andres Malaqui Auca: 50, 61, 170, 182 
Andres Malaqui Auca, vecino de la Zubia: 50, 61, 170, 182 
Andres Malaqui Redondo: 71, 75, 121, 162, 166, 167, 170 
Andres Malaqui Redondo, vecino de la Zubia: 71, 75, 121, 162, 166, 167, 170 
Andres Moxayra: 118, 160 
Andres Moxayra, vecino de la Zubia: 118, 160 
Andres Moxcorrox: 47, 51, 54, 79, 160, 172 
Andres Moxcorrox, vecino de la Zubia: 47, 51, 54, 79, 152, 160, 172 
Andres Moxcorrux: 152 
Andres Mudexar 
Andres Mudexar Boni: 57 
Andres Mudexar Boni, vecino de la Zubia: 57 
Andres Mudexar Pinan: 54 
Andres Mudexar Pinan, vecino de la Zubia: 54 
Andres Ramadan: 18, 19, 30, 46, 71, 169 
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Andres Ramadan, vecino de Ugíjar la Baja: 30, 46, 71 
Andres Ramadan, vecino de Ugíjar la Baxa: 169 
Andres Raxe: 170, 175 
Andres Raxe, vecino de la Zubia: 170, 175 
Andres Reduan: 53, 78, 93, 168 
Andres Reduan, vecino de la Zubia: 53, 78, 93, 168 
Andres Taher: 55, 58, 59, 72, 73, 76, 77, 79, 90, 112, 115, 116, 120, 124, 128, 159, 184 
Andres Taher, vecino de la Zubia: 55, 58, 59, 72, 73, 76, 77, 79, 90, 112, 115, 116, 120, 124, 128, 159, 
184 
Andres Yca: 57, 93, 131 
Andres Yca, vecino de la Zubia: 57, 93, 131 
Andres Zamete: 129 
Andres Zamete Chiquilla: 91,94 
Andres Zamete Chiquilla, vecino de la Zubia: 91, 94 
Anton el Canari: 157 
Anton el Canari, vecino de Ambroz: 157 
Anton el Gazi: 140, 143 
Anton el Gazi, vecino de Ugijar la Alta: 140, 143 
Anton el Guadixi: 97, 98, 139 
Anton el Guadixi, vecino de Ojíjar la Baja: 98 
Anton el Guadixi, vecino de Ugíjar la Baja: 97, 139 
Anton Negro: 97 
Anton Negro, vecino de Ugíjar la Baja: 97 
Antonio Castellanos Gutierrez: 9  
Antonio Dominguez Ortiz: 9 
Antonio de Florez, cristiano viejo: 106, 107, 141 
Antonio de Flores, vecino de Granada: 106, 107, 141 
Aureliano Fernandez-Guerra y Orbe: 17 

 
Baltasar: 149 
Baltasar Abençeli: 149 
Baltasar Abençeli, vecino de Ugíjar la Baja: 149 
Baltasar Audurrafe: 115, 152, 154 
Baltasar Audurrafe, vecino de la Zubia: 115, 152, 154 
Baltasar Audurrafe el Mançana: 124 
Baltasar Audurrafe el Mançana, vecino de la Zubia: 124 
Baltasar el Dayz: 120, 157 
Baltasar el Dayz, vecino de la Zubia: 120, 157 
Baltasar Juarez: 47, 51, 563, 54, 55, 64, 112, 169, 171 
Baltasar Juarez, cristiano viejo y vecino de Granada: 47, 48, 51, 53, 54, 55, 64, 112, 169, 171, 181 
Baltasar Juarez, pagador de su Magestad: 52, 58, 112, 169, 171 
Baltasar el Mala: 18, 19, 30, 46, 47, 50, 51, 67, 71, 133 
Baltasar el Mala, vecino de Caxar: 47, 50, 51 
Baltasar Xuarez: 171 
Baltasar Xuarez, cristiano viejo: 51, 52, 58, 71, 152, 161, 181, 182, 183, 184 
Baltasar Xuarez, vecino de Granada: 51, 52, 58, 71, 152, 161, 171, 181, 182, 183, 184 
Baltasar Xuarez, pagador de su Magestad: 58, 71, 152, 161, 171, 182, 183 
Bartolomé de Cabra: 88 
Bartolome de Cabra, cristiano nuevo, vecino de Ugíjar la Baxa: 88 
Bartolome Çamete: 148, 151, 164 
Bartolome Çamete, vecino de la Zubia: 148, 151, 164 
Bartolome Çamete Alberri: 164 
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Bartolome Çamete Alberri, vecino de la Zubia: 164 
Bastian Almoxayrafe: 186 
Bastian Almoxayrafe, vecino de la Zubia: 186 
Bastian Almoxeyra, vecino de la Zubia: 129 
Bastian el Goayze: 113 
Bastain el Goayze, vecino de la Zubia: 113 
Bastian Lopez: 135 
Bastian Lopez, cristiano viejo: 95, 144 
Bastian Lopez, cristiano viejo, vecino de Ugijar la Baja: 95 
Bastian Lopez, cristiano viejo, vecino de Ugíjar la Baxa: 144 
Bastian el Moxayra: 91, 92 
Bastian el Moxayra, vecino de la Zubia: 91, 92 
Bastian Moxayrafe: 74 
Bastian Moxayrafe, vecino de la Zubia: 74 
Bastian el Moxeyra: 129 
Bastian el Moxeyrax: 126 
Bastian el Moxeyrax, vecino de la Zubia: 126 
Bastian de Raya: 57, 58 
Bastian de Raya, vecino de la Zubia: 57, 58 
Bastian de Segura, cristiano viejo: 108 
Bastian de Segura, cristiano viejo, vecino de Ugíjar la Alta: 108 
Benito Abenaxar: 139 
Benito Abenaxar, vecinode Ugíjar la Baxa: 139 
Benito Abenaxir: 138, 142, 146, 147 
Benito Abenaxir, vecino de Ugíjar la Baxa: 138, 142, 146, 147 
Benito Abenbaca: 136 
Benito Abenbaca, vecino de Ugíjar la Baxa: 136 
Benito Abençayde: 90, 95 
Benito Abençayde, vecino de Ugíjar la Baja: 90, 95 
Benito Abençayde Alaçeraque, vecino de Ugíjar la Baja: 95 
Benito Adulhafe Oraydana: 140 
Benito Adulhafe Oraydana, vecino de Ugíjar la Alta: 140 
Benito Alaçeraque: 142, 143 
Benito Alaçeraque, vecino de Ugíjar la Baxa: 142, 143 
Benito el Canqui: 97, 100 
Benito el Canqui, vecino de Ugíjar la Baja: 97, 100 
Benito el Dari: 130, 132, 140 
Benito el Dari, vecino de Ugíjar la Alta: 107, 108, 130, 132, 140 
Benito el Dary: 107 
Benito el Dayz: 55, 64, 120, 122, 148 
Benito el Dayz, vecino de la Zubia: 55, 64, 148 
Benito el Dureyhan: 89, 147 
Benito el Dureyhan, vecino de Ugíjar la Alta: 89, 147 
Benito Foto: 100, 109 
Benito Foto, vecino de Ugíjar la Baja: 100, 109 
Benito el Guadixi: 90, 91, 100, 143 
Benito el Guadixi, vecino de Ugíjar la Alta: 90, 91, 143 
Benito el Guadixi, vecino de Ugíjar la Baxa: 100 
Benito el Hamiz: 108 
Benito el hamiz, vecino de Ugíjar la Baxa: 108 
Benito el Mudexar: 129, 177, 180 
Benito el Mudexar, vecino de la Zubia: 129, 180 
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Benito el Mudexar el Bay: 177 
Benito Talha: 83, 108, 139 
Benito Talha, vecino de Ugíjar la Baja: 83, 108, 139 
Benito Vreyhan: 85 
Benito Vreyhan, vecino de Ugíjar la Alta: 85 
Benyto el Dureyhan: 89 
Bernabe el Foluz: 144 
Bernabe el Foluz, vecino de Granada: 144 
Bernabe el Talha: 96 
Bernabe el Talha, vecino de Ugíjar la Baja: 96 
Bernabe Zarrid: 64 
Bernabe Zarrid, vecino de Caxar: 64 
Bernabel Audulhaque: 72 
Bernabel Audulhaque, vecino de Granada: 72 
Bernard Vincent: 14, 17 
Bernaldino Çamete: 80, 82, 87, 117, 118, 161, 181 
Bernaldino Çamete, vecino de la Zubia: 80, 82, 87, 117, 118, 161, 181 
Bernaldino Çamete Chiquilla: 59, 152 
Bernaldino Çamete Chiquilla, vecino de la Zubia: 59, 152 
Bernaldino Chiquilla: 183 
Bernaldino Chiquilla, vecino de la Zubia: 183 
Bernardino Zamete Chiquilla: 113 

 
 

Çacarias el Dayz: 97, 123, 148 
Çacarias el Dayz, vecino de la Zubia: 84, 97, 98, 123, 148 
Çacarias el Magoni: 146 
Çacarias el Magoni, vecino de Ugíjar la Baxa: 146 
Carlos Gonzalez Martin: 12 
Castellanos: 101 
Castellanos el Çaheli: 111 
Castellanos el Çaheli, vecino del Padul: 111 
Castellanos Zaheli: 118 
Castellanos Zaheli, vecino del Padul: 118 
Castellanos el Zaheli: 123 
Castellanos el Zaheli, vecino del Padul: 123 
Chriptobal Alhax: 180 
Chriptobal Alhax, vecino de la Zubia: 180 
Chriptobal el Hax: 174 
Chriptobal el Haz: 153 
Chriptobal el  Haz, vecino de la Zubia: 153 
Chriptobal el  Hax, vecino de la Zubia: 174 
Chriptobal de Paz, cristiano viejo: 167 
Chriptobal de Paz, merchante, vecino de Granada: 167 
Chriptobal Talha: 87, 108, 133, 139 
Chriptobal Talha, vecino de Ugíjar la Baja: 87, 108, 133 
Chriptobal Talha, vecino de Ugíjar la Baxa: 139 
Chriptoval Alhax, vecino de la Zubia: 62 
Chriptoval Halhax: 62 

 
Darío Cabanelas, OFM: 8, 17 
Diego Alaçeraque: 51, 109 
Diego Alaçeraque, vecino de la Zubia: 51, 109 
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Diego de Abila, vecino de Granada: 185 
Diego de Abila, veinticuatro de Granada: 185 
Diego Audurrafe: 168 
DiegoAudurrafe Casero, vecino de la Zubia: 168 
Diego de Ávila: 33, 35, 38, 191 
Diego de Avila, cristiano viejo: 185 
Diego Çapata de Mendoça, don, cristiano viejo: 185 
Diego Çapata de Mendoça, vecino de Granada: 185 
Diego el Caztali, vecino de Granada: 52 
Diego Çuleyman: 50 
Diego Çuleyman, vecino de Monachil: 50 
Diego Diaz de Rojas, cristiano viejo: 186 
Diego Diaz de Rojas, vecino de Granada: 186 
Diego el Guadixi: 95 
Diego el Guadixi, vecino de Ugíjar la Alta: 95 
Diego el Guebra: 168, 172, 174, 180, 181 
Diego el Guebra, vecino de la Zubia: 168, 172, 174, 180, 181 
Diego Hernandez el Malehe: 31, 34, 35 
Diego Hernandez el Mulehe: 189 
Diego el Lisbili: 173 
Diego el Lixbili: 166 
Diego el Lixbili, vecino de la Zubia: 166 
Diego Lopez Aben Abo: 14 
Diego Lucas, cristiano viejo: 48, 51, 55, 61, 62, 63, 64, 69, 70, 71, 78, 82, 94, 122, 124, 127, 133, 134, 
137 
Diego Lucas, vecino de Granada: 48, 51, 58, 61, 62, 63, 64, 69, 70, 71, 78, 82, 94, 122, 124, 127, 133, 
134, 137 
Diego el Malu: 49, 103 
Diego el Malu, vecino de la Zubia: 49, 103 
Diego el Malufe: 57, 66, 70, 73, 81. 94, 165, 182, 183, 187 
Diego el Malufe, vecino de la Zubia: 57, 66, 70, 73, 81, 94, 165, 182, 183, 187 
Diego Maxgol, alfaharero: 186 
Diego Maxgol, alfaharero, vecino de Granada: 186 
Diego de Mendoça, don, vecino de Granada: 65 
Diego de Mendoça Zapata, don: 185 
Diego de Mendoza: 89 
Diego de Mendoza, cristiano nuevo, vecino de Granada: 89 
Diego de Mercado: 18 
Diego de Mercado, escribano: 30, 45, 46,56, 67, 73, 87, 109, 119, 133, 145, 151, 170, 184, 188 
Diego de Mercado, escribano de su Majestad: 18, 45 
Diego de Mercado, vecino de Granada: 18 
Diego Monayn: 56, 154 
Diego Monayn, vecino de la Zubia: 56, 154 
Diego Mudexar: 180 
Diego Mudexar, vecino de la Zubia: 180 
Diego el Mudexar: 81, 173 
Diego el Mudexar, vecino de la Zubia: 81, 173 
Diego el Mudexar Borrucan: 180 
Diego el Mudexar Borrucan, vecino de la Zubia: 180 
Diego el Nachar: 142 
Diego el Nachar, vecino de Ugíjar la Alta: 142 
Diego el Najar: 66 
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Diego el Najar, vecino de Ugíjar la Alta: 66 
Diego Naxar: 155 
Diego Naxar, vecino de Ugíjar la Alta: 155 
Diego de Salcedo: 13 
Diego Taher: 81 
Diego Taher, vecino de la Zubia: 81 
Diego Taher Corayda: 63 
Diego Taher Corayda, vecino de la Zubia: 63 
Diego Zapata de Mendoza: 35 
Domingo Abenbaca: 134, 135, 143, 148 
Domingo Abenbaca, vecino de Ugíjar la Baja: 143  
Domingo Abenbaca, vecino de Ugíjar la Baxa: 134, 135, 148 
Domingo Barona: 102, 103, 104 
Domingo Barona, vecino de la Zubia: 102, 103, 104 
Domingo Bigigi: 18, 30, 46 
Domingo Bigigi Regador: 89 
Domingo Bigigi Regador, vecino de Ugíjar la Baja: 89 
Domingo Çamete el Berri: 63, 68 
Domingo Çamete el Berri, vecino de la Zubia: 63, 68 
Domingo Dayz: 46 
Domingo Dayz, vecino de la Zubia: 46 
Domingo Hatab: 46 
Domingo Hatab, vecino de la Zubia: 46 
Domingo Malufe: 115 
Domingo Malufe, vecino de la Zubia: 115 
Domingo Ubeque: 175 
Domingo Ubeque, vecino de la Zubia: 175 
Domyngo Barona: 102, 103, 104 
Domyngo Barona, vecino de la Zubia: 102 
Domyngo el Dayz: 58, 102 
Domyngo el Dayz, vecino de la Zubia: 58 
Domyngo Malufe: 115 
Domyngo el Malufe, vecino de la Zubia: 57 

 
El Carmoni, el Loco: 162 
El Carmoni, el Loco, vecino de la Zubia: 162 
El Caztali: 52 
El Choluz: 156 
El Choluz, vecino de Ugíjar la Alta: 156 
El Colaz: 83 
El Colaz, vecino de Granada: 83 
El Dayz: 63 
El Dayz, vecino de la Zubia: 63 
El Dayz Mudarrax: 125, 126 
El Dayz Mudarrax, vecino de la Zubia: 125, 126 
El Foluz Manco: 125 
El Foluz Manco, vecino de la Zubia: 125 
El Hachin: 135, 141 
El Hachin, cerero, vecino de Granada: 133 
El Hachin, hortelano: 141 
El Luxo: 163 
El Luxo, vecino de Granada: 163 

206  



Manuel Espinar Moreno 
 

 
 

El Magoni: 133 
El Magoni, vecino de Alfacar: 133 
El Mocazca: 138 
El Mocazca, vecino de Granada: 138 
El Mogaguer: 163 
El Mogaguer, vecino de Alhendin: 163 
El Moquezcaz: 140 
El Moquezcaz, cristiano nuevo, vecino de Granada: 140 
El Muedan, almadravero: 138 
El Muedan, almadravero, vecino de Granada: 138 
El Partal: 97 
El Partal, vecino de Granada, carpintero: 97 
El Tarragoni: 154 
El Tarragoni, vecino de Alhendín: 154 
Elvira Gazila Meninia: 130 
Elvira Gazila Meninia, vecina de la Zubia: 130 
Emilio de Santiago Simón: 10 
Encarnación Gutierrez Nievas: 11 

 
Federico G. de la Higuera Mezcua: 11 
Felipe II: 9, 13, 17 
Felipe de Alaiz, escribano: 35, 189, 191 
Francisco Abdulhaque: 186 
Francisco Abdulhaque, vecino de Granada: 186 
Francisco Abenbaca: 134 
Francisco Abenbaca, vecino de Ugíjar la Baxa: 134 
Francisco Abençayde: 90, 101, 107, 127, 146 
Francisco Abençayde, vecino de Ugíjar la Baja: 90, 101 
Francisco Abençayde, vecino de Ugíjar la Baxa: 107, 127 
Francisco Abençayde el Çogayar: 93 
Francisco Abençayde el Çogayar, vecino de Ugíjar la Baja: 93 
Francisco Abençayde el Zogayar, vecino de Ugíjar la Baxa: 146 
Francisco Adulafe: 96, 100 
Francisco Adulafe, vecino de Ugíjar la Alta: 96, 100 
Francisco Adulhafe: 142 
Francisco Adulhafe, vecino de Ugíjar la Alta: 142 
Francisco Alhemar, medidor: 35 
Francisco Andujar Castillo: 14, 16 
Francisco Audulafe: 97 
Francisco Audulafe, vecino de Ugíjar la Alta: 97 
Francisco Audulhafe: 54, 105, 135, 145, 166 
Francisco Audulhafe, vecino de Ugíjar la Alta: 54, 105, 135, 145 
Francisco Audulhafe, vecino de la Zubia: 166 
Francisco Audulhaque: 75, 108 
Francisco Audulhaque, vecino de Granada: 75 
Francisco Audulhaque, vecino de Ugíjar la Alta: 108 
Francisco Audurrafe: 87, 154, 158, 160 
Francisco Audurrafe, vecino de la Zubia: 87, 154, 158, 160 
Francisco Avdurrafe: 99 
Francisco Avdurrafe, vecino de la Zubia: 99 
Francisco Çamete: 69 
Francisco Çamete, vecino de la Zubia: 69 
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Francisco Hernandez, cristiano viejo: 108 
Francisco Hernandez, cristiano viejo, vecino de Granada: 108 
Francisco Juinco: 185 
Francisco Juinco, vecino de la Zubia: 185 
Francisco Luis Cantero Blancas: 11 
Francisco Magalena: 160 
Francisco Magalena, vecino de la Zubia: 160 
Francisco Maherez: 57, 102, 118, 127, 129, 160 
Francisco Maherez, vecino de la Zubia: 57, 83, 102, 118, 127, 129, 160 
Francisco Maherez Audurrafe el Beyro: 83 
Francisco Maherez Magilena: 155 
Francisco Maherez Magilena, vecino de la Zubia: 155 
Francisco Medrano, vecino de la Zubia: 137  
Francisco Meherez: 57 
Francisco Meherez, vecino de la Zubia: 57 
Francisco Miherez: 79, 127, 128 
Francisco Miherez, vecino de la Zubia: 79, 127, 128 
Francisco Miherez Balo: 150 
Francisco Miherez Balo, vecino de la Zubia: 150 
Francisco Miherez Balor: 76 
Francisco Miherez Balor, vecino de la Zubia: 76 
Francisco Oriol Catena: 17 
Francisco Quinco: 66, 74 
Francisco Quinco, vecino de la Zubia: 66, 74 
Francisco Reduan: 129, 150, 167 
Francisco Reduan, vecino de la Zubia: 129, 150, 167, 168 
Francisco Ruyz, cristiano viejo: 110 
Francisco Ruyz, tejedor de terciopelo, vecino de Granada: 110 
Francisco Talha: 101 
Francisco Talha, vecino de Ugíjar la Baja: 101 
Francisco Tellez: 35 
Francisco Villegas Molina: 13, 17 
Francisco Yca: 111, 171 
Francisco Yca, vecino de la Zubia: 171 
Francisco Yca el Çaguer: 155 
Francisco Yca el Çaguer, vecino de la Zubia: 155 
Francisco Yca el Zaguer: 111 
Francisco Zaguafe: 75 
Francisco Zaguafe, vecino de la Zubia: 75 

 
Garçia Abenbaca: 87, 102, 104, 107, 135, 143 
Garçia Abenbaca, vecino de Ugíjar la Baja: 87, 135 
Garçia Abenbaca, vecino de Ugíjar la Baxa: 102, 104, 107, 143 
Garçia Adu Rafe: 48 
Garçia Adu Rafe de las Heras, vecino de la Zubia: 48 
Garçia Audurrafe: 53, 62, 111 
Garçia Audurrafe, vecino de la Zubia: 53, 62, 111 
Garçia Audurrafe Mitalandar: 69, 177 
Garçia Audurrafe Mitalandar, vecino de la Zubia: 69, 177 
Garçía el Bani: 161, 163 
Garçia el Bani, vecino de la Zubia: 161, 163 
Garçia el Bigigi: 101 
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Garçia el Dureyhan: 85 
Garçia el Dureyhan, vecino de Ugíjar la Alta: 85 
Garçia el Guadixi: 88, 148 
Garçia el Guadixi, vecino de Ugíjar la Alta: 88, 148 
Garçia Hanon: 137 
Garçia Hanon, vecino de Granada: 137 
Garçia Jorje: 134, 136, 142 
Garçia Jorje, vecino de Ugíjar la Baja: 136, 142 
Garçia Jorje, vecino de Ugíjar la Baxa: 134 
Garçia el Monachili, el Menor: 121 
Garçia el Monachili, el Menor, vecino de la Zubia: 121 
Gaspar el Aguie: 145 
Gaspar el Aguie, vecino de Ugíjar la Alta: 145 
Gaspar de Alcocer: 35 
Gaspar de Alcoçer, cristiano viejo, vecino de Granada: 169, 185 
Gaspar de Alcozer: 169 
Gaspar de Alcozer, cristiano viejo: 185 
Gaspar el Dopuz: 123 
Gaspar el Dopuz, vecino de la Zubia: 123 
Gaspar el Goayze: 70, 96 
Gaspar el Goayze,vecino de la Zubia: 70, 96 
Gaspar el Guadixi: 96, 98, 140, 141 
Gaspar el Guadixi, vecino de Ugíjar la Baja: 96, 98 
Gaspar el Haçeni: 114 
Gaspar el Haçeni, vecino de la Zubia: 114 
Gaspar el Haguyz: 145 
Geronimo el Dayz: 98, 153, 181 
Geronimo el Dayz, vecino de Granada: 98, 153, 181 
Geronimo el Goayze: 82, 91, 101, 125, 163, 183 
Geronimo el Goayze, vecino de la Zubia: 82, 91, 101, 125, 163 
Geronimo el Goayzi: 183, 184 
Geronimo el Goayzi, vecino de la Zubia: 183, 184 
Gonçalo Aben Ali: 133, 134 
Gonçalo Aben Ali, vecino de Ugíjar la Baxa: 133 
Gonçalo Abenbaca: 134, 135, 137, 139, 148 
Gonçalo Abenbaca, vecino de Ugíjar la Baja: 139 
Gonçalo Abenbaca, vecino de Ugíjar la Baxa: 134 
Gonçalo Abenaxar: 126, 139 
Gonçalo Abenaxar, vecino de Ugíjar la Baxa: 126, 139 
Gonçalo Abenaxir: 135, 138, 144, 145 
Gonçalo Abenaxir, vecino de Ugíjar la Baja: 135 
Gonçalo Abenaxir, vecino de Ugíjar la Baxa: 138, 144 
Gonçalo Abençali: 143, 144 
Gonçalo Abençali, vecino de Ugíjar la Baxa: 143, 144 
Gonçalo Abençeli: 85, 149 
Gonçalo Abençeli, vecino de Ugíjar la Baja: 85 
Gonçalo Abençeli, vecino de Ugíjar la Baxa: 149 
Gonçalo Abentarafa: 75 
Gonçalo Aben Tarafa, vecino de la Zubia: 75 
Gonçalo Alaçafi: 73 
Gonçalo Alaçafi, vecino de la Zubia: 73 
Gonçalo Alaçafi Carfi: 67, 181 
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Gonçalo Alaçafi Carfi, vecino de la Zubia: 67 
Gonçalo Alazafi: 74, 166, 171 
Gonçalo Alazafi, vecino de la Zubia: 74, 166, 171 
Gonçalo Alazafi Carfi, vecino de la Zubia: 181 
Gonçalo Alguazil: 80 
Gonçalo Alguazil el Monachile, vecino de la Zubia: 80 
Gonçalo Alguazil, el Mozo: 68 
Gonçalo Alguazil Mozo, vecino de la Zubia: 68 
Gonçalo el Anbar Monachile: 58, 60 
Gonçalo el Anbar Monachile, vecino de la Zubia: 58, 60 
Gonçalo Audurrafe: 120 
Gonçalo Audurrafe, vecino de la Zubia: 120 
Gonçalo el Azafi: 172, 176, 178 
Gonçalo el Azafi, vecino de la Zubia: 172 
Gonçalo el Azafi el Carfo, vecino de la Zubia: 176 
Gonçalo el Azafi Querfi, vecino de la Zubia: 178 
Gonçalo Bençeli: 106 
Gonçalo Bençeli, vecino de la Zubia: 106 
Gonçalo Bentarafa: 51, 60, 74 
Gonçalo Bentarafa, vecino de la Zubia: 60, 74 
Gonçalo Bentarafe: 60 
Gonçalo el Dayz: 123 
Gonçalo el Dayz, vecino de la Zubia: 123 
Gonçalo el Dayz Diman: 157 
Gonçalo el Dayz Diman, vecino de la Zubia: 157 
Gonçalo el Dayz Doman: 110 
Gonçalo el Dayz Doman, vecino de la Zubia: 110 
Gonçalo el Guadixi: 128, 131, 144 
Gonçalo Mafot: 71 
Gonçalo Mafote: 46, 136 
Gonçalo Mafote, vecino de Ugíjar la Baxa: 136 
Gonçalo Monachile: 65, 81 
Gonçalo Monachile, vecino de la Zubia: 65 
Gonçalo el Monachile: 80 
Gonçalo el Monachile, vecino de la Zubia: 80, 91, 104 
Gonçalo el Monachile Anbar, el Biejo: 76 
Gonçalo el Monachile Anbar, el Biejo, vecino de la Zubia: 76 
Gonçalo el Monachile Biejo: 57 
Gonçalo el Monachile Biejo, vecino de la Zubia: 57 
Gonçalo el Monachile, el Biejo: 65, 112 
Gonçaloel Monachile, el Biejo, vecino de la Zubia: 65, 112, 119 
Gonçalo el Monachile, el Menor: 64 
Gonçalo el Monachile, el Menor, vecinode la Zubia: 64 
Gonçalo el Monachile el Moço: 60 
Gonçalo el Monachile el Mozo: 60, 61 
Gonçalo el Monachile el Mozo, vecino de la Zubia: 61 
Gonçalo Monachili, vecino de la Zubia: 81 
Gonçalo el Monachili: 91, 104, 108, 119 
Gonçalo el Monachili, vecino de la Zubia: 108, 119 
Gonçalo el Monachili, el Biejo: 149, 188 
Gonçalo el Monachili, el Biejo, vecino de la Zubia: 149, 188 
Gonçalo el Monachili, el Menor: 84 
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Gonçalo el Monachili, el Menor, vcino de la Zubia: 84 
Gonçalo el Monachili, el Moço: 149, 151 
Gonçalo el Monachili, el Moço, vecino de la Zubia: 149, 151 
Gonçalo el Monachili, el Mozo: 151 
Gonçalo Moxcorrox: 63, 64 
Gonçalo Moxcorrox, vecino de la Zubia: 63, 64 
Gonzalo Mafote: 18, 19 
Gonzalo Maute: 30 
Graviel de Cordova, don: 185 
Gregorio Abençayde: 90, 99, 126, 133, 143, 146 
Gregorio Abençayde, vecino de Ugíjar la Baja: 99, 146 
Gregorio Abençayde, vecino de Ugíjar la Baxa: 90, 133, 143 
Gregorio Abençayde, vecino de Ojíxar la Baxa: 126 
Guillermo García Contreras: 17 

 
Habrayan: 137 
Habrayan, vecino de Granada: 137 
Herederos de Alonso Baragili: 53 
Herederos de Alonso Baragili, vecinos de la Zubia: 53 
Herederos de Alonso el Moratali, vecino de la Zubia: 58 
Herederos de Alonso Medrano: 61 
Herederos de Alonso de Medrano, vecinos de la Zubia: 61 
Herederos de Andres Alaçafi Goayze: 73 
Herederos de Andres Alazafi: 174 
Herederos de Andres Alazafi, vecinos de la Zubia: 174 
Herederos de Andres Guebra: 48, 62 
Herederos de Andres Guebra, vecinos de la Zubia: 48, 62 
Herederos de Andres el Malaqui: 166, 167 
Herederos de Andres el Malaqui Auca: 167 
Herederos de Andres Malaqui Auca, vecinos de la Zubia: 170 
Herederos de Andres el Malaqui Cuca, vecinos de la Zubia: 166, 167 
Herederos de Andres Moxayra: 118, 160 
Herederos de Andres Moxayra, vecinos de la Zubia: 118, 160 
Herederos de Bastian de Raya: 57, 58 
Herederos de Bastian de Raya, vecinos de la Zubia: 57, 58 
Herederos de Castellanos el Çaheli: 111 
Herederos de Castellanos el Çaheli, vecinos del Padul: 111 
Herederos de Diego de Avila: 33, 38 
Herederos de Francisco el Moratali: 58, 185 
Herederos de Francisco el Moratali, vecinos de la Zubia: 185 
Herederos de Gonçalo Bentarafa: 51 
Herederos de Gonçalo Bentarafa, vecinos de la Zubia: 51, 60 
Heredewros de Gonçalo Bentarafe: 60 
Herederos de Gonçalo Monachili: 119 
Herederos de Gonçalo Monachili, vecinos de la Zubia: 119 
Herederos de Hernando el Bigigi: 158 
Herederos de Hernando el Bigigi, vecinos de la Zubia: 158 
Herederos de Hernando el Joayra, vecinos de la  Zubia: 182 
Herederos de Hernando Xoayra: 182 
Herederos de Juan Abenbaca: 89 
Herederos de Juan Abenbaca, vecinos de Ugíjar la Baja: 89 
Herederos de Juan Abenbaca, el Biejo: 136 

211  



Libro de Apeo de la Zubia en 1570 
 

 
 

Herederos de Juan Abenbaca, el Biejo, vecinos de Ugíjar la Baxa: 136 
Herederos de Juan el Bani: 157 
Herederos de Juan Çafian: 118 
Herederos de Juan Çefian, vecinos de la Zubia: 118 
Herederos de Juan Haron: 46 
Herederos de Juan Haron el Loco, vecinos de la Zubia: 46 
Herederos de Juan de Medrano Moxcorrox: 122 
Herederos de Juan Mudexar: 46, 47 
Herederos de Juan Mudexar, el Biejo: 180 
Herederos de Juan Mudexar, el Biejo, vecinos de la Zubia: 180 
Herederos de Juan Mudexar, el Biejo, vecinos de la Zubia: 46, 47 
Herederos de Lorenço Audurrafe: 118 
Herederos de Lorenço Audurrafe, vecinos de la Zubia: 118 
Herederos de Lorenço Audurrafe Xate: 60 
Herederos de Lorenço Calderon: 149 
Herederos de Lorenço Çefian: 115 
Herederos de Lorenço Zefian: 115, 163 
Herederos de Lope Muñoz, cristianos viejos: 147 
Herederos de Lope Muñoz, vecinos de Ugíjar la Baxa: 142, 147 
Herederos de Luys Ramadan: 149 
Herederos de Martin Abenbaca: 89 
Herederos de Martin Abenbaca, vecinos de Ugíjar la Baja: 89 
Herederos de Martin Carrillo Zayde: 187 
Herederos de Martin Carrillo Zayde, vecinos de la Zubia: 187 
Herederos de Martin el Dayz: 113 
Herederos de Martin el Dayz, vecinos de la Zubia: 113 
Herederos de Martin el Garval: 144 
Herederos de Martin el Garval, vecinos de Ugíjar la Alta: 144 
Herederos de Pedro Cana: 47 
Herederos de Pedro el Çana: 164 
Herederos de Pedro el Çana, vecinos de la Zubia: 164 
Herederos de Pedro Gomez, clérigo: 169, 170, 172 
Herederos de Pedro Gomez, clérigo, vecinos de la Zubia: 169 
Herederos de Pedro Ruyz, cristiano viejo: 153 
Hernan Bello: 144 
Hernan Bello, oidor: 144 
Hernando Alcayde: 48, 55, 173, 174, 180, 181 
Hernando Alcayde, vecino de la Zubia: 48, 55, 173, 174, 180, 181 
Hernando Abençayde: 89, 137 
Hernando Abençayde, vecino de Ugíjar la Baja: 89 
Hernando Abençayde, vecino de Ugíjar la Baxa: 137 
Hernando Abuçala: 143 
Hernando Abuçala, vecino de Ugíjar la Alta: 143 
Hernando Abuçeta: 140 
Hernando Abuçeta, vecino de Ugíjar la Alta: 140 
Hernando Abuçetar: 143 
Hernando Abuçetar, vecino de Ugíjar la Alta: 143 
Hernando Alaçeraque: 154 
Hernando Alaçeraque, vecino de la Zubia: 154 
Hernando Audilhaque: 140 
Hernando Audilhaque, vecino de Ugíjar la Alta: 140 
Hernando Audulhaque: 100 
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Hernando Audulhaque, vecino de Ugíjar la Baxa: 100 
Hernando Barona el Sordo: 179 
Hernando Barona el Sordo, vecino de Guetor: 179 
Hernando el Bigigi: 89, 91,100, 107, 128, 134, 144, 158 
Hernando el Bigigi, vecino de Ugíjar la Baja: 89, 91, 100 
Hernando el Bigigi, vecino de Ugíjar la Baxa: 107, 128, 134, 144 
Hernando el Bigigi, vecino de la Zubia: 158 
Hernando el Buleyle: 51 
Hernando el Buleyle, vecino de Monachil: 51 
Hernando el Carmoni: 174 
Hernando el Carmoni, vecino de la Zubia: 174 
Hernando el Chiziri, vecino de Ugíjar la Baxa: 139 
Hernando Çoho: 53 
Hernando Çoho, vecino de Monachil: 53 
Hernando el Conde: 95, 96 
Hernando el Conde, vecino de Ugíjar la Baja: 95, 96 
Hernando el Dari: 130 
Hernando el Dari, vecino de Ugíjar la Alta: 130 
Hernando el Dari Abuçetar: 131, 132 
Hernando el Dari Abuçetar, vecino de Ugíjar la Alta: 131, 132 
Hernando el Dayz: 62, 69, 75, 85, 97, 120, 126, 153 
Hernando el  Dayz, vecino de la Zubia: 62, 85, 97, 120, 126, 153 
Hernando el  Dayz, hijo de Lacra, vecino de la Zubia: 47, 69, 75 
Hernando el Dayz del Molino: 79 
Hernando el Dayz del Molino, vecino de la Zubia: 79 
Hernando el Dayz Molona: 78, 110, 157 
Hernando el Dayz Molona, vecino de la Zubia: 78, 110, 157 
Hernando el Dayz Tuerto: 111 
Hernando el Dayz Tuerto, vecino de la Zubia: 111 
Hernando el Deyz, hijo de Juan: 72 
Hernando el Deyz, hijo de Juan, vecino de la Zubia: 72 
Hernando el Gaçeni: 55 
Hernando el Gaçeni, vecino de la Zubia: 55 
Hernando el Gayz, hijo de Lacra: 47 
Hernando el Gazeni, vecino de la Zubia: 55 
Hernendo el Goayçe: 48, 50, 59, 134 
Hernando el Goayçe, vecino de la Zubia: 48, 50, 52, 59, 60, 134 
Hernando el Goayze: 52, 60, 62, 67, 68, 70, 71, 77, 92, 168, 170, 177 
Hernando el Goayze, vecino de la Zubia: 52, 62, 67, 68, 70, 71, 77, 92, 168, 170, 177 
Hernando el Goayzi: 178, 183 
Hernando el Goayzi, vecino de la Zubia: 177, 178, 183 
Hernando el Guadixi, vecino de Ugíjar la Baxa: 86 
Hernando Hatab: 175 
Hernando Hatab, vecino de la Zubia: 175 
Hernando Hica: 187 
Hernando Hixim: 78, 124, 128 
Hernando Hixim, vecino de Ugíjar: 124 
Hernando Hixim, vecino de la Zubia: 78 
Hernando Hixin: 85, 86, 90, 92, 96, 98, 114, 118, 128, 159 
Hernando Hixin, vecino de la Zubia: 86, 114, 128 
Hernando Hixin, vecino de Ugíjar la Alta: 85 
Hernando Hixin, vecino de Ugíjar la Baja: 90, 92, 96, 98, 159 
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Hernando Hixin, vecino de Ugíjar la Baxa: 86, 118 
Hernando Joayra: 182 
Hernando Joayra, vecino de la Zubia: 182 
Hernando Mexia: 171, 188 
Hernando Mexia, cristiano viejo, merchante, vecino de Granada: 171, 199 
Hernando Monayn: 183 
Hernando Monayn, vecino de la Zubia: 183 
Hernando el Mudexar: 177, 178, 180 
Hernando el Mudexar, vecino de la Zubia: 177, 178, 180 
Hernando Mudexar, suegro de Francisco de Medrano: 74 
Hernando Mudexar, vecino de Granada: 74 
Hernando Talha: 98, 107, 147 
Hernando Talha, vecino de Ugíjar la Baja: 98, 147 
Hernando Talha, cristiano nuevo, vecino de Ugíjar la Baxa: 107 
Hernando Xoayra: 182 
Hernando Yca: 168, 187 
Hernando Yca, vecino de la Zubia: 168  
Hijo de Gonçalo: 128, 131, 135, 137, 144, 148 
Hijo de Juan: 72 
Hijo de Juan el Romayle: 156 
Hijo de Lacra: 47, 69, 75, 77, 165 
Hijo de Martin: 95, 136, 139, 140, 142, 146 
Hijo del oidor Hernan Bello: 106, 144 
Hijo de Pedro: 89, 92, 111, 134, 135, 136, 144, 164 
Hijos de Alonso el Carmoni: 155 
Hijos de Alonso Çafin: 160  
Hijos de Alonso Çefin: 160  
Hijos de Alonso Haron: 181 
Hijos de Garçia el Bigigi: 101 
Hijos de Lorenço Abdurrafe: 122 
Hijos de Lorenço Audurrafe: 95, 130 
Hijos de Lorenço Avdurrafe: 102 
Hijos de Lorenço Çefian: 123, 127 
Hijos de Lorenço Zefian: 123, 127 
Hijos de Andres Malaqui: 50 
Hijos de Andres Malaqui Alauca: 76 
Hijos de Andres Malaqui Auca: 50, 61, 77, 167, 170, 182 
Hijos de Diego Alaçeraque: 109 
Hijos de Diego el Lisbili: 173 
Hijos de Diego Lixbili: 166 
Hijos de Francisco: 174 
Hijos de Francisco el Haguyx: 140, 141 
Hijos de Francisco Zaguafe: 75 
Hijos de Hernando el Carmoni: 174 
Hijos de Juan el Dari: 140 
Hijos de Juan de Medrano: 129 
Hijos del liçençiado Toledo: 102 
Hijos de Lorenço Çefan: 162 
Hijos de Luys el Magoni: 141 
Hijos de Martin Abenbaca: 111 
Hijos de Panaes, cristiano viejo: 
Hijos de Panes, cristiano viejo: 80 

214  



Manuel Espinar Moreno 
 

 
 

Hijos de Pedro el Chuz: 88 
Hijos de Pedro el Juz: 106 

Inmaculada Concepción Gomez Nogueras: 12 

Jacinto Bosch Vila: 14 
Javier Castillo Fernandez: 16 
Jose Manuel Espinar Jimenez: 8, 12 
Joaquín Bosque Maurel: 17 
Joaquina Albarracín Navarro: 15 
Juan Abellán Pérez: 10, 11 
Juan Aben Abida: 69 
Juan Aben Abida, vecino de la Zubia: 69 
Juan Aben Avida, vecino de la Zubia: 69 
Juan Abenbaca: 89, 134, 135, 136, 137, 140 
Juan Abenbaca, el Biejo: 136 
Juan Abenbaca, hijo de Gonçalo: 148 
Juan Abenbaca, hijo de Gonçalo, vecino de Ugíjar la Baja: 148 
Juan Abenbaca, hijo de Gonçalo, vecino de Ugíjar la Baxa: 135, 137 
Juan Abenbaca, hijo de Martin: 95, 136, 139, 140, 142, 146 
Juan Abenbaca, hijo de Martin, vecino de Ugíjar la Baxa: 136, 139, 140, 142, 146 
Juan Abenbaca, hijo de Pedro: 89, 92, 111, 134, 136, 144 
Juan Abenbaca, vecino de Ugíjar la Baja: 89, 92, 95 
Juan Abenbaca, hijo de Pedro, vecino de Ugíjar la Baxa: 134, 135, 144 
Juan Abenyaçan: 183 
Juan Abeyaçan, vecino de la Zubia: 183 
Juan Abeyaçin: 154 
Juan Abeyaçin, vecino de la Zubia: 154 
Juan Abeyeçin: 129 
Juan Abeyeçin, vecino de la Zubia: 129 
Juan Alaçeraque: 46, 53, 54, 56, 59, 179 
Juan Alaçeraque, vecino de la Zubia: 46, 53, 54, 
Juan Alaçeraque Reao, vecino de la Zubia: 179 
Juan Alaçeraque el Rezio: 56 
Juan Alaçeraque el  Reçio, vezino de la Zubia: 59 
Juan Alaçeraque el  Rezio, vecino de la Zubia: 56 
Juan Alayzar: 124 
Juan Alayzar, vecino de la Zubia: 124 
Juan Alcayde: 48, 173, 180, 181 
Juan Alcayde, vecino de la Zubia: 48, 173, 180, 181 
Juan Anin: 85 
Juan Anin, vecino de la Zubia: 85 
Juan Antonio Luna Diaz: 9, 13, 16 
Juan Arrova: 177, 178, 180 
Juan Arrova, vecino de la Zubia: 177, 178, 180 
Juan Audulhafe, vecino de Ugíjar: 128 
Juan Audulhafe, vecino de Ugíjar la Alta: 128 
Juan Audurrafe: 69, 111, 115, 145, 155 
Juan Audurrafe, vecino de la Zubia: 69, 111, 115, 145, 155 
Juan Audurrafe Çacarias: 182 
Juan Audurrafe Zacarias, vecino de la Zubia: 182 
Juan Audurrafe Mitalnelet: 131 
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Juan Audurrafe Mitalnelet, vecino de la Zubia: 131 
Juan Axin:107 
Juan Axin, vecino de la Zubia: 107 
Juan Azemy, vecino de la Zubia: 171 
Juan el Bani: 117 
Juan el Bani, vecino de la Zubia: 117 
Juan Bayaçin: 125 
Juan Bayaçin, vecino de la Zubia: 125 
Juan Benavida: 114 
Juan Benavida y sus hermanos, vecinos de la Zubia: 114 
Juan Çacarias Avdurrafe: 110 
Juan Çacarias Avdurrafe, vecino de la Zubia: 110 
Juan Çafian: 118 
Juan Caran: 164 
Juan Caran,vecino de Granada: 164 
Juan Carmoni: 49, 62, 152 
Juan Carmoni, vecino de Granada: 152 
Juan Carmoni el de Una, vecino de la Zubia: 49, 62 
Juan Carmoni Mitad del Una: 164 
Juan Carmoni Mitad del Una, vecino de la Zubia: 164 
Juan Çefian: 19, 46, 67, 71, 73, 118, 133, 169 
Juan Çefian, vecino de Ugíjar la Baja: 46, 71 
Juan Çefian, vecino de Ugíjar la Baxa: 73, 133, 169 
Juan Çefian,vecino de la Zubia: 118 
Juan Çïfian: 145 
Juan Çifian, vecino de Ugíjar la Baxa: 145 
Juan Dayz: 120 
Juan Dayz, hijo de Lacra: 77 
Juan Dayz, hijo de Lacra, vecino de la Zubia; 77 
Juan Dayz, padre de Benito el Dayz: 120 
Juan Dayz, vecino de la Zubia, padre de Benito: 120 
Juan Felix Garcia Pérez: 13 
Juan Fernandez Mofadal: 186 
Juan Fernandez Mofadal, vecino de Granada: 186 
Juan Fernandez Mofadar: 114 
Juan Fernandez Mofadar, vecino de Granada: 114 
Juan Gaçeni: 54, 173 
Juan Gaçeni, vecino de la Zubia: 54, 173 
Juan Gazeni: 57, 173 
Juan Gazeni, vecino de la Zubia: 57 
Juan Gazil: 157, 161 
Juan Gazil, vecino de la Zubia: 157, 161 
Juan Gomez de Agreda: 59, 169 
Juan Gomez de Agreda, benefiçiado: 61, 71, 165 
Juan Gomez de Agreda, benefiçiado de la Zubia: 59, 61, 68, 69, 71, 75, 81, 82, 119, 124, 148, 158, 
159, 162, 163, 164, 165, 166, 169, 171, 172 
Juan Gomez de Agreda, clérigo: 81, 82, 119, 124, 148, 158, 159, 162, 163, 164, 165, 166, 171, 172 
Juan Haron: 46, 48, 55, 58, 64, 71, 77, 110, 130, 175, 176, 178, 181, 182 
Juan Haron Cabeça: 116 
Juan Haron Cabeça, vecino de la Zubia: 116 
Juan Haron el Loco: 46 
Juan Haron, vecino de la Zubia: 48, 55, 58, 64, 71, 77, 110, 130, 175, 176, 178, 181, 182 
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Juan Hurtado de Ocampo, Comendador de Santiago, vecino de Granada: 186 
Juan Lanjaroni: 158 
Juan Lanjaroni, vecino de la Zubia: 158 
Juan Lopez del Abad, cristiano viejo: 95 
Juan Lopez del Abad, vecino de Ugíjar la Baja: 95 
Juan Lopez de Espejo, cristiano viejo: 149 
Juan Lopez de Espejo, vecino de Ugíjar la Baja: 149 
Juan Martínez Ruiz: 10, 15, 29 
Juan Mofadal: 104 
Juan Mofadal, vecino de Granada: 104 
Juan Mofadar: 156 
Juan Monachili: 83, 93, 160 
Juan Monachili, vecino de la Zubia: 83, 93, 160 
Juan Mudexar: 46, 47, 180 
Juan Mudexar, vecino de la Zubia: 180 
Juan Mudexar el Bani: 173 
Juan Mudexar el Bani, vecino de la Zubia: 173 
Juan Mudexar, el Biejo: 180 
Juan Mudexar, el Biejo, vecino de la Zubia: 46, 47, 180 
Juan Mudexar el Boni: 56, 72, 76 
Juan Mudexar el Boni, vecino de la Zubia: 56, 72 
Juan Mudexar el Voni, vecino de la Zubia: 76 
Juan Moxcorrox: 82 
Juan Moxcorrox, vecino de la Zubia: 82 
Juan Redondo: 154 
Juan Redondo, vecino de la Zubia: 154 
Juan Rodriguez de Villafuerte Maldonado, don, Corregidor de Granada y su tierra: 18, 45 
Juan Romayle: 46, 71, 156, 176, 180 
Juan Romayle, vecino de la Zubia: 46, 71, 156, 176, 180 
Juan Ruyz, cristiano viejo: 149, 185, 186 
Juan Ruyz, tejedor de terciopelo, vecino de Granada: 149, 185, 186 
Juan Torres Fontes: 15 
Juan Torba: 110 
Juan Torba, vecino de la Zubia: 110 
Juan Yzmael: 65, 114, 116, 120, 157, 166 
Juan Yzmael, vecino de la Zubia: 65, 114, 116, 120, 157 
Juan Ysmael Alhemar: 166 
Juan Yzmael Alhemar, vecino de la Zubia: 166 
Juan Zefian: 18, 30, 46, 87, 119, 157 
Juan Zefian, vecino de Ugíjar la Baja: 18, 30, 46, 87, 119, 157 
Juan Zefian, regador: 151 
Juan Zefian, regador, vecino de Ugíjar la Baxa: 151 
Juan Zulimin, vecino de Ugíjar la Alta: 145 
Julio Caro Baroja: 17 

 
Liçençiado Alonso Yanez, cristiano viejo, abogado: 132, 137 
Liçençiado Alonso Yanez, vecino de Granada: 137 
Licenciado Loaysa: 8, 30, 31, 35, 189 
Liçençiado Ostos de Çayas: 185 
Licenciado Ostos de Zayas: 35 
Liçençiado Loaysa: 189, 191 
Liçençiado Toledo: 75 
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Liçenciado Toledo, cristiano viejo: 73, 102, 103, 115, 116, 119, 162, 168, 183, 185 
Liçenciado Toledo, vecino de Granada: 73, 75, 102, 103, 115, 119, 162, 168, 183, 185 
Lorençio Abenaxir: 46, 71, 131, 146 
Lorençio el Açafi: 58 
Lorençio el Açafi, vecino de la Zubia: 58 
Lorençio Afidala, vecino de Ugíjar la Alta: 70 
Lorençio Alaçeraque: 47 
Lorençio Alaçeraque, vecino de la Zubia: 47 
Lorençio Alaguid, vecino de la Zubia: 84 
Lorençio el Anbar Monachile: 59 
Lorençio el Anbar Monachile, vecino de la Zubia: 59, 60 
Lorençio Audurrafe, vecino de la Zubia: 130 
Lorençio Auzetar, vecino de Ugíjar la Alta: 129 
Lorençio Ayx, vecino de la Zubia: 160 
Lorençio el Canqui, vecino de Ugíjar la Baxa: 130 
Lorençio el Carmoni: 46, 71, 87, 109 
Lorençio el Carmoni, vecino de Ugíjar la Baja, regador: 80 
Lorençio el Carmoni Regador: 80 
Lorençio el Cayxate: 63 
Lorençio el Cayxate Alaçeraque, vecino de Puliana: 63 
Lorençio el Do: 137 
Lorençio el Do, vecino de Ugíjar la Baja: 137 
Lorençio Hatab: 49 
Lorençio Hatab, vecino de la Zubia: 49 
Lorençio el Lisbili, vecino de la Zubia: 173 
Lorençio el Molaguaz, vecino de la Zubia: 76 
Lorençio el Monachile: 80 
Lorençio el Monachile, vecino de la Zubia: 80 
Lorençio el Monachile el Anbar: 47 
Lorençio el Monachile Anbar: 70 
Lorençio el Monachile Anbar, vecino de la Zubia: 70, 71 
Lorençio el Monachile el Anbar, vecino de la Zubia: 47 
Lorençio Reduan: 46, 47, 53, 58, 68, 75, 77 
Lorençio Reduan, vecino de la Zubia: 46, 46, 53, 58, 68 
Lorençio el Pujarri Canario, vecino de la Zubia: 63 
Lorençio el Puxarri Canario, vecino de la Zubia: 55, 68 
Lorençio el Taguan, vecino de Ugíjar la Baja: 77 
Lorençio el Taguan, vecino de Ugíjar la Baxa: 131 
Lorençio Yazin, vecino de Caxar: 50 
Lorenço Abdurrafe: 122 
Lorenço Abdurrafe, vecino de la Zubia: 122 
Lorenço Abul Farax: 82 
Lorenço Abul Farax, vecino de Granada: 82 
Lorenço Abenaxar: 126, 139 
Lorenço Abenaxar, vecino de Ugíjar la Baxa: 126, 139 
Lorenço Abenaxer: 92 
Lorenço Abenaxer, vecino de Ugíjar la Baja: 92 
Lorenço Abenaxir: 131, 138 
Lorenço Abenaxir, vecino de Ugíjar la Baxa: 131, 138 
Loreenço Abuçaba: 135 
Lorenço Abuçala: 146, 147 
Lorenço Abuçala, vecino de Ugíjar la Alta: 146, 147 
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Lorenço Abuçetar: 132 
Lorenço Abuçetar Dari, vecino de Ugíjar la Alta: 132 
Lorenço Alaaguid: 113 
Lorenço Alaaguid, vecino de la Zubia: 113 
Lorenço Alaçaf: 129 
Lorenço Alaçaf, vecino de la Zubia: 129 
Lorenço Alaçafi: 121 
Lorenço Alaçafi, vecino de la Zubia: 121 
Lorenço Alaçeraque: 46, 54 
Lorenço Alaçeraque, vecino de la Zubia: 46 
Lorenço Alaçeraque Mauz: 167 
Lorenço Alaçeraque Mauz, vecino de la Zubia: 167 
Lorenço Alacuyd: 84 
Lorenço Alacuyd, vecino de la Zubia: 84 
Lorenço Alaguy: 106 
Lorenço Alaguy, vecino de la Zubia: 105 
Lorenço Alahatar: 140 
Lorenço Alahatar, vecino de Ugíjar la Alta: 140 
Lorenço Alanbar: 119 
Lorenço Alanbar, vecino de la Zubia: 119 
Lorenço Alatar: 88 
Lorenço Alatar, vecino de Ugíjar la Alta: 88 
Lorenço Alazafi: 82 
Lorenço Alazafi, vecino de la Zubia: 82 
Lorenço Afidala: 70, 138 
Lorenço Afidala, vecino de Ugíjar la Alta: 70, 138 
Lorenço Anbar Monachile: 60 
Lorenço Anbar Monachile, vecino de la Zubia: 60 
Lorenço Audurrafe: 95, 104, 118, 130 
Lorenço Audurrafe, vecino de la Zubia: 95, 104, 118, 130 
Lorenço Audurrafe Xate: 60 
Lorenço Audurrafe Xate, vecino de la Zubia: 60 
Lorenço Auzetar: 129, 130 
Lorenço Auzetar, vecino de Ugíjar la Alta: 129 
Lorenço Avdurrafe: 102 
Lorenço Avdurrafe, vecino de la Zubia: 102 
Lorenço Ayx: 160 
Lorenço Ayx, vecino de la Zubia: 160 
Lorenço Ayx, vecino de la Zubia: 101 
Lorenço Calderon: 149 
Lorenço Calderon, vecino de Ugíjar la Alta: 149 
Lorenço Çefian: 115 
Lorenço Çefian, vecino de la Zubia: 115 
Lorenço Çamete: 54, 163, 179 
Lorenço Carmoni Regador: 176 
Lorenço Carmoni Regador, vecino de Ugíjar la Baxa: 176 
Lorenço Hanin: 102, 117 
Lorenço Hanin,vecino de la Zubia: 102, 117 
Lorenço Haron: 70 
Lorenço Haron, vecino de la Zubia: 70 
Lorenço Hatab: 173, 173, 177, 178, 179 
Lorenço Hatab, vecino de la Zubia: 173, 174, 177, 178, 179 
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Lorenço Lisbili: 74 
Lorenço Lisbili, vecino de la Zubia: 74 
Lorenço Lixbili: 166 
Lorenço Lixbili, vecino de la Zubia: 166 
Lorenço Magoni: 86 
Lorenço Monachile: 80 
Lorenço Monachile, vecino de la Zubia: 80 
Lorenço el Monachili: 157 
Lorenço el Monachili, vecino de la Zubia: 157 
Lorenço Monachili Anbar: 168 
Lorenço Monachili Anbar, vecino de la Zubia: 161 
Lorenço Muçelin Cabrero: 159 
Lorenço Muçelin Cabrero, vecino de la Zubia: 159  
Lorenço Reduan: 53, 54, 58, 68, 74, 75, 76, 77, 93, 94, 95,162 
Lorenço Reduan, vecino de la Zubia: 53, 54, 58, 68, 74, 75, 76, 77, 93, 94, 95, 162 
Lorenço Securi: 167 
Lorenço Securi, vecino de Granada: 167 
Lorenço Yaçin: 50 
Lorenço Yaçin, vecino de Caxar: 50 
Lorenço Yax: 162 
Lorenço Yax, vecino de la Zubia: 162 
Lorenço Yays: 103 
Lorenço Yays, vecino de la Zubia: 103 
Lorenço Zamete, vecino de la Zubia: 54 
Lorenço Zamete Pie de Palo: 163 
Lorenço Zemete Pie de Palo, vecino de la Zubia: 179 
Lorenzo Alazeraque Maux: 61 
Lorenzo Alazeraque Maux, vecino de la Zubia: 61 
Lorenzo Abenaxir: 19 
Lorenzo Alazeraque Meuz, vecino de la Zubia: 54 
Lorenzo el Carmoni: 18, 19, 30, 31, 35 
Lorenzo el Carmoni, vecino de Ugíjar la Baja: 30 
Lorenzo Luis Padilla Mellado: 11, 13, 14 
Los Medranos: 151 
Luís García Pulido: 8 
Luis el Gazi: 34 
Luis Hernandez el Gazi: 31, 35, 189 
Luis Machuca: 34 
Luis Ozmin: 30 
Luis Tristan: 97 
Luis Tristan, vecino de Ugíjar la Baja: 97 
Luys Abençali: 143, 144, 146 
Luys Abençali, vecino de Granada: 143, 144 
Luys Abençali, vecino de Ugíjar la Baxa: 146 
Luys Abençeli: 149 
Luys Abençeli, vecino de Ugíjar la Baxa: 149 
Luys Almoahad: 165 
Luys Almoahad, vecino de la Zubia: 165 
Luys Ahmonahal: 64 
Luys Ahmonahal, vecino de la Zubia: 64 
Luys Alnedan: 120 
Luys Alnedan, vecino de la Zubia: 120, 133 
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Luys Amudarva Menahar: 55 
Luys Amudarva Menahar, vecino de la Zubia: 55 
Luys el Anfoz: 171 
Luys el Anfoz, vecino de la Zubia: 171 
Luys Bençeli: 106 
Luys Bençeli, vecino de Ugíjar la Baxa: 106 
Luys Bocorni, vecino de la Zubia: 165 
Luys Bocornio, vecino de la Zubia: 168 
Luys de Françia: 86, 87, 130 
Luys de Françia, cristiano viejo, vecino de Ugíjar la Alta: 86, 87,130 
Luys el Hadid: 108 
Luys el Hadid, vecino de Ugíjar la Alta: 108 
Luys el Magoni: 141 
Luys el Magoni, vecino de Yjar: 141 
Luys Martin: 56, 71, 73 
Luys Min: 46 
Luys Modarva Monahar: 183 
Luys Modarva Monahar, vecino de la Zubia: 183 
Luys Monahac Mudarva: 183 
Luys Monahac Mudarva, vecino de la Zubia: 183 
Luys Monahal Amudarva: 93 
Luys Monahal Amudarva, vecino de la Zubia: 93 
Luys Monahal Modarva: 63 
Luys Monahal Modarva, vecino de la Zubia: 63 
Luys Monahi: 172 
Luys Monahi, vecino de la Zubia: 172 
Luys Moxcorrox: 55, 82, 102, 105, 111, 118, 128, 130, 132, 162, 171 
Luys Moxcorrox, vecino de la Zubia: 55, 82, 102, 105, 111, 118, 128, 130, 132, 162, 171 
Luys Muñoz: 119, 145, 157, 184, 188 
Luys Muñoz, cristiano viejo: 92, 95, 106, 108, 109, 133, 137, 146, 147 
Luys Muñoz, cristiano viejo, vecino de Ugíjar la Baja: 92, 95, 106, 108, 137, 146, 147 
Luys Ozmin: 46 
Luys Ramadán: 149 
Luys Ramadan, vecino de Ugíjar la Alta: 149 
Luys de Segura, cristiano viejo: 96 
Luys de Segura, vecino de Ugíjar la Baxa: 96 
Luys Tristan, vecino de Ugíjar la Baja: 97 

 
Maese Alonso: 112, 187 
Maese Alonso, cristiano viejo: 187 
Maese Alonso, vecino de la Zubia: 112, 187 
Manuel Barrios Aguilera: 8, 9, 14, 16, 17 
Manuel Espinar Moreno: 8, 10, 11, 12, 14, 15, 29, 30, 35 
Manuel Ferrer Muñoz: 11 
Marcos Aldon: 15 
Marcos Machuca: 145 
Marcos Machuca, vecino de Autura: 145 
Margarita Birriel Salcedo: 9, 12,13, 17 
María Abulgualida: 156 
Maria Abulgualida, vecino de la Zubia: 156 
María Angustias Alvarez del Castillo: 10 
Maria Angustias Moreno Olmedo: 15 
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Maria Aurora Molina Fajardo: 12 
Maria de Ballejo, cristiana vieja: 130 
Maria de Ballejo, cristiana vieja, vecina de Ugíjar la Baxa: 130 
Maria del Carmen Ocaña: 29 
Maria Chiziria: 139 
Maria Chiziria, viuda: 139 
Maria del Carmen Calero Palacios: 9 
Maria Dolores Guerrero Lafuente: 10, 15 
Maria del Mar García Guzman: 10 
María Teresa García del Moral: 12  
Maria Victoria Garcia Romera: 10, 35 
Martin Abenbaca: 89, 111 
Martin Abenbaca, vecino de Ugíjar la Baja: 89 
Martin Abenfarax: 146 
Martin Abenfarax, vecino de Ugíjar la Alta: 146 
Martin Alaçafi: 82 
Martin Alayçar: 149 
Martin Alayzar: 72, 125 
Martin Alayzar, vecino de la Zubia: 72, 125 
Martin Alazaf: 131 
Martin Alazaf, vecino de la Zubia: 131 
Martin Alazafi: 82, 171, 172 
Martin Alazafi, vecino de la Zubia: 82, 171 
Martin Alazafe de las Heras, vecino de la Zubia: 172 
Martin Alazafi Jamanina: 92 
Martin Alaçafi Jamanini, vecino de la Zubia: 94 
Martin Alazafi Mitalandar: 69 
Martin Alazafi Mitalandar, vecino de la Zubia: 69 
Martin Alaçafi Xamanina: 57, 67 
Martin Alaçafi Xamanini: 94 
Martin Alazafi Xamanina: 92 
Martin Alazafi Xamanina, vecino de la Zubia: 57, 67 
Martin el Anbar: 152 
Martin el Anbar, vecino de la Zubia: 152 
Martin Audurrafe: 78, 79, 90, 118, 156 
Martin Audurrafe, vecino de Granada: 79 
Martin Audurrafe, vecino de la Zubia: 78, 156 
Martin Audurrafe Chuclar: 152 
Martin Audurrafe Chuclar, vecino de la Zubia: 152 
Martin Audurrafe el Chuclar, vecino de la Zubia: 90, 118 
Martin el Azafi: 123 
Martin el Azafi de las Heras, vecino de la Zubia: 123 
Martin el Azafi Quenex: 177 
Martin el Azafi Quenex, vecino de la Zubia: 177 
Martin el Azafi Quenxe: 178 
Martin el Azafi, Quenxe, vecino de la Zubia: 178 
Martin Beyro: 111, 112, 120, 124, 156 
Martin Beyro, vecino de la Zubia: 111, 112, 120, 124 
Martin Beyro Audurrafe: 113, 156 
Martin Beyro Audurafe, vecino de la Zubia: 113, 156 
Martin el Beyro: 125 
Martin el Beyro, vecino de la Zubia: 125 
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Martin Çana: 164 
Martin Çana, vecino de la Zubia: 164 
Martin Carmoni: 48, 64, 66, 91,98, 112, 114, 177 
Martin Carmoni, vecino de la Zubia: 48, 64, 66, 91, 98, 112, 114, 177 
Martin Carmoni, el Biejo: 70, 74, 130, 152 
Martin Carmoni, el Biejo, vecino de la Zubia: 70, 74, 130, 152 
Martin el Carmoni: 79, 83, 94, 108, 118, 122, 125, 128, 130 
Martin el Carmoni, vecino de la Zubia: 79, 83, 94, 108, 118, 122, 125, 128, 130 
Martin el Carmoni de Haratalchena: 156 
Martin Carrillo Zayde: 187 
Martin el Cayzon: 63, 93, 100 
Martin el Cayxon, vecino de Ugíjar la Alta: 63, 93, 100 
Martin Chclar Audurrafe: 155 
Martin Chuclar Audurrafe, vecino de la Zubia: 155 
Martin el Chuz: 108 
Martin el Chuz, vecinoi de Ugíjar la Alta: 108 
Martin Dayz: 54, 69, 121, 175 
Martin Dayz, vecino de la Zubia: 54, 69, 121, 175 
Martin el Dayz: 48, 72, 84, 113, 117, 150, 154, 155, 162 
Martin el Dayz, vecino de la Zubia: 48, 72, 84, 113, 117, 150, 154, 155, 162 
Martin Dayzaca: 125 
Marin Dayzaca, vecino de la Zubia: 125 
Martin Dayzaica: 125 
Martin Dayzaica, vecino de la Zubia: 125 
Martin Dopuz: 162 
Martin Dopuz, vecino de la Zubia: 162 
Martin el Garbal: 117 
Martin el Garbal, vecino de Ugíjar la Alta: 117 
Martin el Garval: 143, 144 
Martin el Garval, vecino de Ugíjar la Alta: 143, 144 
Martin el Gazi: 135 
Martin el Gazi, vecino de Ugíjar la Alta: 135 
Martin de Linares, cristiano viejo: 85, 86, 88, 90, 109, 149, 150 
Martin de Linares, vecino de Ugíjar la Baja: 86, 88, 90, 149 
Martin de Linares, vecino de Ugíjar la Baxa: 109, 150 
Martin de Losa, cristiano viejo, vecino de Ugíjar la Baja: 84, 85 
Martin Maherez: 111 
Martin Maherez, vecino de la Zubia: 111 
Martin Miherez: 76, 117, 123, 125, 127, 150, 156 
Martin Miherez, vecino de la Zubia: 76, 117, 123, 125, 127, 150 
Martin Miherez Algarvi, vecino de la Zubia: 112 
Martin Miherez el Garvi: 112 
Martin Myherez el Garvi: 112 
Martin de Molina Negro, vecino de Ugíjar la Baxa, cristiano viejo: 99 
Martin Monachile: 72 
Martin Monachile Çarhan: 72 
Martin el Monachile Zarhan: 113 
Martin el Monachile: 113 
Martin el Monachile Zarhan, vecino de la Zubia: 113 
Martin el Monachili: 119 
Martin el Monachili, vecino de la Zubia: 119 
Martin Mudarba: 114 
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Martin Mudarba, vecino de la Zubia: 114 
Martin Mudexar: 180 
Martin Mudexar, vecino de la Zubia: 180 
Martin el Mudexar: 179 
Martin el Mudexar, vecino de la Zubia: 179 
Martin el Puxarri: 90 
Martin el Puxarri, vecino de Dulcar: 90 
Martin Taher: 52, 53, 57, 63, 72, 73, 76, 112, 116, 117, 129, 131, 157, 178 
Martin Taher, vecino de la Zubia: 52, 53, 57, 63, 72, 73, 76, 112, 116, 117, 129, 131, 157, 178 
Martin Yzquierdo: 118 
Martin Yzquierdo Alayzar, vecino de la Zubia: 118 
Martin Zanas: 110 
Martin Zanas, vecino de la Zubia: 110 
Melchior de Luxan: 73 
Melchior de Luxan, vecino de Granada: 73 
Miguel Algoçay Sordo: 115 
Miguel Algoçay Sordo, vecino de Caxar: 115 
Miguel Audurrafe: 118 
Miguel Audurrafe Bondula, vecino de la Zubia: 118 
Miguel Audurrafe Monduxar: 148 
Miguel Audurrafe Monduxar, vecino de la Zubia: 148 
Miguel Azaguafe: 75, 76 
Miguel Azaguafe, vecino de la Zubia: 75, 76 
Miguel el Çaguafe: 158 
Miguel el Çaguafe, vecino de la Zubia: 158 
Miguel el Çaguate: 153 
Miguel el Çaguate, vecino de la Zubia: 153 
Miguel el Carmoni: 83, 92, 155 
Miguel el Carmoni, vecino de la Zubia: 83, 92, 155 
Miguel Cayjate: 56 
Miguel Cayjate, vecino de la Zubia: 56 
Miguel Cayxate: 181 
Miguel Cayxate, vecino de la Zubia: 181 
Miguel el Cayxate Alazfar: 116 
Miguel el Cayxate Alazfar, vecino de Puliana: 116 
Miguel el Dopuz: 154, 157, 159, 160 
Miguel el Dopuz, vecino de Gojar: 157, 159, 160 
Miguel el Dopuz, vecino de Goxar: 154 
Miguel Garrido Atienza: 29 
Miguel el Gazi: 89, 90 
Miguel el Gazi, vecino de Ugíjar la Alta: 90 
Miguel Gual: 17 
Miguel Malehe: 65 
Miguel Malehe, vecino de la Zubia: 65 
Miguel el Malehi: 187 
Miguel el Malehi, vecino de la Zubia: 187 
Miguel el Maley: 66, 67 
Miguel el Maley, vecino de la Zubia: 66, 67 
Miguel de Medina, vecino de Granada: 19, 46 
Miguel de Medrano: 63, 79, 115, 184 
Miguel de Medrano, vecino de la Zubia: 63, 79, 115, 184 
Miguel el Monachili: 161 
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Miguel el Monachili, vecino de la Zubia: 161 
Miguel Monducar: 114 
Miguel Monducar, vecino de la Zubia: 114 
Miguel Ángel Rivas Hernández: 15 
Miguel Zaguafe: 76, 186 
Miguel Zaguafe, vecino de la Zubia: 76, 186 

Nicolas Cabrillana: 17 

M. A. Padilla García: 15 
Palaçios: 89 
Palaçios, vecino de Granada: 89 
Panaes: 187 
Panes, cristiano viejo: 80 
Panes, escudero del Alhambra, cristiano viejo, vecino de Granada: 80 
Pedro Abenbaca: 89, 92, 111, 134, 135, 136, 144 
Pedro Abenbaca, vecino de Ugíjar la Baja: 89, 92, 111, 134, 135, 136, 144 
Pedro Abenfarax: 138 
Pedro Abenfarax, vecino de Ugíjar la Alta: 138 
Pedro Alvarez, capitán, vecino de Granada: 18, 24, 30, 45, 46, 56, 67, 73, 87, 97, 109, 119, 126, 133, 
140, 145, 148, 157, 158, 161, 165, 169, 170, 184 
Pedro Barona: 79, 81 
Pedro Barona, vecino de la Zubia: 79, 81 
Pedro Barona Faraycha: 70 
Pedro Barona Faraycha, vecino de la Zubia: 70 
Pedro Barona Foraycha: 173 
Pedro Barona Foraycha, vecino de la Zubia: 173 
Pedro Barona Forayxa: 70 
Pedro Barona Forayxa, vecino de la Zubia: 70 
Pedro del Barrio, cristiano viejo, vecino de Ugíjar la Baja: 84, 85 
Pedro Bazquez de Puga, don: 106, 144 
Pedro Bazquez de Puga, don, hijo del oidor Hernan Bello: 106, 144 
Pedro Benegas, cristiano viejo, vecino de Granada: 139 
Pedro Cana: 47 
Pedro Cana, vecino de la Zubia: 47 
Pedro el Çana: 164 
Pedro el Çana, vecino de la Zubia: 164 
Pedro Carmoni: 104 
Pedro Carmoni, vecino de la Zubia: 104 
Pedro el Carmoni el Mozo: 166 
Pedro el Carmoni el Mozo, vecino de la Zubia: 166 
Pedro el Cayxon: 144 
Pedro el Cayxon, vecino de Ugíjar la Alta: 144 
Pedro el Chuz: 88 
Pedro el Chuz, vecino de Ugíjar la Alta: 88 
Pedro el Dayz Metrina: 117 
Pedro Foto: 83, 88, 108, 132, 138 
Pedro Foto, vecino de Ugíjar la Baja: 83, 88, 108, 132, 138 
Pedro Gomez, clérigo: 168, 170, 172 
Pedro el Hanini: 144 
Pedro el Hanini, vecino de Granada: 144 
Pedro el Juz: 106 
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Pedro el Juz, vecino de Ugíjar la Alta: 106 
Pedro Lixbili: 80, 167 
Pedro Lixbili, vecino de la Zubia: 80, 167 
Pedro el Magoni: 141, 146 
Pedro el Magoni, vecino de Granada: 141 
Pedro el Magoni, espartero, vecino de Granada en San Nicolás: 146 
Pedro Millan Carmoni: 167 
Pedro Millan Carmoni, vecino de la Zubia: 167 
Pedro el Negro: 163 
Pedro el Negro, vecino de la Zubia: 163 
Pedro Negro Algo: 166 
Pedro Negro Algo, vecino de la Zubia: 166 
Pedro Negro de Çefrana: 121, 122 
Pedro Negro de Çafrana, vecino de la Zubia: 121, 122 
Pedro Negro Çiego: 186 
Pedro Negro Çiego, vecino de la Zubia: 186 
Pedro Ponce Molina: 17 
Pedro Ruyz, cristiano viejo: 153 
Pedro Ruyz, vecino de la Zubia, texedor: 153 
Pedro Suárez: 15 
Pedro Xexuan: 112, 183 
Pedro el Ziego Negro de Çefiana: 155 
Pedro el Ziego, Negro de Çefiana, vecino de la Zubia: 155 
Pilar Ballarin Domingo: 17 

 
Rafael Peinado Santaella: 16 
Rafael Ruiz Perez: 15 
Rafael Talha: 96 
Rafael Talha, vecino de Ugíjar la Baja: 96 
Ricardo Ruiz Perez: 15, 16 
Rodrigo Abenaxir: 138, 139, 147 
Rodrigo Abenaxir, vecino de Ugíjar la Baja: 138 
Rodrigo Abenaxir, vecino de Ugíjar la Baxa: 139, 147 
Rodrigo de la Fuente: 35, 122 
Rodrigo de la Fuente, cristiano viejo: 66, 70, 79, 149, 153, 166, 170, 187 
Rodrigo de la Fuente, vecino de Granada: 66, 70, 79, 149, 153, 166, 170, 187 
Rodrigo Martin, cristiano viejo: 135 
Rodrigo Martin, vecino de Ugíjar la Baxa: 135 
Rodrigo Mendez: 45 

 
Sebastian el Moxayrafa: 82, 83 
Sebastian el Moxayrafa, vecino de la Zubia: 82 

 
Tarragoni: 117 
Tarragoni, vecino de Alhendín: 117, 154 

 
Valtasar: 149 

 
Ynes Guadixi: 100 
Ynes Guadixi, vecina de Ugíjar la Baxa: 100 
Ynes Guadixia: 84, 86, 87 
Ynes Guadixia, vecino de Gojar: 84, 86, 87 
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Ysavel Magonia: 96, 142 
Ysavel Magonia, vecina de Ugíjar la Baja: 96 
Ysavel Magonia, vecina de Ugíjar la Baxa: 142 
Ysavel Muñoz: 105 
Ysavel Muñoz, vecina de Ugíjar la Baxa: 105 

 
Zacarias el Dayz: 79, 84, 98 
Zacarias el Dayz, vecino de la Zubia: 79, 84 
Zacarias el Magoni: 130 
Zacarias el Magoni, vecino de Granada: 130 
Zarrid: 59 
Zarrid, vecino de Caxar: 59 
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Acequia del Albaricoque: 29, 30 
Acequia de Alfacar: 8 
Acequia de Algoroz: 36 
Acequia Alta: 29, 30 
Acequia Alta o de Mecina: 15 
Acequia Chica: 31, 33, 36 
Acequia de Darabenaz: 39 
Acequia Estella: 29 
Acequia de la Estrella: 29, 30 
Acequia Genital: 29, 33, 36, 38, 39 
Acequia del Ginatal: 31 
Acequia Gorda: 29, 31, 32, 33, 36, 37, 38 
Acequia Grande: 31, 32, 36, 37, 38, 189 
Acequia del Guinatal: 29, 30 
Acequia de Hacin: 34 
Acequia de Haçin: 34 
Acequia del Jacin: 30 
Acequia de Lenchil: 19, 20, 21, 22, 34 
Acequia de Majaralfor: 122 
Acequia de Mogayra: 15 
Acequia del Molino del Muley: 31 
Acequia del Pago de Dar al Camino: 189 
Acequia que va al Pago de Lenchil: 37 
Acequia del Pago del Ramal del Horno: 36, 37 
Acequia del Ramal de Lenchil: 190 
Acequia de la Zubia: 19, 29, 39 
Acequia Zute: 30 
Acequias: 12 
Aguas Blancas: 10, 11 
Ajea Algazani: 34 
Alberca: 33 34, 38, 39, 170, 191 
Alberca Grande: 31, 33, 38 
Albuñuelas: 11 
Aleuxa: 12 
Alfacar: 7, 8, 9, 11, 23, 35, 133 
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Alhama: 16 
Alhambra: 34 
Alhendin: 11, 49, 50, 101, 102, 105, 117, 125, 126, 154, 163 
Almadrava: 138 
Almazara: 34 
Almuñecar: 13 
Alpujarra: 11, 14, 15 
Alpujarra de la Sierra: 14 
Alpujarras: 14, 17 
Alquería de Aleuxa: 12 
Alquería de Armilla: 41 
Alquería de Beas de Guadix: 14 
Alquería de Belicena: 41 
Alquería de Cajar: 36 
Alquería de Churriana: 41 
Alquería del Godco: 40 
Alquería de Jate: 13 
Alquería de Leuxa: 12 
Alqueria de Lojuela: 12 
Alquería de Monachil: 29, 36 
Alquería de Padul: 13 
Alquería de Purchil: 41 
Alquería de Quentar: 11 
Alquería de Ugíjar la Baja: 18 
Alquería de Ugijar la Baxa: 126, 188 
Alquería del Zaidin: 29 
Alqueria de la Zubia: 10, 25, 31, 34, 35, 188 
Alquerías de Murchas y Lojuela: 12 
Alquerías de la Vega de Granada: 23 
Armilla: 30, 39, 40, 41 
Autura: 18, 45, 145 
Aynadamar: 8 

 
Balsa Grande: 33 
Baño de la Zubia: 123, 124 
Barranco de Fandac Abdorof: 33, 34, 38, 191 
Barranco de Fandat Abdorof: 38 
Barranco del Madraça: 39 
Baza: 15, 16 
Beas de Guadix: 14, 15 
Belicena: 11, 41 
Berchul: 14 
Beznar: 12 

 
Cadiar: 14 
Cájar: 19, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 36, 37, 38, 39, 189, 190, 191 
Calle de la Yglesia: 164 
Calera Bermeja: 34 
Camino del Baño de la Zubia: 123 
Camino del Baño que va de la Zubia a Ugíjar: 124 
Camino Baxa, el Biejo, que va de Granada a la Zubia: 184 
Camino de Granada: 11 
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Camino que va de Granada a Ugíjar: 136, 138, 146, 148 
Camino que viene de Guetor a las heras de Cajar: 31, 33, 37, 190 
Camino del Marjen: 122 
Camino del Molino de Caxar: 176 
Camino de Monachil: 34 
Camino Real de la Zubia que va a Granada: 81, 122 
Camino que va de Ugíjar a Granada: 97, 136, 140 
Camino que va de la Zubia a Dar Alcohayle: 58 
Camino que va de la Zubia a Granada: 73, 81 
Camino que va de la Zubia a Ugíjar: 122, 125 
Canatal Polor: 34 
Cañada de Bacayrena: 34 
Cañada de Corbales: 169 
Casa de Daralcohayla: 40 
Casa de Genin Alquibia: 185 
Casa de los Infantes: 34 
Casa de Mudarra: 137, 138 
Casa de Panes: 81 
Caxar: 34, 46, 47, 48, 50, 51, 52, 59, 64, 115, 176, 190, 191 
Cenes de Granada: 10 
Cenes de la Vega: 9 
Cenete: 14, 15 
Cerro de la Silleta: 34 
Chite: 11, 12 
Churriana: 41, 145, 146 
Cogollos de Guadix: 14, 15 
Corbales: 169 
Costa: 11 
Çubia, la: 45, 46, 47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 56, 57, 58, 59, 60, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 67, 68, 69, 
75, 78, 116 
Cudiat Aboragait: 34 

 
Daralcohaile: 34 
Daralcohayla: 40 
Dar Alcohayle: 58 
Darabenaz: 39, 40 
Darro: 8 
Dilar: 11, 34, 40, 41 
Dúdar: 19 

 
Eras de Cajar: 37 

 
Fadin Açeca: 19, 20, 21, 22,23, 25, 26, 28, 67 
Fadin Alçaçbor: 32, 37, 190 
Fadin Alcazuar: 19, 20, 21, 22, 23, 28 
Fadin Alcazuor: 25, 26, 73 
Fornos: 39 
Fuente del Genital: 23 

 
Gabia la Chica: 10 
Gabia la Grande: 10 
Genil: 8 
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Genin Alquibira: 35 
Granada: 7, 8, 9, 10, 11, 12, 13, 14, 15, 16, 17, 18, 19, 23, 26, 27, 28, 29, 30, 33, 34, 38, 41, 43, 45, 46, 
48, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 58, 59, 61, 62, 63, 64, 65, 66, 69, 70, 71, 72, 73, 74, 75, 78, 79, 80, 81, 82, 83, 
85, 86, 89, 92, 94, 97, 98, 99, 101, 102, 103, 104, 106, 107, 108, 109, 110, 112, 113, 114, 115, 117, 119, 
120, 122, 123, 124, 125, 126, 127, 130, 133, 134, 136, 137, 138, 139, 140, 141, 142, 143, 144, 146, 148, 
149, 152, 153, 155, 160, 161, 162, 163, 164, 166, 167, 168, 169, 170, 171, 172, 177, 178, 181, 182, 183, 
184, 185, 186, 187, 188, 189, 191 
Guadix: 9, 14, 15, 16 
Guajar la Alta: 13 
Guajar Faraguit: 13 
Guajar Fondon: 13 
Guerta de Santa Cruz la Real: 141 
Guetor: 31, 49, 175, 190 
Guit Almayor: 40 

 
Haratalchena: 156 
Haratalgena: 128 
Haratal Habuza: 156 
Haratal Hamza: 34 
Haratal Haniza: 156 
Haratal Haunza: 170, 171 
Heras de Cajar: 31, 190 
Híjar: 10 
Huenes: 29 
Huerta Grande: 33, 38, 191 
Huerta Laçeande: 33, 191 
Huerta de Laçeande: 33 
Huertas de la Zubia: 20, 21, 22, 24, 25 
Huetor: 33, 37 
Huetor Vega: 29, 30 

 
Iglesia de San Andres de Granada: 27 
Iglesia de San Juan de los Reyes del Albaicín: 27 
Jacin: 29, 30 

 
Lanjarón: 11 
Las Gabias: 10, 11 
Lecrin: 12 
Leuxa: 12 
Loja: 16 
Lojuela: 11, 12 
Los Guajares: 13 

 
Marquesado del Cenete: 14, 15, 16 
Mecina Bombaron: 14 
Melegis: 12 
Meson de los Correos: 108 
Mezquita Mayor: 26 
Molino de Jaca: 29 
Molino de Muley: 31, 33, 38, 190 
Monachil: 9, 23, 28, 29, 30, 31, 32, 33, 34, 36, 37, 38, 39, 40, 41, 47, 49, 50, 51, 53, 61, 72, 178, 189, 
190, 191 
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Mondujar: 11, 12  
Monasterio de San Luis: 35 
Monasterio de San Luys: 185 
Monesterio de Sant Luys: 185 
Montes de Granada: 16 
Murchas: 11, 12 

 
Narila: 14 
Nigüelas: 11 

 
Ojíjar la Baja: 98, 99, 126 
Orgiva: 14 
Otura: 11, 18 
Oya del Almadrava: 138 
Oxixares: 18, 45 

 
Padul: 11, 12, 13, 101, 111, 118, 123 
Pago: 31, 32, 33, 36, 37, 38, 39, 40, 161, 189, 190, 191 
Pago de la Acequia del Lenchil: 19, 20, 21, 22, 23, 25, 26, 27 
Pago de Ajar: 32, 37, 190 
Pago de Arrayahi: 19, 20, 21, 22, 24, 25, 26, 27, 99, 110 
Pago de Arrayahy: 28, 99 
Pago de Axar: 176 
Pago de Balata Alarrac: 32, 37, 190 
Pago de Balate Alarrax: 19, 20, 21, 22, 23, 27, 28, 61 
Pago del Bohaire: 34, 39, 191 
Pago de Borrobin: 39 
Pago de Borrobina: 39 
Pago de Corbales: 20, 21, 22, 28, 39, 169 
Pago de Dar el Camino: 31, 32, 36, 189 
Pago Dema: 39 
Pago del Demna: 39 
Pago del Deuna Alfauquia: 170 
Pago de Eldeuna: 161 
Pago de El Deuna: 19, 20, 21, 22, 24, 25, 26 
Pago El Deuna Alfauquia:  20, 21, 22, 24, 26, 165 
Pago Eldeuna Alfequia: 165 
Pago del Domingo: 33, 38, 190 
Pago de El Una: 161 
Pago de Ençima de la Alberca: 34, 38, 39, 191 
Pago Fadin Açeca: 19, 20, 21, 22, 23, 25, 26, 67 
Pago Fadin Alcaçbor: 32, 37, 190 
Pago Fadin Alcauzar: 19, 20, 21, 22, 23, 25, 26 
Pago Fadin Alcazuor: 73 
Pago de Algoroz: 19, 20, 21, 22, 24, 25, 148, 158 
Pago del Genil: 8 
Pago Genil de Armilla: 39 
Pago Genital: 39 
Pago del Had: 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 71, 184 
Pago de Haxar: 20, 21, 22, 24, 25, 26, 176 
Pago del Horno: 32, 37 
Pago de Intullana: 39 
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Pago de Lenchil: 28, 32, 33, 37, 38, 39 
Pago de Lencil: 33, 38 
Pago de Maçara Reha: 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 63, 126 
Pago Maçara Reha en el Romiçal: 126 
Pago de Majaralfor: 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 87 
Pago de Majaral Hançira: 19, 20, 21, 24, 25, 26, 119 
Pago de Maxaralfor: 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 78 
Pago de Mazararreha: 19, 20, 21, 22, 24, 27, 28, 126, 133 
Pago Mazara Reha del Romiçal: 25, 26, 133 
Pago de la Poxata: 40 
Pago del Ramal del Horno: 32, 36, 37 
Pago de rayahit: 32, 36, 39, 189 
Pago de la Rayla: 140, 145 
Pago Redondo: 37, 190 
Pago de la Reyla: 19, 20, 21, 22, 24, 26, 140, 145 
Pago de Tafiar Zufla: 8 
Pago del Xinetal: 20, 21, 22, 24, 170 
Pago del Xinetar: 184 
Pago de Zayahit: 31 
Pagos: 19, 23, 33, 37, 38, 41, 42 
Pagos de la Vega: 36, 38 
Presa de los Mimbres: 34 
Purchil: 11, 41 

 
Quentar: 11 

 
Ramal: 31, 32, 34, 36, 37, 189, 190 
Ramal de la Acequia de la Zubia: 19 
Ramal de la Azequia de la Zubia: 46 
Ramal del Horno: 32, 36, 37, 189, 190 
Ramal del Molino: 31, 33, 37, 38, 190 
Ramal del Domingo: 33 
Ramal de Maçara Reha: 140 
Ramal del Pago de Lechil: 38 
Ramal del Pago de Lencil: 33, 38, 190 
Ramal del Pago de Lenchil: 33, 34, 37, 38, 190 
Ramales: 30, 32, 37, 39, 190 
Rambla: 138 
Restabal: 12 
Rio Aguas Blancas: 10, 11 
Rio Alcazar: 15 
Rio Aldeire: 15 
Rio Alhama: 14 
Rio Beiro: 8 
Rio Dílar: 41 
Rio Fardes: 14 
Rio Genil: 41 
Rio Monachil: 23, 28, 29, 30, 31, , 33, 36, 38, 39, 40, 41, 189, 190, 191 

 
San Juan de los Reyes: 65, 186 
San Luis: 35 
San Luys: 185 
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San Salvador del Albaicín: 27 
Santafé: 39, 40 
Santa Fe: 30 
Santa Fee: 40 
San Niculas: 59 
San Pedro y San Pablo: 74 
Sant Chriptobal: 144 
Sant Juan de los Reyes: 137 
Sant Miguel: 89 
Sant Niculas: 146 
Sant Nyculas: 153 
Sant Salvador: 74, 139, 142 
Santa Cruz la Real: 141 
Sierra Elvira: 10 
Sierra Nevada: 28 
Sierra: 169, 175, 176 

 
Tafiar Zufla: 8 
Talara: 11, 12 
Temple: 16 
Tienda de la Zubia: 185 

 
Ugíjar: 97, 122, 124, 125, 128, 136, 137, 138, 140, 141, 144, 146, 148 
Ugíjar la Alta: 54, 63, 66, 70, 85, 86, 87, 88, 89, 90, 91, 93, 95, 96, 97, 98, 100, 101, 105, 106, 107, 108, 
117, 128, 129, 130, 131, 132, 133, 135, 138, 140, 141, 142, 143, 144, 145, 146, 147, 148, 149, 155, 156 
Ugíjar la Baja: 46, 47, 56, 63, 67, 71, 77, 78, 80, 83, 84, 85, 86, 87, 88, 89, 90, 91, 92, 93, 95, 96, 97, 98, 
99, 100, 101, 106, 107, 108, 109, 119, 124, 126, 130, 131, 132, 133, 135, 137, 138, 139, 140, 142, 143, 
146, 147, 148, 149, 157, 159, 161, 176, 184 
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142, 143, 144, 145, 146, 147, 148, 149, 150, 151, 165, 167, 169, 170, 176, 184, 188 
Ugíxar: 18, 46 
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142, 143, 146, 147, 148, 149, 157, 159, 161, 176, 184 
Ujíjar la Baxa: 45, 51, 126, 127, 128 
Uxixar la Baxa: 39 

 
Valle del rio Alhama: 14 
Valle de Lecrín: 11, 12, 13 
Vega: 7, 8, 9, 18, 36, 40 
Vega de Granada: 9, 11, 23, 29, 30 
Vega de la Zubia: 36 
Viznar: 9, 11 

 
Yator: 14 
Yegen: 14 
Yglesia de la Çubia: 62, 64 
Yglesia Mayor de Granada: 26, 50, 52, 58, 85, 86, 99, 101, 106, 127, 130, 134 
Yglesia de Sant Juan de los Reyes: 88 
Yglesia de Sant Salvador: 62, 84, 98, 101, 135, 142 
Yglesia de Sant Salvador del Albayçin: 49, 84 
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Yglesia de Sant Salvador del Albayzin: 49, 62 
Yglesiade Señor Sant Andres: 99 
Yglesia de Señor Sant Andres de Granada: 99 
Yglesia de la Zubia: 62, 163 

 
Zaidin: 29, 30, 40 
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Zute: 29, 30 
Zuvia, la: 189, 190, 191 
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108, 114, 120, 121, 123, 126, 129, 130, 134, 136, 138, 149, 150, 151, 152, 153, 154, 155, 156, 159, 160, 
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139, 146, 147, 148, 149, 151, 152, 153, 154, 155, 156, 157, 158, 159, 160, 161, 162, 163, 164, 165, 166, 
167, 168, 170, 171, 172, 173, 174, 175, 176, 177, 178, 179, 180, 181, 182, 183, 186, 187 
Marjales: 19, 20, 21, 22, 23, 24, 25, 26, 27, 28, 35, 36, 37, 38, 39, 46, 47, 48, 49, 50, 51, 52, 53, 54, 55, 
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Oidor: 144 
Olivar: 46, 47, 48, 53, 54, 55, 56, 64, 65, 66, 70, 73, 75, 80, 81, 82, 83, 84, 88, 89, 91, 93, 97, 99, 100, 
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Tintorero: 81 
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